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سس مھ 

في صیف سنة ۱۹۰۱ ۰ زرت اُستاذتا العلامة الرئيس ال جليل مد كرد علي 
— _حمه اللہ وطیب ثراه -- في يته بدمشق ء وكان يتصفح | جلات والصحف التي 
ترد إلى ا جمع العامي ء يطلع عل ما فیہا ويقرأ مقالات المستشرقين والعاماء العرب 
لا تفوته صفحة أو إشارة ‏ فإذا به يدفع إلي de‏ هنغارية ء صدرت في بودا بست 
قبل شبر » وفيها مقالة UN‏ ابن فضلان » كتبها أحد المستشرقين 
معلقأعلى مانشر أو ترجم من الرحلةء يصحمايرى من وجوه التصحيح ء ویقترح 
روايات جديدة » مشيراً في ذلك إلى نص الرحلة بالعربية وقد أثيته في صور 
شسية مع المقال . 

قلبت جلة بین بدي ء ورددتها إلى أستاذنا الفقيد ء وم أدرك سر توجيعي 
إلى المقال » فإذا بالرئيس fae‏ عن أهمية هذه الرسالة وعن حاجة المثقفي نالعرب 
إلى قرأءتها وفهمها ء واستخراج العبر منبا » وا كبار الأجداد في همتهم وسعیہم 
وثقافتهم ء فهي ته ف بلاد الروس والبلغار والأتراك في القرن العاشر الميلاد ؛ 


A‏ مقدمة الحفق — هید 


وصفاً لا یکاد بقع الا في هذا المصدر » والروس أنقبم عادوا إليه وقرؤه 
ودرسوه و نشروا منه‌وترجوه‌منذ مئة ple‏ » وجعلوه في مصادرع الثمینة » كر جع 
آسامي لاغنى عنه . وم ما يزالون منذ سنين عديدة يعودون إليه ء في مقالات وفي 
دراسات » ليزدادوا به فهماً ومعرقة ء ففيه أسماء وأعلام » وفه البسة وأطعمة » 
0 ییی۷یی ۰99" أنعم 
المستشرقون نظر ثم في قراءة النص وفي تقليب غوامضه وحل مشکلاتہ . 

وهذه الدراسات والمقالاتوصل إلينا عضا Jos:‏ السبیل بعض آخر Be‏ 
يعرف أ كث العرب ما كان من هذه الذخيرة الدفينة ول يقفوا على أثرها في أدب 
القرن الرا بع للبجرة » بل في آدا بنا LK‏ وذلك لأن أقساماً منالرحلة طبعت في 
الغرب » و ترجت » ولکن هذه الطبعات لم تصل إلى خرائنتا العربية العامة » 
له خزائن الأفراد فمي على هذا dye‏ ل تر النور في مطابعنا العرية وهي 
نادرة الوجود . 

وهنا bo‏ الرئیس الجليل — رحه الله على العناية بها واخراجب! کاملۃ 
وحقیقها والتعليق علیہا . ففرحت بالثقة : وظننت أن الأس هين لين » وعدت 
من دار الرئيس بالغنيمة کا كنت أعود دايا . 

فما یات على الصورة الشمسية lag‏ وأ نعم النظر فی Globe‏ وقفت 
طویلاً دون الفبه و يج ء وأدر كني بعد الاعادة والتكرار 


باس من فہمہا a‏ وعرفت سبب عزوف الناشرين العرب عن تحقيقها » 


مقدمة Git!‏ عبيد ۹ 
فهي نسخة مفردة وحيدة یقیمتے مصحفة أشد التصحيف ء مبتورة في كثير من 
۷/75۶ و کل A‏ 
موضع الريية والشك ء تجو - ل de‏ والتشت والتعلیق. و کدت اضرف 
عن العناية با ء لولا أن صديقي الستشرق « نیکیتا أليسيف ۰ - وهو يجيد 
الروسية - أرشدني إلى المصادر الروسية والألمانية ء وأرادني كذلك على الضي 
في العناية مها » وقد كان هو نفسه یعنی ها كرسالة للد كتورية » فاذا به بتصرف 
عنها إلى غيرها » ویعلق علي الأمل في إخراجبا . 

ولقيت بعد ذلك في کبریج المستشرق الانكليزي ( دنلوب ) asd‏ في 
cla‏ فاذا دو معني" کذاك بتوضيح بعض مافیبا > وإذا به يدفع إلي مقالاً 
نشرہ في التعليق على بعض عباراتها ء ما بخص قبائل الترك فيها » فرجعت إليه 
وأفدت منه » ولکنه يلم بناحية واحدة من نواح ماتزال غامضة صعبة . 

وحين زوت جامعة هارفارد في الولايات المتحدة ۱۹۵۸ قدم إلي الأستاذ 
د ريتشارد فراي » رسالة وقعبا مع صديقه الأستاذ ‏ بلاك » » وجعلہا في التعليق 
le je‏ ابن فضلان كذلك ء وخص عنايته بتصحیح بعض کات في أوراق 
معدودة من الرسالة . 

وفي السنة نفسها أبلغني سيادة رئيس الجمع ال جليل الأستاذ خليل مردم بك 
شرف اختیاري فی الوفد ا جمعی إلى الاتحاد السوفیاتی ء بدعوة من أعضاء اع 


Mr. Nikita Elisséeff )١( 


۱۰ مقدمة المحقق - كيد 
العامي هناك ء فكان آول همي أن آفوز بنسخة من الرسالة مترجمة إلى الروسية مع 
التعليقات ء وقد تفضل علي بها الاستاذ (ف . یلایف ) ء مشكوراً وفہا 
شور Jeol E‏ ان اون lee‏ 

وعکفت منذ ذلك الحين عل هذه الرسالة أقرأ سطورها الغامضة وعباراتہا 
الناقصة ء وأقابل مافيها على مانقل باقوت النوي وما أورد غيره من الحغرافیین 
العرب » حتى تم لي انجاز ها وأنا على مثل الشاث في بعض عباراتها » فان خلت 
Vie‏ عطاه ديد elles ails‏ :ہزات أصابني فيها بعض العشار فالعذرة من 
يؤمن بضعف الانسان عن إدراك الکال » والفضل الأول للرئيس المرحوم 
الأستاذ مدكرد علي » فقد هيأ لبعثها و نشرها لأول مرة في الدنيا العربية » والفضل 
کذلك لسيادة رئيس ا جمع الیل الأستاذ خليل مردم بك » أطال الله في عمرہ''' 
ومتعه بالصحة ء فهو خير خلف یر سلف ۰ رحب بالرسالة کا رحب سلفه » 
فجعاپا في مطبوعات جمعنا العامي ء مشكوراً . 

فا مد لہ الذي أعان على إمام تحقيقها و تقدیپا على هذا الوجه وله الشکر 
والدعاء في البدء والختام . 
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وصف الرحلة و اهمیتب . 


رعرء ابن Oued‏ 


کتی الر مر فی العصمر 


يبدو أن الشعب العربی كان مفطوراً على حب الرحلة والسفر منذ فجر li‏ 
فقد ذ کر التاریخ أنباء متواترة عن تنقله وأسفاره » في سبيل الرزق والتجارة 
و Glo‏ کر هن Sl‏ اند bla‏ وأقالم عق abs‏ إلى أقاصي بلاد الشام 
وا حبشة » وطو ف كثير من آبنائه في بلاد نائية » LG‏ يعرف الحدوء والقرار 
على مصاعب السفر والرحلة آنذاك . وقدکان للقبائل رحلات » وللأفراد آسفار» 
ذكر بععنہا في الشعر » فکانت رحلات الشعراء إلى ا حیرۃ ودمشق وبلاد الروم 
> القيس القسطتطينية ونسب إليه شعر قاله في أنقرة . وكات 
لقریش رحلتان إحداهما في الصيف والأخرى في الشتاء . 

ولا جاء الاسلام اندفع الشعب العربي إلى خارج الجزيرة وبلغ في عصر 
واحد تخوم ا مشرق وا مغرب » فعرف بلاداً كانت في قة الحضارة والرقي » أخذ 
عنہا » وأفاد منہا ء فأدخل منہا في حباته وعيشه وملبسه ما أدخل » ووقف عد 


١‏ مقدمة il‏ كتب الرحلة 


مستوى حضاري رفیع » ظل یرقی به ء ويحافظ عليه » ge‏ تحدرت من حوله 
الامم وسقطت همتها في الرقی » وبق وحده منارة وينبوعاً ء تستتیر بهديه الشعوب 
في Se‏ حياتها atlas‏ 

وما أشرق القرن الثامن للمبلاد حتى كات للعرب ملك فسيح الرقعة في 
امبراطورية عريضة , حدودها تخوم الهند في الشرق وانحيط الأطلمي في الغرب 
وجبال القوقاز في الثمال وصحاری افريقية في الجنوب . 


ای a‏ ره ار 
والخراج » فقدکان معظم الولایات تعد الخليفة العباسي رئیسہا الديني ء تؤدي 
ad}‏ الأموال > فیعض باسم الضیان » و بعض باسم المصالحة » وآخرون باسم الحدية؛ 
وكانت هذه الأموال تقوم بكثير من نفقات ا حلافة ء وتعز ز السلطان وتحفظ 
مپابته و کیانہ . فكان من أوجب الأمور لعرقة الجباية وجمع الأموال أن يعرف 
ا حاکھون حال المالك والالك › والبلاد والأقالم > وأن یقوم بوصف ذلك 
رجال وقفوا كثيراً من وقتهم على الرحلة و تسقط المعلومات والاخبار ء فتشأت 
کتب الرحلة ء وظبرت كنب الجغرافيا » على نمط قريب مما ألف الیونان في 
هنا ye ee‏ 

ومنذ القرن الثالٹ ا ھجري » كثر أليف في المسالك والمالك فألف 
| مصنفو ن في الاقالم ely‏ وو الما ی و جال ایام 
فكتب الكتدي وابن خرداذبة ء وقدامة بن جعفر » واليعقوبي ء وان الفقيه 


مقدمة انحقق - كتب الرحلة Vo‏ 


الهمذاتي »وابن رستة » وابن حوقل » والاصطخرى وغيره» ووصفوا بلادالمشرق 
والمغرب من الصين إلى الاندلس : وذكروا حال الشعوب و تقالیدھا وعقائدها 
ووصفوا حال البلاد و طرقبا وحاصلاتہا وخراجہا على الوجه الذي تم pb‏ فبلخ 
بعضهم إلى الدقة والتوفيق حين سجل ما رأى » و نقد ما سمع . وفشل Beran‏ 
جمع كل ما طرق سمعه من آخبار لا یکاد العتل يصدقها . ولکنهم على كل حال 
کانوا صورة لما يدور في حلقات العا والمعرفة لعصرھ من آراء ومعلومات وأخبار 
قد نقف أمام بعضها موقف الشك والنقد : بعد عشرة قرون أو تزيد » وقد 
توفرت لا سبل عديدة لم تكن متوفرة لذلك الزمان » at‏ رسم الدروب 
والمناطق ووضع الخرائط والصورات ble be‏ مستقلاً في أبعد حدود ارقي » 
وغدت الرحلة واتتقل والمشاهدة على آیسر مايستطيع الانسان أن يفعل ء Ss‏ 
الفضل أبداً لامتقدم » والموازنة المنصفة تقتضینا أن نذ كر ما بين زمانہم وزماننا 
من وسائل ووسائط وطرق . 

والحق أن بعض jo‏ المؤلفين رأى بنفسه وعاين وشاهد - کا قلنا - 
وکان على لام le‏ يرى ء فقدكان ابن خرداذبة Sule‏ لبريد والخبر خلال أواسط 
القرن الثالث للبجرة » في نواحی الجبل من أرض فارس » وقال المقدسي إنه رحل 
وسافر وأنفق في أسفاره مايزيد على عشرة آلاف درم . وقال ابن حوقل إنه 
شاهد کل ما كتب عنه وعاينه إلا الصحراء الكبرى ء وعن المقدسي وابن حوقل 
و اطغرافین . 


5 مقدمة gid)‏ کتب الرحلة 


ولكننا نلاحظ أن هذه الكتب في جملتها قد أوجزت حين رسمت أحوال 
الشعوب وتقاليدها ء وملابسپا ء فجعلت حصتبا من الصفحات كنسبة رقعتها من 
الأرض »ل تتبسط ول تفصل AY‏ وللا کیت تن قبل كل شيء إلى 
الخراج وا مال » وال de‏ هذه الأصقاع بعاصة BIL)‏ ء فقد بدأت هذه 
الامبراطوية العر تفقد وحدتما السياسية منذ اتصف القرت الثاني البجرة » 
وأصبحت روا بط الدين والثقاقة وحدها جامعة لشمل هذا الملك الواسع ء ول 
أطرافه . وقامت صلات التجار مقام السفراء الاقتصادييناليوم » فنبض المسامون 
إلى أطراف الأرض ینقلون البضائع ويشترون السلع ولغوا إل gail‏ هار 
الصين وسواحل الباطيق والأنداس والأطلبي وجزر الحيط افندي » وخلفوا 
في هذه ا الك نقوداً وآثاراً » يكتشفبا الباحثون يوماً بعد يوم » وعليبا أثر 
هؤلاء التجار . 

وذكر المقدسي في کتابہ ء أن المسامين کانوا يجلبون LS‏ من السلع من 
جنوبي الروسيا والبلاد الاورية الثمالیة » عد منها الجلود والفراء والشمع 
والقلانس والعسل والسيوف » وقال انه مكانوا بستجلبون الرقيق من الصقالبة . 
والصقالبة في عرفیم كانت تشمل السلافيين والحرمان و بعض سكان أوربة . وكان 
هم ما حمله هؤلاء التجار الى الأقالم النائية » أنواع المنسوجات والتحف 
والفوا که ۔ 

تلك كانت ر حلات التجار ومساعیہم الفردية»وکانت السلطات y‏ کومات 


مقدمة ا حقق - کتب الر حلة ۷ 
تبعث بوفودها کا نقول اليوم - إلى الأقطار AU‏ وتحملبا مسؤليات 
ومیات تقوم بها ء إما سياسية . أو ثقافية » أو دينية ء أو تجارية » أو استطلاعية 
خالصة . ومن هذه الوفود بعثة برية آرسلها الخليفة الوائق باللہ ( ۲۲۷ ۳۳۲-۵ ) 
إلى سد يأجوج ومأجوج ء حوالي منتصف القرن الثالت اجري » حفظ منبا 
ياقوت Gs tl‏ معجمه على لسان « سلام الترجمان » ء ما يحسن الرجوع إليه 
al,‏ بنوادره ء والوقوف عل عقلية الرحالين في ذلك الزمان . ومنبا کذلك 
وفد أرسل إلى الصین أيام ا حادثات بين السامانیین وملك الصين » وفيه آبو دف 
وصف الرحلة وصفاً بدیعاً . ومن هذه الوفود الرسعية بعثات جاسوسية من 
الرجال والنساءكانت تستطلع الأخبار ء کیا حدث ابن حوقل عن عبد هارون 
الرشيد أنه أرسل رجلا تجسس الأخبار من بلاد الروم عشرین سنة وكان سأله 
هارون الرشيد عن عجائب الأمور ء فكان يخبره . 


ونحن لا نطمح في هذه المقدمة أن نستقصي آخبار الرحالة " المسامین وأسماء 
الوفود الرمیة في القر نین الثالث والرابع ال هجريين » ووصف ما وقع منبم وما 
تر كوه من كتب » فذلك كثير واسع . . ولکننا أردنا أن بد للحديث عن هذه 
Kerle)‏ ونرسم AI eb‏ و تحدث عن ابن 
فضلان ورحلته . 

اوو کو کا یرن و ا ا و و ا 


ي المصور a‏ بھر ۵ ۹ . 
۲ 


مال pes!‏ 
ذکرالورخون أن المقتدر باه أبا الفضل جعفر ابن الخليفة المعتضد » بويع 
BL‏ سنة ۲۹۰ھ ء وعمره ثلاث عشرة سنة ء وقال عنه ابن الطقطقي a]‏ كان 
سمحاً كرجا كثير الإنفاق ء أكثر من ا حلع والصلات وكان في داره أحد عشر 
al‏ خادم ge‏ من الروم والسودان » وكانت خزينة الجوهر في أيامه مترعة 
وف اه iS ee TA‏ فا مدر ات ای 
ونسائه وخدمه عليه » فكانت دولته تدور أمورها على تدير النساء والخدم» 


وهو مشغول بلذاته فخربت الدنیا نی أيامه ء وخات بيوت الأموال » حتى قال 
بعض المورخين إنه أنفق سبعين مليون دنار ضیاعاً وتبذیراً ء ما عدا نفقات 
الدولة ء فقد اضطر في استرضاء اند والفامان أن يبيع ضياعه وفرشه وآنية 
الذهب » وقد خلع وأعيد ثم قتل » ومکنت جئنہ مرمية على قارعة الطريق سنة 
٠ه‏ . وقد استوزر هذا bed ne‏ هش چا 
الناس وأعظمہم ؛ ثم استوزر علي بن عيسى بن الجراح » وحامد بن العباس 

وهؤلاء الثلاثة كانوا 0 0 تديير MD‏ ولكن الفتن 
الداخلية والخارجية سدت علیهم سبيل العمل المثمر » فحالف المملكة سوء ا لحظ 
ولولا ذلك لكانت خلاقة المقتدر من أجدى العبود على الناس » وعل الرغم من 
هذا قامالوزراء بأعمال كثيرة بسط أمرها المؤرخ الصابي في كتابه « تحفة الأمراء 


. Te انظر الفخر ی . ط . آوربة ص‎ )١( 


مقدمة الحقق - حال العصر ۱۹ 
في تاریخ الوزراء » ''' و فصله تفصيلاً لم يترك فيه زيادة لمستزيد برغب في دراسة 
العصر والحك وحال الشعب . 

والذين يريدون أن يقفوا على حال الخلافة وهيبتها وسمعتها في الخارج - کیا 
تقول الیوم - يستطيعون أن بر جعوا إلى كتب التاریخ ليروا إلى أي مدى كان 
الوزراء يطمحون نی إعلاء شأن SLI‏ واظبار حال السلطان . فقد بسط ابن 
سكو فق au‏ "ا غاا فب أن مه فان للفو jeg‏ 
بغداد وحكومتها سنة ۲۰۵ للهجرة أي قبل أربع سنوات من سفر ابن فضلان 
قال مسکویه : « ودخلت سنة مس و BE‏ : وفيها ورد رسولان للك الروم 
إلى مدينة السلام » على طريق الفرات بهدایا عظيمة وألطاف كثيرة ء يلتمسات 
الهدية . وكان دخو| يوم الاثنين لليلتين خلتا من الحرم » فأتزلا فی دار صاعد بن 
خلد . وتقدم أبو الحسن ابن الفرات Ob‏ يفرش لما ویعد فيه كل مايحتاجان al)‏ 
من‌الا لات والأواني وجميع الأصناف ء وأن بقام لما ولمن معب الأنزال الواسعة 
۲ الک والحلاوة » حن یتسم بذاك کل من معما ‏ 

« والتمسا الوصول إلى القتدر بالله لیلغاه الرسالة التي fame‏ تأعاما أن ذلك 
متعذر صعب , لابجوز إلا بعد لقاء وزیرہ و خاطبتہ فيا قصدا إليه ء وتقر ير MW‏ 
معه » والرغبة إليه في تسبيل الأذت عل الخليفة ء والمشورة عليه بالاجابة إلى 


. لم هذا التاريخ المتشرق آمدروز في بروت سنڈ 4 ۱۹۰ : وأعيد طبه تور بعد وك‎ )١( 


(؟) نحارب الامم کو ؛ طبع اعدروز یمر ٠۴ |٠ ٠ ۱١۹۱۲‏ . 


Y.‏ ندب الف یال ل 
ما التمسا . فأل أبو عمر عدي ابن عبد الباقي الوارد معما من الثغر آبا الحسن 
ابن الفرات الأذن لا في الوصول إليه ء فوعده بذلك في يوم ذ کره له . 

دو تقدم الوزير ob‏ یکون ا حیش مصطفاً في دار صاعد الى الدار التي 
أقطعها باٹخرم ؛ وأن يتكون غامانه وجندہ وخلفاء الحجاب المرسومين بداره 
منتظمین من باب الدار إلى موضع >لسه » و بط له في لس das‏ مذ هب السقوف 
في دار منبا ء يعرف بدار البستان » بالفرش الفاخر العجیب » و علقت الستورالي 
تشبه الفرش » واستزاد في الفرش والبسط والستور » مابلغ تنه ثلاثين ألف دینار 
وم ببق شيء تجمل به الدار ء ویفخم Na‏ » إلا فعل . وجعل على مصبلى عظم 
من ورائه مسند عال » والخدم بین بديه ء وخلفه » وعن ممينه ء ومالہ » والقواد 
والأولياه قد ملأوا الصحن . ودخل إليه الرسولان فشاهدا lan „bi‏ من اليش 
وكثرة المع ماہا ما 6 

وتابع Salsa a‏ البديع » فرسم الرواق والرجال قد امتلأت 
بهم الدار ء وصحن البستان » وا جلس الذي جلس فيه الوزير » وذكر أن معما 
al‏ جم يصف الما ویشرح ely‏ جاءا في طلب الفداء فوعدهما الوزیر »والتمس 
لما مقابلة يوصلما فیہا إلى الخليفة ء فلما كان اليوم المرسوم اصطف ال جند من دار 
صاعد إلى دار السلطان فوتفوا في الزي الحسن والسلاح والتام « وتقدم بات 
تشحن رحاب الدار والدهاليز والممرات بالرجال والسلاح » ووصف مسكويه 
كيف أخذ الرجلان من مر فضي إلى صحن ء ومنه إلى مر فصحن › يخرقان 


مقدمة الحقق ‏ حال العصر YA‏ 
الصحون ol pally‏ حتىكلا من Al‏ وانبہرا ء لسکثرۃ الرجال واللاح »ثم 
ادخلا عل al‏ القتدر . 

وکان القتدر Je LIL‏ سزیر ملکر ‘ وحوله الأولياء وقوف عل mr‏ 
فانا دخلا قبلا اللأرض ووقفا حبث استوقفي] ا حاجبء فأديا الرسالة ¿ فأجاہما 
عنه الوزير واننہت المقابلة Ub.‏ خرجا من حضر تہ خلع lalo‏ مطارف خز وعمائم 
خر . وأطلق على القواد الشاخصين من بيت ا ال مائة ألف وسبعون ألف دينار. 
وحمل إلى كل واحد من الرسولين عشرون أف درم صلة ‏ ما ء وخرجا مع 
المترجم من حدود البلاد és‏ الفداء . 

واعانا اسنا فى الرؤانة والثقل والتاخیص و لکننا آردنا آن نرسم حال بغداد 

١ 

والخلافة والوزراء » والجند » والمراسم » قبل أربع سنوات من سفر ابن فضلان 
و خرواجه من‌شناد» وأن نصو ر البلد الذي خرج منه فيحضارته وعمرانه وز يه 
و تالیده وآن نشير إلى gall‏ والثروة وا ماه والمنعة والقوة وبراعة التمثيل + ما 
يبز أعرق المالك في الحفاظ عل التقالید القدهة من دول أورية اليوم . فا نظن 
أن واحدة منها تقف اليوم في ele‏ من الجند واللباس والفرش وتوزيع ا مال 
والاغداق , لا کات تفعل بغداد منذ عشرة قرون . بل اننا لا نكاد نری سبلا 
الموازنة فياصطناع اهيبة وإنظار السفراء ویر أبصارم بین ماکانت عليه بغداد 
وماهي عليه أغنى عواصم الملك الیوم في الغرب . 


N‏ هذا کل عند ان فضلان » فبو مد آن عرف Gla‏ عاصته 


vy‏ مقدمة ا حقق - الوفد ءالحطة 
وعلکته من ترف وحضارة ء أصبح يستصغر أحوال المالك التي رآها ar‏ 
أورية الثمالية belles‏ بشعرنا بأنه کان بنظر إلیہا في عجب کیا بنظر 
بعض سفراء الغرب اليوم إلى من یسمونہم بسکان ا مالك المتخلفة . وهذا أوان 
still‏ 

الوقر وافط 

- جاناً من حال الخلافة والليفة ء انتعی إلى أن سمعة بغداد في الخار‎ ie, 
كانت جيدة بل عظيمة » تمافت الملوك والامراء علیہا لیعقدوا معا أجل الصلات‎ 
وأوثق احالفات . حتى أن « الصقالبة» وم من سکان الثمال في أوربة » على‎ 
آطراف نہر الفولغا ء وعاصتهم على مقر بة من « قازان " » اليوم في خط بوازي‎ 
مدينة موسکو ء قد طلبوا عون الخلافة ومساعدتہا . فقد ذکر ان فضلان أن‎ 
ألمش ابن بلطوار ” » طلب إلى أمير المؤمنین المقتدر باه أن يرسل إليه‎ SSL 
وتنصب‎ y من قبله» تفقبه في الد ين و تعر فه شرائع الاسلام ؛ وتبي له مسجداً‎ be 
عليه الدعوة للخليفة في جمیع ملکته وسأله إلى ذلك أن بني له حصناً‎ lud 
تحصن فه من الملوك خالفین له . وقد سط ان فضلان أمس هولاء الخالفين‎ 

(۱) عاسم لار الیدمة ee ٠‏ وتصف من غير وا 

(؟) IS‏ في حواتي wi‏ في رم الاسم ٤‏ فقد وضہ هرة باسم الحسن بن بلطوار » 
ومرة اخرى ام « اش بن باطوار » وقد حام A‏ كتير حول غقيق النسية » فا ظفروا بطائل 


OY‏ تاریخ روسية لذلك الرمات لا یثبت التفاصبل : ولا يعو مها » بل لا يعرف تارا ah‏ فالعرب مصدر 
هام من مصادرعم ؛ وخاصة هذه الرمالة . 


مقدمة ا حقق - الوفد والحطة re‏ 

فقال إنهم ملوك الخزر وه من الیہود ؛کانوا يعتدون على قومه ء ويفرضون عليهم 
الضرائب يؤدونها عن کل بیت في المملكة جلد سور » وابن ملك الخزر يخطب من 
يريد من بنات ملك الصقالبة وبتزو جا غصباً ء وا زري بہودي » وابنة الصقلي 
مه وقد وآ ان لان أن el ye Wal tel AS‏ 
كثير فسأل الملك عن سبب استنجاده بخليفة المامين فأجاب بأنه يتبر ك بأموال 
السامین ويعتز بدولتهم'" . 

وهذا الأ يدعو إلى الزفو من جانب بغداد ء ويوضح Le‏ الخليفة » 
ويرسم مكانة السلطان في أوربة آنذاك » وخاصة حين بستنجد به ملك Sl‏ 
واسعة ء ویسعی Alam‏ حاف ثقافي yo‏ عسكري Fe‏ نعبر عن ذلك اليوم . 

ومدق انا لله آو 59 oy‏ حامد ن الفا آ er‏ 
بی اه سا سرع losa‏ هته اما حن is‏ 
الصقالبة يسعى لها وهو « عبد الل بن باشتو الخزري « وعجيب أن يرسل الصقالبة 
رجلاً زر ي الأصل » ولعلیم اختاروه لمعرفته اللغة العربية ء أو لثقتهم به 
و تحسن إسلامه . 

وتقرر أن یکون الوفد الرسمي من أربعة أشخاص ثم سوسن الرسی de‏ 
نذير الخرمي ء وتکین التركي : وبارس الصقلايي , وأحمد بن فضللان » ومعہمدلیل 
هو رسول الصةالبة . ویخیل إلينا أن اثنين من أعضاء الوفد البغدادي یعرفان 


)١(‏ ال -الة بالورقة ۲۰ ظ ۔ 
(۲) في الرسالة أن ان فضلان حل کا بین من الوزي ومن الخلينة هنأ . 


vt‏ مقدمة sl‏ — الوفد والحطه 


الروسية » فالأول ( سوسن ) يبدو في نسبته من بلاد الروس قد استجلب GIF‏ 
ثم تع العر بية وحسن اسلامه وتقد مت به مراتبہ'''والٹانی بارس الصقلانی واسمه 
ونسبته ons‏ عل LL, "al‏ التاك پر رک الأضل د لفنات NAV‏ 
التي يمر بیلادھا الوفد في طريقه إلى الفولغا ء وقدكان حداداً في خوارزم » وقف 
على بيع الحديد في بلد الكفار وهو الذي أقنع نذير الخرمي بایصال كتاب ملك 
الروس إلى الخليفة القتدر باه فهاتقول الرسالة - وأما الرابع أحمد بن فضلان 
فبو فيا تعامنا الرسالة be‏ اللغات الاجنية : ولكنه على لام تام باللغة العربية 
وبالشريعة الاسلامية ؛ وإليه فيا رأينا رئاسة الوفد وقیادہ » فبو في كل الظروف 
بآم وینهی ويقرر الرحلة أو البقاء ء وهو OU gad‏ فندبت أنا لقراءة 
الکتاب عليه » وتسلي الھدایا ء والاشراف عل الفقباء والمعامين » . وقد Lado‏ 
من الرسالة أن الوفد سيحصل عل مال اللازم للفقباء والعامین وليناء الحصن من 
خراج ضيعة معينة من ضياع ابن الفرات الوزیر GL‏ » وقد خلع قبلا 
وصودرت أملاكه ووزعت جرایاتہا » و جعلت للدولة تفقبا کا فعلت في نفقات 
هذا الوفد . وقد أرفق الوفد بأشخاصثانويين ذكرم ابن فضلان فقال : « الفقيه 
del y‏ والغامان الذين خر جوا معنا من مدینة السلام » ولعلہم في صرتبة الملحقين 
العاو نين کا نسمیہم بلغة الد بلوماسية اليوم ( بالورقة ۱۹۹و ) . 

(؟) بارس اخاحب قائد و* ثر . وهو غلام اعاعبل y‏ احمد صاحب خراسان 2م في التمليقات . 

. الرسانة باورقة ۱4۰ ۾‎ (e 


lt)‏ أبو الجن على بن عد بن الفر ات من أحل الناس ۰ وزر لللتدر مم خلم »> y‏ تفصیل آمره في 
التعایقات GY!‏ 


مقدمة ا حفق — وصف الرحلة Yo‏ 

وقد حمل الوفد فيا حمل « أدوية »كان ملك الصقالبة طلبها من نذير ا حخرعي 

وهذه شبادة أخرى على تقدم المملكة العباسية » وغنى حضارتہاء ووفرة الأدوية 
عندها ء وفقدانها في بلاد اللغار آنذاك . 


رصف الرمد 


وفي الرسالة تفصيلات دقيقة على ايجازها وقصرها ۰ تحد د لنا تاریخ الرحلة 
وأيامبا وخطتہا وسيرها ء وتقیم لنا أن نرسم الطريق الذي مرت فيه » والأوقات 
التي قضتها فی كل مدینة وقرية » وعند کل نہر أو مفازة . 

فقد رحل الوفد من هداد يوم اليس ١١‏ صفر ۳۰۹ ه ( الموافق ۲۱ 
حزيران ٩۲۱‏ ) وظل بصعد شرقاً وشمالاً AL‏ » فہمذان فالر ي قرب 
طبر أن اليوم » وعبر ثبرجیحون » فبلغ الى بخارى » ثم أوغلفيالبراري والبوادي 
حتى وصل إلى الفولغا » عند ملك الصقالبة » يوم الأحد ۱۲ حرم "٠١‏ ( ا موافق 
١‏ أيار 499 ) » فاستفرقی رحلته أحد عشر شبراً في الذهاب ء لاقى خلا لما 
مصاعب كثيرة وأهوالاً مذهلة , وصفها ابن فضلان وصفاً She‏ بارعا يضعه في 
الصف الأول من الرحالة الادباء . 

فقد ذ کر أنه تنكر في القافلة قبيل نیسابور خوفاً على نفسه ثم دهمه الشتاء 
ANG‏ جانية علىنهر جيحون » فإذا باب من الزمھریز قد فتح ء واذا الريم عاصف 
شديدة » فإذا خرج من المام الى البیت جمدت cd‏ فأصبحت قطعة واحدة من 
al‏ وإذا هو يبيت في يبت داخل بيت » ويتدثر بالأكسية والفراء » ومعذلك 


au ٢‏ 2 الحقق ‏ وصف الرحلة 
لتصق خده على الخدة لسدة البرد . وحين وغل في بلد الترك لقي الضر والبرد 
حتى أشرف عل التلف فيمن معه . ولقيه واحد” من قط_اع الطرق فأوقف القافلة 
بأسرها وهي نحو ثلاثة آلاف دا بة وخسة آ لاف رجل » فنجا منه بالهدية والحسنی 

وعبر الأنہار في جد جہید والغرق يتمد ده مع القافلة كلها . 

وهو على هذه الأخطار الي واجبته » والدسائس التي تربصت به » والشقة 
الطويلة الي lable‏ »كان شديد Sle‏ باه » عظي التمسك بدينه وأخلاقه وتقواه 
لايمخون الأمانة ولوخانہا رفاقه ء ولایفتر عن AY‏ بالمعروف والنهيعن NU‏ 
طوال الرسالة » فتراه يضرع إلى الله أن ينجيه من شر ما یلقساہ » ويبرا إليه من 
شرورالناسالذين برام في طريقه . بتقزز من القذارة والأوساخ .والاسلام A‏ 
بالنظافة وجعلپا من الإيمان . ويو له أن يرى النساء إلى جانب الرجال » بل یفزعہ 
أن يراهن في عرى مخجل فيدعوهن إلى Ral‏ فإذاشاهدهن في الماء بغير ثياب 
طارصوابہ ء وفزع إلى الله من شر الكفر الذيكان يسمعه من الكفار في سيله ٠‏ 
وك تلفت إلى أمور الدین وهو في أشد المواقف خطرأ » عى على القوم آنهم 
Yo‏ يستنجون من غائط ولا بول ولا يغتسلون من جنابة ۳ ۰» وک ستر وجبه 
حين تکشف النسوة عن عوراتهن . وكان يرتجف لماع أسئلة ملؤها الكفر » 
فيستغفر الله لسائله حين يقول له « الربنا عز وجل امراة ؟ » ولفت eB‏ 
الرجال هناك يثتفون اه ويرسلون سیأفم فشبههم بالتيوس . وغمه أن سجد 
ae‏ أن تقر النساء من الرجال في السباحة فا استوی 


لى ذلك » 
(۲) الرسالة ء بالورقة ۲۰۰ و . 


مقدمة المحقى ‏ وصف الر حلة ۳۷ 
أقوام لخشب ينحتو نہ على أشكال مخزية ء أو أن بتخنوا أرباباً كثيرة ‏ فتلوللحال 
أ آل الك : « تعالی ob!‏ غا بقول الظالون Fle‏ كيرا وساف أن تعبد 
tat‏ من الطو اف Ke‏ و حبات SVS gh‏ 

بل إنه ليتمسك بالد ین وتقالید NT‏ الملك برد السلام على أمير 
المؤمنين » وینعه من تسمية نفسه بالملك ء لأن الله هو الماك وائما ستطیع A‏ 
بلقب نفسه بعبد الله وآورد في ذلك ll bse‏ صلوات الله عليه في هذا الصدد 
ثم انه AL‏ املؤذن بافراد الاقامة وكان يثنيها إذا أذن ء حتى لقد عرف الملك شدة 
ol yá‏ فساه ١‏ أبا بكر الصديق » وآثره وقربه وباعد أصحابه » وقد اعترف بأن 
رجلا سل على يديه وكان امہ « طالوت » فسماه « عبد اله » وأسافت اصرأتہ 
وأمه وأولاده نما کہم باسم > مر » des‏ الرجل Er‏ القرآن القصار ء 
فکان فرحه بذاك اکثر من فرحه إذا ضار له ملك الصقالة . 

وبطولبنا AV‏ ان رحنا نستعرض ما في الرسالة من سك ابن فضلاتك 
بدينه » وفرحه لشعائر الاسلام ء وغضبه لانتباك حرمة المسامة حين ذكر أن 
ملك الخزر اليبودي يغصب المسامة الروسية على الزواج منه . وذلك كثير في الرسالة 
يشير إلى أن الرجل قام بمبمته في الدعوة الدين والتبشير به خير قيام » فقد وفد 
لهذا ء وذكر أن البعثةكانت تريد تفقيه الشعب هناك بالدين في جلة مبماتها . ونظن 
أنه انما فصل الأمى نی احراق الروس أُنفسہم ء واحراق جارية مع المت » كان 


(۱) الراك ؛ بالورقة + ۲۰۷ ظ 5 


YA‏ مقدمة ا حقق — وصف الرحلة 
لكرهه ذلك » وغضبه من مرأى الجارية يتناولها الفجار من اصحاب الميت في 
أوضاع tall‏ الاسلام والدن والذوق ۰ 


* * 


والعجب أشد العجب في هذه الرسالة » بخطہا رجل فقیه » فیجیدنی الوصف 
على أروع ما يجو د فيه الأدياء » يصو ر مايحول ثي نفسه من مشاعر الفرح والغبطة 
والخوف والفزع ء والعجب والدهشة » فيقرينا من المشاهد التي رأى تقريب 
أدبب أريب لافقيه مبشر . ولولا أنه ذكر مبمته وألح على Ligh‏ وأكثر من 
النصح والنعي؛ اسلکناه فيالأدباء والقصاصين فحسب ء وذلك ابراعة قامه وحسن 
بيانه وجودة عبارته » وشدة اسره des:‏ |يازه في التعبير » ودقته في اللفظ 
وانسيال ا مل على قامه في سبولة ويسر » وف تتابع من غير تقطيع ولا استطراد . 
فل نقع علىتقعر في المفردات » ولاتکلف في الانشاء » فأسلو به من السبل الممتنع 
ويانه من الإيجاز بحيث بقعفیصدور الكتاب وفي طليعة ا منشئین . وأما رسالته 
من حيث المنيج فهي أشبه بالقصة ۰ تعاسك حلقأتها وأحداثها » كرواية متشا بك 
متصل byl‏ بآخرها . 

وهو عل ايراده الأرقام والأعداد في ذكر التواريخ والمافات والأبعاد 
والأيام > لا پبتعدٴ عن أسلوب الأدیب » ولا تقرب من أسلوب الجغرافي . فلا 
ENTES‏ لدرجات الطول والعرض ومواقم البلدان » ودرجات الحرارة 
ومواز ة الاقال بعضبا ییعض E‏ يصنع الجغرافيون . ویعتمد Gog‏ للأحداث 


مقدمة الحقق ‏ أحمية الرحلة ya‏ 
Be‏ به والأشخاص الذين لقيبم على احاورة المباشرة » كقصة كتبت لأيامنا 
ا اة وها و لاحات عا aj e‏ 
المستشرقون موضعاً للترجمة والنقل فرأوا فيها قطعة من الأدب اارائع في الرحلة . 
وقد أفاده أدب القرآن والحديث في أساو به » فاقتس‌منها من غير أن KS‏ 
ذاك» كأنه تشبع به فسال يانه مشرقاً متیناً لاضعف فيه ولا انحطاط . فإذا بدا 
بعض التفكك في هذه النشرة فمردہ إلى حال النسخة وتصحيفها وإلى الترقيع الذي 
أدخل عليها في التصحيح ء فاللوب الرائع لا يصلح رتقه إلا الناسج الرائع . وأفى 
لبياتنا أن بصلح من بيانه ما أفسد الدهر والنساخ . 
ام الم : 
بقول الستشرق الأستاذ « فرمن » حين قد م لدراسة ابن فضلان في الألمانية 
آن تاريخ روسية وما جاورها في العصور القدعة غير معروف وهو مایزال غامضاً 
Aal‏ نواحيه لم یضیء من جو أ نبه أحد من الأوریین . وف زمن 
نسطور Nestor y‏ » کتب عن البز نطيين والفر نك والسكا ندنافيين ولکن ما کتب 
لم يتوسعفيأخبار الروس . فإذاكان الغرب قد أغفل روسية فان العرب والشرقيرن 
نحد وا عنما » فألقى العرب أنواراً كثيرة على تاريخ الغرب القديم » وأدلى 
gas‏ مات نافعة وخاصة عن البلغار وروسية في عبدها البعید » و بذاك فتح العرب 
عيون الغرب على معلومات في الکون عجيبة من أقصى المند والصین إلى LAI‏ 
الأطلبي . فقد کتبوا عن مجاوريهم في <دود واسعة » ووصفوا اند والنيجر 


e.‏ مقدمة Gad!‏ — أهمية الر حلة 
والفولغا . وذلك لان تعالي الدين الاسلامي توحي بطلب العلم وتفرضه وتطلب 
ال ات 

ذلك ما قاله ا مستشرق من _ذ مائة عام في فضل "عرب عل الغرب من حيث 
كتب الرحلة ‏ أثبتناه ء cad‏ أهمية ما كتبه الأجداد » وفيهم ابن فضلان ء ولنشير 
إلى يده في الكتابة عن أقطار الغرب » وعن روسية خاصة . فالقوم لا بعرفون 
من تاريخها coal‏ کبیر امس . فلما وقعت إليهم رسالة ابن فضلان فرحوا بها لأنها 
تسد ثغرة كبيرة في الحديث عنهم لماضيهم البعيد ء ولعلها وحدها تير صفحات 
واسعة في حیاتہم » وتتحدث عن معشتهم في أمانة ودقه وتوفیق . 

ونحن لاتنظر إلى الرسالة من هذه الناحية فحسب si‏ أن الرجل قد 
صو ر الرحلة والعادات والتقاليد والحياة والأخلاق في ذلك العصر » في مختلف 
GLU‏ التي مر بها أو قام فيها Be‏ يغفل LIS‏ يحتاج إليه ذلك الزمان » وكان 
دقيق الملاحظة ء يسجل أكثر مایری السائح ء وینقل إليه مایدور خلال السياحة 
من حوار ودسائس » ويصف الحكام والأمراء ورجال الشعب على حد سواء 
ويرسم الميئات والوجوه على ابجاز الرسالة وقصرها . 

مر ببخاري فوصف الدراه الغطريفية وتر کیپا وقیمتہا » وفعل مثل ذلك 
حين وصل إلى خوازرم فوصف درا مہا وتر كيبها وتسميتها بالط از جة ورسم 
وحشية أهلبا وصور كلامهم أنه أشبه شيء بصیاح الزرازیر ء کا صور کلام 
قرية قرربة بأنه أشبه شيء بنقیق الضفادع فبين حال الاجني حين یسمع لففتے لم 


. سمعه , فحار في تشبیہہا ور ميا‎ Lal 


مقدمة الحقق Niel‏ حلة ۳۱ 

ورسم اس في البلاد التي مس يها ء وقرب إلينا آشکاله حى ایستطیم 

الرسام أن ينقل منه صوراً لأزياء البلاد في ذلك الزمان » عن رحالة شاهد بعينه 

زوس و اه ri tly‏ تا لع ید اک رف انار 
الاجتاعية والبشرية . 

و آما عادات تلك الشعوب ق عشبا و خد وند نيا قد pared‏ 3 سطبا 
فشرح حال الزواج الو وأوضاع Su‏ والاً کل و الشرب ووفاء 
الد بن وحال المدين » والضيافة واستقبال الزائرين والغرياء وم اسم ذلك كله في 
هذه الاصقاع . 

Gh هذه الرسالة اه خص بلاد الباغار والروس مت یط‎ rl 
AM وصف الصقالٰة فأفاض في مراسم الاستقبال ؛ وني عيش القوم » و جلوس‎ 
وطريقة الا کل ما يخالف حياة العرب ومأ کلہم . ووصف المائدة . وقد جلس‎ 
فأخذ سكيناً » وقطع لقمة من اللحم الشوي وأ کہا ء ثم دفع قطعة إلى‎ ¿a 
وكانكل با کل من‎ ٠ غيره » فلا يمد أحد يده إلى الا کل حتی يناوله الملك قطعته‎ 
‘hte faith ولا ار ل من‎ as a eel 

ووصف قصر الیل وطول النبار في تلك البلاد ء حين حار في تأدية صلاة 
المغرب معصلاة الصبح وقرب طلوع الفجر . وذ کر أن القوم بأ كلون لحم الدابة 
وأنهم لايجدون موضعاً جمعون‌فیه الطعام » فيعمدو lO‏ يحفرونها فيالأرض 
ويجعلون فیہا الطعام ء ولا مضي عليه أيام حتی بتغیر وینتن . وليس عندهم زیت أو 


شيرج واما بستعملون زیت السمك . 
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ثم ذ کر أن القوم یلبسون القلانس ء ويرفعونما عن زوس و مر جا 
الملك ويجعلونها تحت آباظہم » وینہضون لہ واقفين ء فاذا جاوزم ردوا القلانس 
إلى الرؤوس . وانہم يحيون الملك بل ذلك » حين الدخول عليه » ويحنون له 
الرؤس وینتظرون الاذن بالجلوس . وذ کر آنهم ينزلون إلى النہر فیفتسلون رجالا 
ونساء وم عراة » وقانونہم في الزنا شديد فہم يقطعون انجرم بالفأس من رقبته 
إلى فخذءه . 

ودفن الموقعند السامین منہم یکون‌بعد الفسل بأن بحماوا المیت في عجلة » 
Neil‏ سفن 
KJ]‏ عليه سنتين . 

ثم وصف الروس في أبدانهم فرأى أنهم شقر حمر » وأن الرجل منہم يحمل 
سيفاً Lb,‏ وسکیناً لا تفارقہ . والمرأة تجعل على دما حقة مشدودة من حديد 
ass ol‏ أو تحاس sl‏ ذهب e‏ قدر غناها روز کل حقة سکین شدودة de‏ 
الندى » وفي عنقبا طوق أو طوقان على قدر ثروتها کذاك . وقال إنہم حتمعون 
على السکتی في پیت واحد عشرة أو عشرون ولکل منهم سریر مجلس عليه » 
وحياتهم الزوجية عجيبة مکشوفة لاحياء فیہا ولا عار ء على قذارة في الاب 
والأبدان . فهم يغسلون وجوههم في طست واحد يطاف علیہم به يرسلون فيه 
کل ما بخرج من أفواههم وأنوفهم rely‏ پسجدون شب ر کزوه في الأرض 


وقد صنع على شکل صور » یستشفعون إليه و یتضرعون وله یتصدقون . 
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وفصل الا فیا موت عند الروس تفصيلاً بارعا ء فقدوقفعل ذلك بنفسه 
وشاهده بعينه « فقصعلينا مارأى منموت روسي جليل . فقال انبم جعلوه في قبر 
وسقفوا عليه عشرة أيام حتى فرغوا من قطع ثيا به . ثم سألوا جواريه من موت 
معه » فإذا کان يوم الحرق شربت الجارية غذت » وأحضرت إلى سفيئة معدة 
و کر انی د تو سا ey aed‏ کا رظ 
وألبسوه أجل الثياب الفاخرة وأدخلوه القبة » وطرحوا بین يديه ام كل » ثم 
دفعوا الجارية بعد أن تودع صواحبہسا ء فخنقوها وقطعوا أضلاعبا ء ثم 
أحرقوا شب تحت السفینة ء حتى أصبحت bby‏ تذروه الرياح » وغرسوا في 
موضعبا خشبة علیہا اسم الميت واسم ملك الروس . 
ولا نستطیم أ ن نسرف 7 ماجاء عند ابن فضلات وما قص من 
مشاهداته في بلاد الروس » فالرسالة ين الا یدی تفصل الدقائق وتو ضح الحركات 
في شكل دقیق لانراه في مصدر عربي أو غربي غيرها . وستطیم الصور أن 
بتخذ من التفصيلات مادة للوحة الحرقعند الروسفي ذلك الزمان » لدقتپا الشديدة 
ووضوحبا البین . وقد استقى فتان روسي اسمه ( هنري Seal po‏ " ) من هذه 
الرسالة لوحة الدفن ء تزين اليوم أزهى متاحف الروس في لننفراد رفعت اسم ابن 
فضلان إلى صراتب الخلود والشبرة » وأ كسبت رسالته سمعة عالية . 
ونحن لا نريد بهذا أن تقول إن ان فضلان وحده ذكر احراق الموق عند 
الروس » ولکننا نريد أن شير إلىأنه وحده فصل الأ ووصف الحرق وصف 
شاهد معاين . فالجغرافيون العرب في القرن الرا بع ذکروا أن الروس كالهنود 


Henri Semiradski (1) 
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بحرقون موتام ء فق‌ال ابن حوقل : « والروس قوم يحرقون أنفسهم إذا ماتوا 
ويحترق مع مي أسير ثم o‏ منہم بطيب أنفسون Es‏ يفعل بغانة وكوائةونواحي 
بلاد الهند » وقال السعودي "" : « فأما من في بلاده من 2 اهلية فأجناس منهم 
صقالبة وروس و هم نی أحد Sle‏ هذه المدينة ؛ وبحرقوں موتام ودوابهم»والآلة 
والحلية . وإذا مات الرجل احرقت معه امراته وهي في الحياة » وان ماتت المرأة 
لم حرق الرجل » وان مات منہم عزب زوج بعد وفاته . والنساء يرغين في تحریق 
أنفسبن لدو طن عند أنفسهن الجنة ء وهذا فعل من أفعال ا ند ٠‏ . وقال غيرهما 
مثل هذا » ولکن هذه الأقوال ليس فیہا كير غناء من حيث الدقة والقصة 
والحكاية » فمي أخبار منقولة تواترت » وربا كانت في أكثرها مأخوذة عن 
ابن فضلان ؛ والفضل لاتقدم . 

وهنا يجب أن نشيد بفضل الرسالة على الجغرافيين والمؤرخين من العرب فہم 
كلا تحدثوا عن هذه الأصقاع نقلوا عن ابن فضلان من غير أن يذكروا 
غالبا اسمه أو رساله » اللهم إلا ياقوت الخوي ء فقد نقل عنه حرفياً صفحات 
كثيرة من الرسالة — E‏ نبين بعد قليل - و نقده وخالفه في بعض المواضع e‏ 
وأخذ علیہ أشياء ء و کذبہ في أشياء ء ولكنه على كل حال نبت اسمہ في كلمو ضع 
نقل عنه من مواضع معجم البلدان . فالرسالة في ذلك مرجع من اہم المراجع عن 
البلاد الی‌زارها و خاصة بلاد البلغار و بلاد الروس . وذلك سبب‌عناية ا مستشرقین 
Ale‏ مان اند JEN‏ )5 دفعتنا إلى تحقیقہا والعمل لما على الطريقة التي 
نشرحها في الفصل التالي . 


)1( روج الاب + طبمة بارس ۲ ٩‏ . 


ال ل GU‏ 


تحص السا 


مؤلفيا -- فصول من — jhe‏ طة الر سالة — طریقتنا في التحقیق 


عقيس الر مار 
ir‏ 
رأينا أن ابن فضلان بدأ رحلته في ۲۱ حزيران ۹۲۱ ء من بغداد و بلغ إلى 
نہر الفولا عند ملك الصقالیة يوم الأحد ۱۱ آیار ۹۲۲م » فاستغرقت رحلته في 
الذهاب أحد عشر شهراً » ولكننا م نعرف طريقه في العودة » ول ai‏ على تار مخ 
والمدة التي قضاها في ذلك حتى وصل بغداد . وانما نعرف عن باقوت أن الرجل 
عاد من رحلته إلى العاصمة ء فقال عنه : « منذ خرج من بغداد إلى أن عاد UN‏ 


والصادر التاریخیة لا تفصح عن شيء من أمر هذه الرحلة ومن ol‏ فر 
نقع على ترجمة لاہن فضلان في كنب الجغرافية والتاریخ والاخبار » ول نر سطراً 
واحداً بشير إليه ء فنحن نجھل كل ا هل ما كان من اسمہ . فهو عند با قوت « آحد 
ابن فضلان بن العباس بن راشدا"' بن حماد موی مد بن سلوان رسول المقتدر cal‏ 
ale lo y‏ ماحاء في الرسالة ا لخطوطة بالعنو | 5 ولکنه Je‏ ماجاء في 
الخطوطة نفسها حين el‏ ابن فضلان أنه آسلر على يديه رجل acl‏ « طالوت» 


8 وما يمد ها‎ fA ٢ Ol) مەحم‎ (a 


5 zu د ان اسد » ولمله من‎ : Js صحف افوت هذا الا-م في بعش او افم‎ (vr) 


۳۸ مقدمة الحقق - Lip‏ 
cet‏ عبد الله ء فقال الرجل : « آرید أن تسميني باسمك مدا ۰۳ ویقول 
المؤاف : « ففعت » فبل نری في هذا تناقضاً واختلافاً » أم ری فيه تصحيفاً من 
الناسخ ؟ ام تقبل فيه بأن خير الأسماء ماحمد وعبد . 


ولیس الاسم وحده هو الذي یستوقفنا ء وائما اسم فضلان ؛ فالوزن عربي 
معروف ؛ ولكننا لم نقع على « فضلان» في الأسماء المشهورة لذلك العصر مع 
أن الرسالة تقول إنه Sy‏ لفاتم مصر مد بن سلیان" » ويقول ياقوت إنه 
كان مولى لحمد بن سليان ثم مولى أمير المؤمنين فهو من العجم الموالي '" لذلك 
الزمان . 

والمؤاف في رسالته بدعونا إلى الاعتقاد بغير ذلك » فينقل إلينا قول ملك 
الصقالبة able‏ معر Le‏ بأصحابه فيالرحلة : ٠‏ انما أعرفك ceil‏ وذلك أن هو لاء 
قومعجم » . فبل يريد بذلك أنه عربي اللسان أم عربي ال جس ؟ أم أن ا ملك بجہل 
أصله فدعاه كذلك ؟ ! 


وأين ولد ابن فضلان من بلاد العجم أو العرب » و كيف نشأ ء وماذا Jas‏ 

(۱) ارصالة ؛ بالورقة ٣١۷‏ ظ 3 

)1( مد بن سلیان بن النفق ola EN des‏ اجه في ارت الامر city “a este‏ ال طو لون 
Libs,‏ سنة ۲۹۲ ه ۰ وقتل سنة ۳۰6 ۵ ۰ وحصات لري بد أحد ن علي ede Adam‏ — 
انفار الفرج بعد العدة ۱ ۱۸۰ . 

(ع) في الول - انظر در اسة الستشرق فوت كرعر » عن الثقافة في عبد اخلفاء ( بالأمانية ۱۷ ۱۰ 
طلم سنة ۱۸۸۸م - ولاحظ أن افوت يميه « مول آمیر الؤمنين ثم مولى عمد بن سنیان > 
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وماهي ثقافته الأدبية والدينية ء وماذا خلف من كتب غير هذه الرسالة ؟ . انا 
اتتهينا في تحلیلہا قبل قليل إلى أن ال جل كان على ثقافة دينية وأدب رفيع » وأسلوب 
جيل » وورع وخلق وحب لشر الاسلام وصدق في الحديث » وعفة في ا مال ء 
Lil, Lt,‏ عنده‌سذاجة لعلیا راجعة (ما 1 de isla‏ 

أما a‏ الا طا آه عمل هده الاسفبار فعاض الابار وسکن 
قرب الثلوج ور کب ال مال والسفن وعبر البوادي والصحاری والقفار والغابات 
وسار .1 Go SOL atl be‏ ال والودبان e‏ وغاص مغامرة Ll‏ 
وخاطر old gale‏ بعيذه . فهل کان فيحال جسمية تحتمل مثل هذا العذاب 
في الرحلة أم كان في سن قريبة من الشباب ؟ وما يكن من أمر » فالذي ساقه من 
حکایات کان راجعاً إلى عقلیتہ التي تقبل هذا الخيال » فقد نظر إلى الماء في بلاد 
البلغار » فإذا بالجو بحمر وإذا بأصوات شديدة وهمهمة عالية ء وإذا بأشباح تحمل 
السيوف والرماح على قطعة أخرى فيها أشباح تحمل السيوف والرماح وفي كل 
منہما رجال ودواب وسلاح » کا تحمل الكتيبة على الكتيبة . ففزع من ذلك وأقبل 
على التضرع والدعاء . والقوم يضحكون منه ومن زملائہ ويتعجبون . فاذا سأل 
عن ذلك زعموا له أن هذا الفعل من مؤمني ا جن و كفارمم يقتتلون نی کل عشية . 

و كذلك وصفه لرجل من قوم يأجوج ومأجوج . قص املك عليه قصته » 
Ted‏ القدور اکرعغر واف اکن من Seesen ad‏ 


فروى ابن فضلان yd!‏ » ثم زاد عليه أن الله ce‏ لقوم کل يوم De‏ من 


7 مقدمة الحقق س مو لفبا 
البحر » يحتر منہا الواحد ما یکفیه وبكفي عیالہ ‏ ثم يردها إلى البحر تتقلب » 
ad‏ فوق حاجته اشتى بطنه . 

وما بسطتا هذا لننقد ابن فضلان أو نزري بقدره dab‏ بتوم حقاً هذا 
الذي يصف » أو لعله خاف فتخیل الذي قال » فليس من هين الأمور أت ہلغ 
رجلفيعصره ما بلغ له من رحلة بعيدة يصل فيها إلى بلاد البلغار والروس ء وأن 
يرى العجائب التي رأى على وسائط ذلك الزمان » ومصاعب المواصلات . و كثير 
من الرحالة والجفرافيين رووا مثاما روى وأوغلوا في الأساطير » حتى لقد دخل 
ذلك في كتب التاریخ عندنا ء وروی MI‏ رخون مثله على سعة عمولهم وأحلامهم. 
ولکتنا bo)‏ آن nti‏ ال ماکان من BE‏ ان فضلان وتأثره بالقصص القدی 2 
الساثرة في عصره والتواریخ النشورة الترجة عن الفرس ٠‏ ما أدخله اليبود وغير 
اليبود في عقول الناس لذلك الزمان . ولأمس ماکان ,يدور على الألسنة في ذلك 
العصر خطر ul‏ تلك البلاد , حق قال ابن حوقل وهو نی ارت نفسه عن 
لاد الروس : ٠‏ فل أسمع bel‏ یذ کر أنه دخلہا مع الغرباء لأنهم یقتلون کل من 
وطىه أرضبع من الغرباء » وانما ينحدرون في الماء یتجرون ولا يخبرون بشيه 
من امم ومتاجرہم E‏ ولا یتر کون أحداً یصجہم » : 

وابن فضلان دخل البلغار . ورأى الروس یتجرون في تلك البلاد وعاد منہا 
بوصف لرحلتہ ء آشبه مایکون بالتقاریر الرسمية التي یکتبہا السفراء الیوم عن 
بلاد عجيبة غریبة ء فوفق في ذلك أشد التوفیق » بل وفق أ كثر من بعض السفراء 


مقدمة الحقق - مو لفيا \£ 
الد بلو ماسیہن لعصرنا في تقریرہ é‏ فحن ترى في خلطهم اليوم 3 فہم الشعوب 
وعاداتها Lawley‏ مایحعل ابن فضلان DE‏ من سادة الساسة في عصره 


وغير عصره . 


وهذا دليل على أن الرجل نجح في مبمته ورسالته وكان حقاً عند حسن ظن 
السئولین به عندما اختاروه ذه الوفادة الشاقة ء فلا شك في أنه مكانوا ينظرون 
إلبه على أنه شخصية عتازة . فقد وقع عليه اختيار الخليفة أو اختيار الوزير حامد 
ان العماس لراسة هذا الوفد » وکلفاه بقلي رسالة لكل منعما يحملي) إلى ملك 
أوربي يعرفان أتم المعرفة أن الصلات جملکته حين تتوثق ستزید السامین قوة 
ودعاية ورفعة . وليس من الیسیر أن يختار الخليفة أو وزيره رجلاً لا بحكون 
Ke‏ أو جر" : 


ویدو أن الأوائل قبلنا جہلوا عنهكل شيء ء فنقل عنه الجغرافيون کا قلنا 
ول يذكروا اسمه ‏ وم يعرضوا له في مصادرع التي أخذوا منہا . ققد قرأ الرسالة 
منذ القرن الرا بع وما بعده الاصطخري , وان‌رسته ؛ واسعودي » ولکنہمم 
ثبتو في كتبهم أنهم نقلوا منه » فاختلط عندهم ماجعوه من غيره با نقلوه عنه . 
وفی القرن السابع كان ياقوت أو ل من آشار إلى فضله ء واختار فصولآمن الرسالة 
dhe‏ ا في كتابه « معجم البلدات » وهي التي عرفت به في العصر الحديث 
En‏ 


1۲ مقدمة الحقق ‏ فصول من الرسالة 

فصول می الرساد 

قال با قوت في کتابه " : « وقصة ابن فضلان وانفاذ المقتدر لہ إلى بلغار 
مدولة معروقة مشبورة بأبدي الناس . رأيت منہا عدة نسخ »و بذلك نعرف أن 
نسخ الرسالةكانت متوفرة في القرن السابع » يعرفها الناس ويتداولونها ء ولاشك 
في أن يا قوت رأى بعض هذه النسخ خلال رحلاته وأسفاره في بلاد العجم 
والأتراك ء فتقل من إحداها فصولاً عدة , وجعلها في كتابه مادة ستنیر ما 
NN‏ والبلدان الي أراد أن یصفھا dale Jo‏ . وهذا بیان بالقصول 
التي نقلها مر تبة وفاق صفحات الرسالة وإلى جانبها مایا بلها من الأوراق في هذه 
اخطوطة التي ننشرها : 


۱ - خوارزم ۳ :۱۹۸و + ۱۹۸ ظ . 


ler‏ : ۲۰۳و 
۳- لغار“ :۲۰۳ ظ - ۲۰۱ ظ . 


ا NE‏ 
ه -روس ۲" :۲۰۹ - ۲۱۲ زا 
5- خزر  :‏ ظ . 


دجم البلد ان dde‏ الأورية 4 NA / ١‏ . 


(y) 
. tae - ۸٩/۲ é a » » البلدان‎ mu (1) 
۰4۱۹ - ۹۸/۱ ۰ 6 > ااصدرالذکور:‎ )۳( 
. ۷۲۵ - ۷۲۲/۱ < 3 1 « € (¢) 
۰. - ۱۱۲/۱ ۰ ۰ 6 6 a > (») 
. ۸4۰-۸۳4۲ ۰ 6 6 ۰ ۸ « )5( 
sera - 1۳۸/۲ ل‎ « « « a (v) 


مقدمة ا حقق — فصول من tu ÄL‏ 
فهو قد أثبت قرابة عشرين صفحة من هذه الرسالة » وترك خس عشرة صفحة 
منبا » فكأنه نقل Lab‏ » وبقي ثلث واحد - على الأقل - مجبولاً لم يظبر في 
مصدر أو كتاب . وطريقة نقله واضحة یبنة ء فهو يفتتم غالا بقوله : « فرأت 
في کتاب''' أحمد بن فضلان . . . ویختت : « هذا ما حکاه » » أو یفتتح بقوله : 
د قال أحمد بن فضلان رسول القتدر إلى الصقالبة في رسالة أحد بن فضلان . . 
حکی فیہا ماعاينه منذ انفصل عن بغداد إلى أن عاد إلیہا ء فحكيت ماذكره 
على وجبه استعجاباً به » . 


وتعليقاته على مابتقل من ابن فضلان تحمل طابعه في ااصراحة والنقد والشدة 
فیقول بعد أن يروي الوصف في إتل : « قال ا ملف رحه اله : هذا وامثاله هو 
الذي قدمت البراءة منه ء ولم ضمن صحته » . ويقول معلقاً على وصفه الخزر : 
قال عبد الله الفقیر :وعدا کذب منه فان آکز ماحمد خحمسة آشبار وهذا 
مایکون ادرا » فأما العادة فہو شبرات أو ثلا شاهد ته وسألت عنه آهل 
تلك البلاد » و لعله ظن أن النبر محمد كله ولیس AY‏ کذاك » . ويعلق مد 
سطور : «قلت : وهذا أيضاً کذب OY‏ المجلة أكثر ماتجر عل ما اختبرته 
وحلت قاشاً لي عليه الف رطل Y‏ عجلتہم جیعہا لاتجرها إلا رأس واحد ما 
Less‏ کان فى سام ee NN‏ 
فما وقت کون با فان مائة من كان بثلاتھ دینار ر كني » ثم بقول معلقاً بعد 


(۱) نلاحظ أن ياقوت يمى الرسالة تارق « كاب cari‏ ۱۱۳/۰۱ وطورا « قصة ابن فضلات » 
وت » “All,‏ 7 


et‏ مقدمة ا حقق - فصول من الرسالة 
سطور : « قلت أنا : وهذا من pets‏ صحیح الا أنه في الرستاق دوت المدينة 
شاهدت ذلك » . 

ونلاحظ أن یاقوت امموي لا كتفي برواية ا بر ونقله » وائما ali‏ على 
وجوهه ء ذانكان قد زار البلاد »كا وقع في الخزر » فهو یناقش الرواية ویذکر 
ماکان لزمانه »و بینہما ثلاثة قرون على BSI‏ وإن کان لم يزرها أبدى استعجابه 
ما La‏ فعل في وصف الروس » أو ترا سلفاً ما ينقل؟! فعل في وصف نهر إتل 
Giles‏ ابن فضلان حين يتأ كد صحة روايته . وهو فیا عدا ذلك أمين Galo‏ 
wes‏ شدید الفیم لما يقرأ ء قوي التتبع لما بنقل » إلا حين يحذف من الأخبار 
والأحداث مالايدخل في كتابه . ولذلك كان كتابه معجم البلدان احسن كتاب 
يعرض فصول ابن فضلان ومثلبا ثيل صحيحاً el‏ 

والمستشرقون ہم أول من تنبه إلى خطر هذه الرسالة » فبحثواعنہا فيالمراجع 
العربية ء ورأوا أن فصولا منبا Gall‏ ياقوت وحدہ مشيراً إلى صاحبها » فراحوا 
منذ أهل القرن الناسع عشر یعنون بها دراسة وتعليقاً »> وترجه » فنشر بعضهم 
79 ری ی ۶ Belly‏ 
وان فضلات . 


وف سنة VANE‏ جمع المستشرق را موسن R asmussen‏ مقاطع من ۱ زه 


(۱) ولد باقوت الخهوي في آسية الصفری نة باه ه ؛ وتوف بحب ea qe‏ وطاف أمفاعاً 
کثرة مما رأى ان فضلات . وکان ثقة صادفا في بنقل . 


مقدمة ا حقق — فصول من اارسالة io‏ 
الفصول وترجمبا إلى الروسية ء و نقلباعنه إلى الا نكليزية نيكلسون بعد 
آربع سنوات , 
وفي سنة ۱۸۱۹ راح الستشرق GUY‏ فرون ۲۳۰۰۲۰ يجمع مخطوطات 
ياقوت ليستخر ler‏ ما نقلەعن ابن‌فضلان » ها تباعاً فنشر سنة ۱۸۳۲ الفصل 
الخاص بالخزر إلى اللاتيتية » ومعه ماقال ابن حوقل فیبم . وفي سنة ۱۸۲۳ نشر 
الفص لا حاص بالروس إلى اللغة الألمانية مع شيء كثير من التفصیلات و التعلیقات 
فكان مؤلفه كتاباً ضخماً کی بلغ ۲۹۸ صفحة من القطع الكبير ۔ مع العلم بأن 
الفصلعن الروس لا يتجاوز إحدى عشرة صفحة » تر جما في إحدى عشرة صفحة 
مقابلة إلى الألمانية » وعلق علیہا في ۱۱۰ صفحة زخرت بالنقول عن اليونانية 
والفرنسية والانكليزية والعرية » وأتیعہا بالف ارس والملاحق على نفقة ا جمع 
العامي القيصري آنذاك ۳ . 
وهذا الكتاب عل قدمه جدیر بالترجمة والنقد والدراسة لمن يعنون be‏ قال 
العرب عن روسية » وما وقع لعاماء الآثار من التقود والاقشة ما 4 تاریخ 
تلك البلاد منذ عصر ا مقتدر ء فقد ذكر الرجل أن نقوداً عربية ماتزال محفوظة 
المسنثرقين الألان » واشتبر خصوصا بالنقود الشرقیة » وله من التألف هايزيد على ماني كناب ٠‏ وكان 
عضو في عامم عدة بان بعوحبورغ واستو کلم وكوبتاغ وباريس وغيرها . . . 
(۲) عنوان الكتاب iY‏ : رسالة ابن فضلات ۰ وال غر asl‏ المرب الآخرين عن الروس في 


أقدم الأزمان . نس وترجة مم نقد لغوي وملاحظات وثلاثة ملاحق ¿ بطر سبو رغ ۳ و لفات 
دار الکب الصرية فأعارته لا مشکورة . 


۹ مس She ER ad = Gall‏ 
في متحف „al a)‏ بت ثي عبد ا مقتدر » ولعلها جاءت منذ زبارة اہن da‏ 
وبعثتہ إلى البلغار . وذكر الرجل خلال هذه التعليقات ماقال الجغرافيورتف 
والمؤرخون العرب عن هذه الأصقاع وبحت عن البلدان الروسية ALS‏ 
( کییف) وبحر ورنك (اهر نك)کا ذ كره العرب وغيرهما من البلدان والمواقع. 
وی سنة ۱۸۳۲ نشر فرەن نفسه الفصل ا حاص بالبلغار وتمر Wal‏ )41( 
في منشورات ا لجعیة الآسيوية بلننغراد ( سان بطرسبرغ ) . وهكذا نشر الرجل 
أكثر فصول‌الکتاب عن ياقوت وعني به عناية فائقة ء وتمنى أن يحصل على et‏ طة 

الرسالةكاملة » ولكنه قضى قبل أن یصل إلى أمنيته الغالية . 

وفي سنة ۱۸۲۳ نشر « وستنفلد » عن الرحلات عند باقوت وفما رحلة ابن 
فضلان » GUY o‏ وكان بجمع مخطوطات یاقوت لنشر معجم البلدان " . 
وی سنة ۱۸۹۹ نشر فستبرع Westberg‏ دراسة كذلك عن اہن فضلان . 

وفي سنة ۱۹۰۲ نشر الستشرق فون روزن oven‏ مقسالاً بالروسية عن ابن 
فضلان وأوصافه لاتل » وخوارزم hg Shy‏ 

وفي سنة ۱۹۱۱ ۰ كتب الستشرق التشكي دفورجاك Dvorak‏ دراسة عن 
رحلة ان فضلان نشرها في براغ . و بعد عامين نشر برتولد Barthold‏ بالروسية 
دراسة عن موضوع الرحلات إلى روسية عند العرب '' ۔ 


. va امد‎ Z DM Gite (4) 
sve - ۳٩ ۰ص‎ ۱ LIZ 15 0 (؟)‎ 
. ء سنة ۱۰۱۳ فباعن الامطخري وان رسته واليکري‎ ٠١ ae ZB 0 )+( 


مقدمة احقق - مخطوطة الرسالة ty‏ 

وي سنة ١۱۹۲ء E‏ مار کوارت ۱۵۳۰۳۵ دراسة عن الرحالة ي 

ليبنسك . وني هذه السئة وقع الحدث الخطير في العلومات عن ابن فضلان ء اذ 

تسم المعبد الاسيوي للاستشراق في بطرسبورغ ورقتین مصورتین من النسخة 

lid‏ كتشفت في مدينة مشہد « طوس » من ایران » ووصلت بقية الأوراق 

مصورة بعد عشر سنوات إلى هذا العہد ء فتغير سير الدراسات عن الرحأة بعد 
الحصول على النسخة وسنری مايكون من ذلك . 


كلوط الرساد 

منذ عام ۱۹۲١‏ نشر مقال بالروسية "في التعريف بہذہ النسخة الخطية الثمینة 
التي | كنشفت في خزانة امخطوطات بشید ء و بعد سنتین ۱۹۲١‏ صدر فہرس هذه 
الخزانة » وفيه وصف هذه النسخة » تحت رقم ۲ « أخبار البلدان » عربي » فاذا 
il‏ طة تحوي آربع رسائل " : 

۱ - الاو : رسالة أي دلف . 

۲ - الثانية : رسالة آوطا : آما بعدحد il‏ وخاتمتها ہ عرة N‏ ل الألياب » 

. الثالثة : 0 في آخبار البلدان‎ r 

٤‏ - الرا بعة : كتاب اين فضلان . وأوله : « قال أحمد بن فضلان لا وصل 


(۱) ۰.11 ۰.۸ ۳ ر ٦:س‏ ۲۳۷ - ۲۳۸ ۰ وصف الخطوطة . 
(؟) جلد سوم - أزفبرست كنب کنخانة مبار كة استات قدس رضوى على مشرفا آلاف اللام ؛ شر 
الحرم ۱۳۱۰ هھ › دار الطاعة , طوس ز شبد مقدس )اص ۲۹۹ . 


$A‏ مقدمة احقق - مخطوطة الرسالة 


کتاب الحسن بن بلطوار » ملك الصقالبة الى أمير الومنین وآخره : وله يذعن 
الملوك الذين يصاقبونه » . 


وقد كتبت الخطوطة بخط نسخ ء في كل صفحة منہا ۱۹ سطراً » وقف اہن 
خاتون ہ وتاريخ الوقف ٠١707‏ ء. وأوراقها ۲۱۲ ورقة ء آخرها مبتور خروم » 


ومنذ ظبور ا خطوطة توجه الستشرقون إلى دراستہا والتعريف بها ء فض 
العالم التركي زكي وليدي طوغان ء إلى تحقيقها والتعليق Lo‏ وترجتها . فا کل 
مافیہا « وقابلها على ياقوت وغيره » وأتبعم_ا بنصوص من الجغرافيين العرب » 
ونشرها بالحروف العر یة والترجة الألمانية ء وطبعبا سنة ۲۱۹۳۹ . ونشر هو 
نفسه قبل ذلك Yu‏ فيه أهمية الرسالة وفائدة هذا الكشف ۳ . وظہرت 
بعد ذلك مقالات في الصحف الغر do‏ عن الرسالة لافائدة من تعدادها هنا MUS‏ 
لأنہا في الفوائد اللغوية والتصحيحات الجغرافية . 

وق السته شسپاصدرت دراسة بالروسية » برعاية المستشرق II‏ 


Reiseberichte Abhandlungen Für Die Kunde Des (1)‏ م ibn Fadlan,‏ 
Morgenlendes XXIV, 1939‏ 
JA, 204, 149 (y)‏ 
(e)‏ ھنہا de‏ الا-تاذ ریتر في اللاحظسات على نثرة وليدي » صدرت سنة ۱۹۱۲ في ZDMG de‏ 
ص ٩۸‏ - ۱۲۱ ومقالة a te‏ في Acta Orientalia ge‏ ؛ سنة ۱۹۵۱ ص ۲۱۷ ۱ ۲۹۰۱ 4 
bl‏ لیا في تبيدة » ومقالة الاستاذ دنلوب Dunlop‏ في de‏ د عالم الشرق » بالانكيزية ۰ صدرت 
في ٭دینة شتو تفارت في أربم صفحات « ومقالةللاستاذن فر اي وبلاك R. Frye, R. Blake‏ بالانكيزية 


كذلك » صدرت سنة de ۱۹٤۹‏ اج صفحة. 


مقدمة المحقى ‏ مخطوطة الرسالة £4 
كر اتشكو فسكي » في مدينة موسکو , وقد جاءت مقدمتها الروسية في دراسة 
الرحلة وصاحبها ‏ على إحدى وخمسين صفحة . ثم تلتهاترجة الرسالة إلى الروسية 
في مئة وعشرين صفحة ء ورقة فورقة ء في ملاحظات قيمة ht‏ جداً » وأعقبتها 
ا للاحقء والفبارس .وفي آخر هذه الدراسة نشرت صورة شمسية ( فوتوغرافية ) 


للرسالة کلہا عن مخطوطة « مشہد »بحجم كبير واضح ء ورقت أوراقها" . 


والح أن هذه الدراسة هي أدق ماصدر عن ابن فضلان ورسالته وهي nl‏ 
لتعلیقات وأقربها إلى فیم النص » وخاصة فيا يلم بالبلغار وروسية ء فعي‌تعتمد على 
المقالات والدراسات التي نشرت قبلا ء وترجع إلى المصادر الحديتة الواسعة » 
على قوة في ا ملاحظة » ووقوف على العرية . ولکنبا جعلت المستشرقين عامة 
والروسمنهم خاصة » لانها | كتفت بنشرالصور الفوتوغرافية « الشمسية کا هي» 
ول تعن بطبع النص all‏ محققاً ومصححاً بحروف الطباعة العر یة » كا فعل زكي 
وليدي » وإنما ا كتفت بالصور » بصحح روایتہا القاری» الروسي من التعليقات » 
ويبذل بذلك جبداً في التنقل بین ا خطوطة وبين الحواشي والتعقيبات . أما 
القارىء العربي فلن بفيد منبا VÍA‏ إذا صحح عن الروسية هذه الصور وقوم 
العبارات فپا ء كل المبتور والناقص وانخروم بيده » وئی ذلك جبد جديد 
لا ينبض به إلا ناشر أو محقق » وليس هذا من عمل القراء فی شيء . 


الأ كادي أغناطيوس کر اتشكو فكي في موسکو ۱۹۳۹ ۰ صفحة + جع صورة A‏ 
t‏ 


o.‏ مقدمة yak!‏ — مخطو طه الرسالة 

وإذن فرسالة ابن فضلان طبعت مرة واحدة بالحروف العرية على يد زي 
وليدي طوغان مع الترجمة والتعلیق»و نشرت‌صورها الشمسية ‏ ات » وصدرت 
عنها دراسات ومقالات في GUY‏ والروسية "" N‏ 
والصور والدراسات هي في الغالب مفقودة في خزائننا العربية العامة Y:‏ 
قلكمنها طبعة أو دراسة ء فكأن الرسالة تنشر أو كأنها بقيتعخطوطة.ومعذلك 
فان طبعة زكي وليدي الوحيدة تحتاج إلى تصحيح وعناية وتقويم » فعي تغخص 
بالأخطاء » کا أشار المعلقون من المستشرقين » وهي على أخطائها نادرة لاتصل 
إلیہا الأيدي لأنہا ظبرت في مجلة ألمانية من الصعب الحصول على نسخة منہساء 
وناشرها نفسه لايكاد ملك فيا قال لنا إلا نسخته الخاصة . 

و بذلكأصاب اين فضلان ظل كثير في الأقطار العربية ء فلم بنہض لەناشر أو 
ás‏ يجمع شتات التعليقات والمعلومات » ويعود إلىالصورة ال خطوطہ » فيتناولها 
بالقراءة والدراسةوالتقويم كلمة كلمة ء وينشرها في جمهور المثقفين المتشوقين إلى 
تراثنا ا حالد » وخاصة في هذه الأيام ء لیعرف العرب أي يدكانت هم منذ القرن 
LL‏ نصرة البلغار على الخزر » وعون ja‏ لاء الأقوام علأطراف الفو لغا 
ضد الخزر الیہود » فقد طفت الیہودیة على هذه الأمة وهددت کیانها » وسليت 
نساءها ء وأذلتها في عقردارها ء وفرضتعليها رسوماً وضرانب کانت تدفعهاعن 
يدوهي صاغرة . فہب العرب من بغداد لنجدة القومالستضعفین « وأرسلوا إلیہم 


(١)آخر‏ الدراسات عن ان فضلات ؛ صدرت في خار كوف de‏ ۱۹۰۷ بمناية SA‏ في ٩‏ . + صفحات 
حجم الریم ۰ مع ۲۳ صفحة للنص الءرتي في صورة الخطو طة ۰ وفيا شروح وتمليات بالروسية ٠‏ 


مقدمة الحقق ‏ طریقتنا ي التحقيق ١ه‏ 
ا مال ء ووعدوم بتحصين حدودء وقدموا لحم ما یلکون من وسائل الحضارة 
ما pe‏ على العيش الکریم ء فكانت هذه البعثة الرسمية التي وصف مبمتها ابن 
فضلان فيرسالته » ورسم المراحل التي اجتازتبا » والعقبات التي مرت بها فعي 
وثيقة سياسية تاريخية هامة ء عني بها الغر يون من جانہم و بقي على العرب أن 
بعنوا بها ء وهم أصحاب الفضل والید ء منذ عشرة قرو نكان الغرب قبلها بتخبط 
في الجبل والظلم » وهذا سبب من الأسياب التي دقعتنا إلى العناية بها وتحقيقها . 
yá)‏ 
هذا bog‏ بالمهمة منذ سنة ۱۹۵۱ ۰ نزولاً على إشارة الرئيس اارحوم 
العلامة مد كرد علي ء واتخذنا الصورة الشمسية للرسالة أصلاً التحقيق . فنقلناها 
ورحنا نقرأ عباراتها لنفهم منہا مایق ألفاظہا ء فإذا بہا قد کنبت بيد ناسخ عاش 
في القرن الحادي te‏ للبجرة ء متأخر ۸۰ یفہم الرسالة وم يفقه مراميهاء فتصحفت 
عليه وجوه القراءة er‏ استطاع » وم يكن من السہل عليه أن یفہم کل مافیہا 
ففيما من الصعوبات مايشق عليه تذلیلہ . ويبدو آنه کان ضعیفاً نی العريةءلابعرف 
قواعد النحو البسيطة ء مثل قاع_دة الأعداد » أو المفعول به أو الممنوع من 
الصرف" » وذلك من اليسير رده وتصحيحه عل الناشر . والأمثلة عليه كثيرة 
لانريد أن ثقل بها هذه المقدمة » ففي حواشینا أدلة متوفرة كافية للبرهان على 


)+( أما عن طريقة الناسخ في رم ا حروف وااعلات نقد عرضنا صفحات بالتصوير كتاذج لخطه جملناها 
بمد هذه ا قدمة . 


or‏ مقدمة الحقق ‏ طریقتنا في التحفیق 
مانقول . ویس هذا وحده » وإِنّما في الرسالة أشياء لم یفہمہا فصو رها کیا هي » 
وأعلام لم یسمع بها ء وألبسة لايعرفها » فہو ناسخ ضعيف » لايرقى إلى مرتبة 
النساخ المثقفین . 

ومن هناكات صعوبة القراءة » فعمدنا قبل كل شيء إلى مقا بلة ماني الخطوطة 
علىمانقل منہا ياقوت انوي إلىمعجم البلدات » فاذا gly‏ یتفق في كثير من 
الروايات ویختلف في قليل » وذلك لأنه وقع على نسخة قریبة من هذه النسخة أشد 
القرب » ولعل هذه امخطوطة من حفيداتما ''' ء لولاشدة تصحيفها . 

وشيء آخر lei‏ هذه الرسالة فقد عدا علیہا الإهمال ونزلت بها الرطوبة » 
el‏ في كثير من مواضع الصفحات » وحلت بها الأرضة فحت" 
مواضع أخرى ثم تنقلتبا الأيدي فزقی آخرها ء على عادة الخطوطات ء لقلة 
التجليد وضعف العناية بامخطو طات . أما ماوقعنا عليه في باقوت مما يكمل ا یتور 
ويوضح الطموس فقد أعدناه إلى مکانه وملأنا فراغه ء و جعلناه بین معقوفتین ۽ 
دلالة على إضافته من ياقوت . وأما مالم تمع عليه في « معجم البلدان» فقد اُعلنا 
فيه ااتخمین والحدس » وجعلناه كذلك بین معقوفتين . وبقي A‏ هام حب أن 
نقف عنده » وذلك هو آخر النسخة فهي تقف عند الورقة (۲۱۲ظ) › ¿Es‏ 
ثلاث سطور جاء فیبا الحديث عن الخزر » بصورة مفاجئة » من غير تمبيد . وقد 


(۱) ذ کر ياقوت في «مجم البلدان عادة « مرو > أنه آناد من خزائن هذه الدينة وأقام \ UW‏ أعوام 
ال ویقتنی ؛ فلمله رای رسالة ان فضلان في هذه all‏ . 


مقدمة الحقق ‏ طریقتنا ي التحقيق er‏ 

عو دنا ابن فضلان أن يقص Ale‏ نتقاله من باد إلى بلد ومن He‏ إلى ¿le‏ 
وأن يشير إلى الطريق التي سلکها » والأيام التي قضاها ء والطريقة التي قو بل بها. 
ولكنه هنا بعد أن ينتعي من الحديث عن ملك الروس وعاداته یتقل فجاءة إلى 
ملك الخزر » فیقول : « فأما ملك الخزر . . . » فبل يصف هذا الاقلي بعد عودته 
من الروسية » أم يصفه في طریق الذهاب ll‏ يوازن بين الروس والخزر في 
عاداتهم ؟ ai]‏ وضع خطتہ نی عنوان رسالته فقال : « یذ کر ماشاهد في بلد الترك 
والخزر والروس والصقالة والباشغرد وغيرهم » » وقد تحدث عن خوارزم ثم 
عن الترك وقبائلهم وعاداتہم وأطال في ذلك ؛ ثم عن البجناك » ثم الباشغرد » ثم 
بلغ إلى ملك الصقالبة ؛ فأسهب في الحديث عن مهمته عندم وعند مليتكهم وعن 
طبيعة بلادم وعجائيها . فاذا رأى الروس وافوا في تجاراتهم إلى « نہر إتل » عند 
الصقالبة تحدث عنهم » وقص" حكاية الدفن فأفاض في صفحات ختمها بكلامه 
عن ملك الروس : وإذا به يتكلم عن ملك الخزر في ثلاثة سطور بترت بعدها 
الاوراق » وحل‌علها الشاك . وتکلم الستشرقون وتناقشوا في هذا الامر کیرا 
وقد رجعنا إلى باقوت نستنجد بها استنجدوا » فرأينا أنه بتحدث عن 

ا زر فقول" : «وقال أحمد بن فضلان رسول القتدر إلى الصقالبة في رسالة 
له ذ کر فيبا ماشاهده بتلك البلاد فقال : الخزر اسم اقلم من قصبة نسمی إتل » 
وإتل اسم النبر يجري إلى الخزر من الروس و بلفار ... » فصدمنا صدمة ¿ds‏ 


porno )۱(‏ اللدان « الطبمة الأوربة ء ۳۹ ۰ 


5 مقدمة Gil‏ طريقتنا في التحقيق 
لأن ابن فضلان لم bo ge‏ الطريقة الجغرافية في الحديث le‏ زاره » ls‏ يقول کا 
رأينا انه انتقل فرأى كذا ء ثم وصل إلى بلد كذا » فو حين يصل إلى الباشغرد 
يقول: ه فوقفنا في بلد قوم من الأتراك يقال لهمالباشغرد » فحذرناهم أشد الحذرء 
وحین أراد الحديث عن الصقالة قال : « فاما کنا من ملك الصقالبة وهو الذي 
قصدنا له على مسيرة يوم وليلة » وجه لاستقبالنا ... » وتحدث عن الروسية فقال: 
ورایت الروسية ء وقد وافوا ي تجاراتہم » ونزلوا على تمر إتل فلم أر A‏ منهم 
cla!‏ » فليس من المعقول في شيء أن يبتدىء حديثه عن الخزر بذ کر الاقلي 
وتعرقه lly‏ وجرنان ولا عبد لذلك بقول كأقواله السابقة . ولکن اقوت 
عو دنا الصدق وأمانة التقل » وهو في كل مانقله إلى معجمه عن ابن فضلان کات 
ثقة وكان يطابق ماني مخطوطتنا ء فكيف وقعت منه هذه النسبة إلى ابن فضلان ؟ 
ات الاصطخري وابن حوقل بتحدثان عن لحزر'''ء ويقولان الكلام 
الذي قاله باقوت في النصف الأول كلمة كلمة » لا یکادان يختلفان عنه BY)‏ بعض 
الکلمات » وإلا فيا تخطىء فيه العينحين النقل»أو يليه الحفظ My‏ حين‌الكتابة. 
فالنصف الأول هوهو في الكتابين وفي ياقوت يتحدث عن ملك » ثم عن الفرق 
الدينة » والحكام والقضاة وشكل الأتراك وهيثاتهم . ویداً الاختلاففي النصف 
النانهعند الحديث عن خاقان الخزر » والدخول عليه فیتفصل الكتابان عن باقوت 


)١(‏ كتاب مالك الاک لاصطنري وهو مول على كتاب صور الأقالى الخ » ط . دنت 


۰.۳۸٩۹ ۲ ۱ حوقل‎ oly › ۲۲۵ - ۲۲۰ ص‎ ۷ 


مقدمة ا حقق — طریقتنا في التحقيق eo‏ 
تماما في هذا الوقع » فكأنه اتفق معہ| نی الشق الأول فحسب . وهو نی هذا 
القسم الأول یتحدث عن مساجد ل le y‏ ابن فضلان حتماً ib‏ جاء لییشر بالاسلام 
ولیینی منبراً . وهذا لا يتفق مع مفہوم رسالتہ ء وإنما قد یتفق لمن وصفها بعده 
sh‏ بعمله وتبشيره ء فليس القسم الأول من انشاء اہن فضلان ولس منرسالته. 
والتصف الثاني عند باقوت تحدث عن ملك yb!‏ فيتفق والسطور الثلالة 
التي بقيت في الخطوطة عند ابن فضلان » وتابع وفاق السطور الطموسة 
في الورقة » فكأنه) متحدان منذ هذا الكلام فحسب ‏ و كأن القسم الأول نقله 
ياقوت عن الاصطخري وابن حوقل » ونقل الثاني عن ابن فضلان » وني أن 
يذ کر مصدره في الأول فجعل النصین معاً باسم ابن فضلان لغلبة الشعور عنده بان 
الرجل زار هذه البلاد تحدث عنبا هذا الكلام كله . وهنا Ws‏ القم الثاني 
فقط مما أثيت ياقوت متمماً لعبارة ابن فضلان » ووصلنا بين السطور الثلاثة عندنا 
وتتمة النص من ياقوت » وجعلناه ذيلا لامخطوطة ؛ كأنه بعوض علينا الورقة 
الضائعة أو الورقتین الضائعتين . 
و بعض المستشرقين يظن أن نص الاصطخري منقول عن ابن فضلان في 
الأصل -- والاصطخري ”۶ كان حا في سنة ۰٠۳ھ‏ ء بعد حوالي ثلاثين سئة من 
رحلة ابن فضلان — فأثبته ياقوتعل أنه له . و بعضیم یری أن ابن‌رسته واليكري 


(۱) لم یکتب أحد عن حباة الاصطخري ؛ حق أن الناشر المستترق لم ae‏ نوراً ندي به في الحدیث عنه » 
ولكته رأی أنه التقى بان حوقل سنة . 4+ ۵ . 


or‏ مقدمة Gill‏ طریفتنا في التحقيق 
والاصطخري والمسعودي شببون آراء ابن فضلان فيا وصفوا من تلك البلاد » 
ولعلهم نقلوا جميعاً عن Sh‏ ؛ وقد ألف كتابه بعد سنة ۵۳۱۰ أي بعد رجوع 
ابن فضلان من رحلته . و كتاب ال یہانی ضاع ول یصل إلينا لتوازت ينه وبين 
led zu‏ ابن فضلان . 

وتحن لانحقق في الجغرافيين » ولا نکتب في صدد مادة الخزر Li‏ 
ولکننا وجدنا ثلاثة سطور في آخر ا خطوطة عندنا » وقعت هي نفسبا في ياقوت 
تبدأ يمنا أتم نقله ياقوت » فنقلناه عنه . واطرحنا مانسبه إلى ابن فضلان في الشق 
الأول لأنه لايشبه أسلوب صاحبنا ولا يل" برحلته في شی ء وفيه إعادة وتكرار 
بین الشق الأول والثاني في الحديث عن خاقان الخزر » فكأن ياقوت جمع بين 
مصدرين على عادته » ولكنه نسي أن يشير el‏ الأول » فجعل الاثنين 
لان فضلان E—‏ قلنا -. 

ولعل القارىء يعذرنا في الاطالة والاسپاب » فنحن أردنا أن تحقق من 
من نسبة الرسالة إلى صاحبها وصحتبا ء بعد أن تحققنا من وقوع الرحلة » فأئيتتا 
وقوع النص في ياقوت وحده مشاہآمما عند ابن فضلان في أ كثر مانقله . ولیست 
المہمة سهلة کا تبسطہا هذه السطور في یسر وسبولة » وانما استغرقت زمناً ليس 
pull‏ وجبداً ليس بالقليل » لانمن ولا تتكلف فيامتداح مافعاناه ء فقد de‏ + في 
هذا التخمين وفي هذا التقدیر"'ء ولکننا نريد أن نضع المشاكل بين يدي المطالع 


(۱) دأيناأت المتشرقين الروس الوا مثل هذا فألصقوا نص الخزر من الشق اكافي برسالة ابن فضلان 


مقدمة ا حقق .. طريقتنا في التحقيق ov‏ 
کیا وقعت لنا » وأن نشر که في الرأي ليتكون على اطلاع با يقرأ من حيث النسبة 
والصحة Bully‏ فلا یتہمنا بالاسراع والاغراق في التفاؤل » ولا يعرف آتا 
شككنا في کل كلمة قرأناها » ورددناها إلى أصلبا من العر ببة أو التر كية أو 
الفارسية Lily‏ رجعنا إلى المعاجم على اختلاف ألوانها ء تمد نا ما عندها . وعدنا 
إلى المستشرقين نسأهم ونقراً تعلیقاتہم » وتأخذ منم با اتفقوا عليه . ولكنهم 
اختلفوا فی کل شيء من هذه الرسالة ؛ فقد وقفوا عند اسم ملك الصقالبة ء فهو 
الحسن be‏ وهو ہ الش » حیناً آخر ء وهو مسل قبل أن يفد ابن فضلان ء بل هو 
اس بعده » فأبوهكافر اسمه يلطوار أو بلطوار أو « فلادمير » أي « أمير فولاذ». 
وم قفون فيحيرة کا نقف »لعف المصادر عن امدادم بتاریخ تلك البلاد لذلك 
العصر . ولهذا بسطنا في التعلیقات أمر شکہم وحيرتهم ء وتر sl DS‏ 
الحم بعد ذلك . 
ولن ننسی كذلك مابسط o‏ العاماء من شك في تام هذه الرسالة وکاها 
فقد رأى بعض ll‏ موجز الر ة » بدليل كلمة: «قال » التي تبدأ كلمقطع طویل 
lls‏ على حق في ذلك » ولکننا نجد المؤلفين القدماء یکررون هذه ا حلة في 
كتبهم التي لا ينا لها شك في تماما . فعسى أن يجود الزمان بعالم يتكتشف النسخة 
الكاملة cde‏ فيصحح ماوقعنا فيه من hee‏ ویکل مابدأنا به . فق دعرفت 
منہسا فصول أول الأی حتى سنة ٠ = WIS — ١874‏ ثم عرفت الرسالة کیا 
ننشرها مبتورة في آخرها ء والزمان كفيل بأت يظبرها كاملة مفصلة بعد سنين 
- إن شاء اللہ - فتزول هذه المشكلة ويموت هذا الشك . 


مه مقدمة ا حقق - طریفتنا في التحقیق 

Ll‏ أسماء الأنہار فعي مشكلة كذلك » فقد تغيرت مواقعپا وأسماؤها وحار 
المستشرقون كذلكفي ردها إلى أسمائها اليوم ء لذلك ذكر نا ما انتھی jale]‏ الصنعة 
في جغر افية تلك البلاد » ولسنا منم في حال إلا أن نکون ناقلین مستنيرين بهد ي 
غيرنا » ننتظرٴ الصواب من کل فم ء والتصحيح من کل عالم واقف على الوضوع. 

فنحن لا ندعي Lil‏ فعلنا كل شيء > ولكننا عل ثقة Lil‏ صنعنا ماكات في 
إمکاننا ء فاتخذنا الصورة الشمسية المكبرة عن كتاب كر اتشكو فكي و بسطناها 
على الورق » وعلقنا علیہا ء وصو بناها کیا انتمی إلى عامنا . وقسمناها إلى مقاطع 
ول فصول » تشياً مع طباعة اليوم » من غير أن نبد ل في ترتيب الخطوطة وني 
LS‏ فلقد أبتناها كا هي مع إضافة بسيرة يقتضيها العم ا حدیث من وضع الترقیم 
في الفواصل والنقط والأقواس وأضفنا البسملة في صدر الرسالة والعناوين 
الموجزة ب نالأقواس المعقوفة » وجعلنا أوراق الخطوطة معينة ء ووضعنا أرقامہا 
tl dl‏ بين معقوفتین . وضبطنا بعض کااتہا ؛ وفعلنا كل مايقربها إلى العرض 
الواضح » والطباعة المبسطة . 

ونحن نعرف أن نشر النصوص قد اتخذ على يد بعض Lt‏ قاعدة آفسدته 
حين أشاروا بأن نطبع الخطوطة کیا وصلت من غير تعليق أو شرح ء فاو قد 
فعلنا ذلك لوقف القارىء دون الفہم » وجعلناه أمام مشكلة فهم النص » و بعثنا منه 


}\( تقد أرسل يعض الاب قواعد do‏ #فيق النصورس » على قلة جر eri‏ £ وحن ترجم إلى القد ماء من Wue‏ 
فقد ساروا في تحقيق الأحاديث سيرة يقلدها ااثر ييون البوم لأنها عافلة حقاً . 


مقدمة ا حقق - طریقتنا في التحقیق sa‏ 
البرة والقلق » ودفعناه عن جال الرحلة عو کا تا صنعنا اتر من فصو by‏ 
ib zeit‏ تصويراً فصب . ولاکان من ہنا أن نقر به منہا وأن تحبیه إلیہا وأن 
نعر فه إلى التصوص القدية وإلى ترائنا العبقري ٠‏ أضفنافي Al Ll‏ ماقد يستثقله 
بعض ويري به بعض ء ولکنه لایفسد Gell‏ کم یتراءی طؤلاء الشباب وإِنا 
بنير جوانبه . والنور في الشرح خير من الضلال في الصمت والسکوت عن 
الشا کل وإيثار العافية . 
ونحن بعد هذا كله نرجو الأجر عند اللہ وحده فيا صنعنا فقد عملنا لخدمة 
الجيل الجديد ء في عصر اليقظة العربية » وقد تلفت إلى ماضيه ليتثيت من مفاخر 
أجداده Ly‏ كد من ضخامة ماصنعو | لأ جل لغته و بلاده » لعله یئم Js‏ مانہضوا 
به فیصنع لمستقبلنا کیا صنعوا لماضينا ء ويتكافاً عند ذلك ماض وەستقبل » و نعود 
لمصافحة النجوم واستقبال المفاخر ونغدو من جديد أمة حية تستحق الخاود 
والاكبار کیا کنا ء فقد سطر نا صفحات البقاء والعبقرية في قالمة الأمم وخارطة 
العالم. فعسى أن تجد هذه الصفحات عند العرب ماو جدت عند الغرب من اهام 
ZN‏ ۰ وعند ذاك تحد السلوان والعزاء عما بذلنا من وت و جد وصحة ورحلة: 
وال حد له على ماسر وأعات . 
دمشق الشام في ۱۸ ذي الحجة ۱۳۷۸ م 
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من صم سلة شع Ali‏ قاقمنا بالنهروان by‏ واحدا ورحلنا 
pane‏ حنی واف EE a ¿ÓN‏ ابام. نم رحتنا قاصدین 
لا تاوی عنی شىء” حنی صرنا الى حلوان انا بها بومين. ور منها 
ال فرمیمن فاصنا ها بومين. لم رحلنا فرنا حتى وسلنا ال هنان 
فاقسنا بها ثللہ ایام ثم سرا حنی قنضا سلوہ ماقا بها بومن 
ومنها ال الرى فافسنا بها احد عثر بوما تتظر احمد بن على آخا 
سسلوك لا لان بخوار الری ثم رحلنا الى خوار الرى فاقمنا بها EE‏ اباب 

3 لم Wey‏ الى سمنان تم منوا الى الدامفان صافقا بها ابن 
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لم یلع الفر ییون على كناب ملك الصقالية ؛ ول یعرفوا فحواه » والتواریخ المر بية ل تشر إليه بتيء » 
ولو Joy‏ إلينا لكات وثيقة هامة في الساسة لذلك الزمان . 
في الأصل بالخطوطة هنا : « الحمن بن بلطوار » - وفي الورقة ۲۰۲ ظ بعد فلبل : « الش بن شلكي 
صر الأتراك » - وف ياقوت /١‏ ۷۲۳ : « كاب انس بن شلكي يلطوار » - ود اقش 
المتثرقرن أصلهذا الاسم الذي صدّف على الزمان »فر أى بمضهم أنه الش بنيلطوار ؛ ورأىآخرون 
أن يلطوار Ley‏ کات‌فلادعر أي ul‏ فولاذ » ولتفصیل انظر مادة « بلنار » في دائرة انمارف 
الاسلامة للهستشرقين e‏ وقد اخترنا رواية الغطوطة في اوقم الثاني فجملنا الاسم « ا مش ابن يلطوار ء . 
الصقالبة آو الصقابية ؛ م اللاف أو الكلاف » كان المرب حلبون من بلادم الرقيق › وأرضم فا ى 
الاصطخر ي ( ص ۹ طبمة ليدن ۱۹۲۰۷ ) عريضة طويلة نوأ من شبرين في We‏ » وبلفار اخارجة 
هي هدينة صغيرة ليس فيا أعمال كثيرة » واشتبارها لأنها فرضة لحذه الماك . والروس وم بناحعية 
بلغار » فيا بینہا وبين الصقالبة . وأما الغر بيون فلم يستطيعوا تحديد ملکة الصقالبة » والكنهم يرون أن 
البلغار م الصقالة انفسهم . 
القتدر باي هو أبو الفضل جعفر ان المتضد توی الخلافة سنة ۲۹۵۰ هء já‏ سنة ۳۲۰ ه - انظر 
مصادر التاریخ عنه » والفخري طبعة أوربة : ص ۳۰۵ وما يليها ؛ وفال الممودي إن البشياري 
أف في المقتدر کتاباً نحو ألف ورقة . 
یی بض الژرخین أت الصقالبة دخلوا الاسلام قبل هذا : ولکن شيخ الربوة ۰ في نة الدهر ط . 
ليك ۱۹۲۳ س ۲۳ › يوافق ٠١‏ جاہ في رواب ابن فضلات فيقول : « وأما البلغار فنمو بوث إل 
الصقيع > وم مساو ثأسفوا ایام ااقتدر » وبعث سنك إلى المقتدر يطلب فقیہاً يعر فه فواعد الاسلام- 
٦۷‏ 


ا٦۸‎ 


eee eee = = فا‎ enn EEE وو‎ meme 
شرائم الإسلام » ويني له مسجداً » ونصب له نبرا لیقم عليه‎ 
خی رنه‎ a E الدعوة له في بلده وجیم‎ 
. ماسأل من ذلك‎ dy ۳ من الاو الشالفین نه قاجیب‎ 
اقا کاب سل‎ O EN 
JUL وسلم ما أهدى إليه » والإشراف على الفقہاء والمملمين© . وسن له‎ 
عل الفقباء والملمین » عل الضيمة‎ Gab pally السول ات لبناء ما ذکر ناه‎ 
PL من أرض «خوارزم»"" من ضياع ابن‎ ۰ GES باز‎ « tay 


- فأجابه إل ذك .ثم وصل جاعة من البلغار إل بنداد ریدون الحج... » - وياقرت ۱ | ۷۲۳ یذ کر 
اسلامہم في عبد القندر ویقول إنه لم يقف على السب في اسلامهم . 
(y)‏ في ياقوت ۰ vee‏ : دفي جيم بلده وأقطار علکته > : 
(؟) في الاصل احعارط : « أجيب ال > بغير فاء العطف » وف ياقوت ۷۲۳/۱ : « فاأجیب إلى ذلك > 
ولٰذا أخفنا الفاء . 
(e)‏ الأصل Oa:‏ السفيرفيه» - وني ياقوت »بالصفحة الذ كورة : «وکان السفيرله» فأخذة بروابة باقوت. 
()) في ياقوت : « نذي الحزهي he‏ اللممجمه » وف ابن نغري بردي ط . آوربة ۲ | ۱۸4 : « نذي 
الحرمي > بالراء A‏ - انظر ابن جرم الطبري طبمة مصر ١١‏ | .+ وقد جاءت في Gaur‏ الصادر 
اخزمي باخاء المحمة . 
(ه) في الأصل : « فندت bl‏ » ولا ممى ها : فلملا : « فندبت أنا » - وف بافوت : م فبدأت أنا بقراءة » 
راکنا لا تفي عا يريد الكاتب » والسنثر تون يقترحون Ty pe‏ كيرة » لانری انباتھا هنا . 
| بافوت هنا ٠۸/١‏ 4 : د ليفيش عليم الم ويمابم الشر الع الاسلامية » وهي منعندياتوت بذیرشك . 
( في الأصل : د بارنغسیان » وهي um‏ وصواءب کا في ياقوث ۱| ٠۹۱‏ : « أرتنشميئن cab:‏ 
تم السکون واه مفتوحة ۰ وخاء معجمة مضمومة وشين سا كنة معجمة وميم مكسورة وثاه do‏ حة 
ونون : -. هدينة كبيرة ذات أسواق عامة ؛ في قدر نصيبين ؛ وهي من أعمال خوارزم من أعاليها : 
bw‏ وبين الجر جانية مدينة خوارزم ثلائة أيام » فيا برد شديد » ولملبا أصبحت مدینة في عبد باقوت ‏ 
بعد ثلاثة قرون » وقد زارها بنفه » وری ll‏ فراي Artahusmitan « : El‏ ء . 
) انظر في خوازرم مسجم اقوت ۲ / ١ه‏ ؛ » وخوار ممناها الحم ورزم معناها ار . 
) ابن الفرات هو tl pi‏ علي بن الفرات » من أجل الناس وأعظمم كرما ازمانه ؛ كان وزراً- 


ہے۔ ہبہ 


- > 


1۹ 


م ASSIM día‏ هو 

وكان الرسول إلى القتدر من صاحب الصقالبة رجل يقال له عبد الله 

ابن باشتو الخزري ۳ . واارسول من جبة السلطان سوسن الربي ۳ 

مولى نذیر اطري » I‏ التر کي »و بارس m ul; Ori‏ 

على ما ذکرٹٗ - فسلمتٗ إليهالمدايا ء له ولام رأته ولأولاده » وإخرته » 
Ne,‏ كان کتب إلى « نذير » بطلیها . 


۰ سے 


„und -‏ خلال الفتنة بينهو بين این‌المتز » ثم قبض عله القتدر.وصادرضاعه؛وهذه ببنباء فجنبا هناجر ایا 
لبعثة - انظر تاریخ الرسل واالوك #طيري ؛ طبعة مر ۰٩/۰۲‏ » والفخري طبمة أوربة س ۳۱4 . 

)1( في الأصل : « باشنواء ول تلف على ترجة له , 

(؟) في الأمل : « سوسن الروسي » - وف ااصادر : Nr‏ » ء وللہ حاجب الکتفی » سي نسبة إلى 

نہر الرس » وهو عند الإدريسي نهر اتل أي الفولفا عند الروس . 

(Fr)‏ هو بارس الحاجب غلام احاعيل بن آحد صاحب خرامان ؛ جاء ذكره في ابن حوفل 7١ ٢‏ : قال 
إنه هرب من مولاه أحد ن اعاعل » فنزل المراق بعدة هالت الاطات e‏ والخليفة إذ ذاك المقتدر » 
ذم يكن عضرة السلطان جیش مثله يوازيه . انظر كذلك تجارب الامم ه | + . 

)٤(‏ سترى فيا بعد أله ذ کر ea‏ يذ کر الأدوية . وهو هنا يروى 
في البده ما فيه خلال ال حلة ؛ قد کنب لقريره هذا أو رسالته بعد عودته من مپمته وقيامه با کلف به . 


A” ۱‏ ا 


O to فا رس‎ 3 = de J! ہر ا‎ (۱ ۱ 


۲ 


فرحلنا من « dde‏ € = العمدس لاحدى عشرة ليلة 


ite 9 Lp bal ۰ 5 » ظا وس ج-‎ Leg) 
ثم رحلنا قاصدين لا نلوي”' على شی حتى دمرنا إلى « حلوان 6 فأقمنا‎ 
en ها‎ 

les‏ إل ری ناما Ly‏ یومین . شم رحلنا 
فسرنا حتی وصلنا ال « هذان »۲۳ bab‏ نات ابا 


(۱) ذکرن في القدمة أن هذا التاریخ یوافق ۲۰ حزيرات (Es)‏ ۲۱ . 

(؟) النبروات : أكثر مايحري على GEI‏ ضبطبا بكر النون ؛ وهي كورة واسعة بين Mais‏ 
وواسط من TSE‏ کا في يافوت ۱ 45م . 

. بقداد‎ e الدسكرة ؛ في باقوت ۲ ولاه فرية كبيرة بنواحي نہر الملك هن‎ (e) 

| في طوطتنا : « geo SY‏ ثيه » ولمل صواءرا : « لا نلوي على شيء > وقد كرر هذا التسم فا 

بعد مرة أخرى . 

(ه) طوان : ( باافم ثم السکون ) - Ol gle‏ المراق » في آخر حدود الواد عا يني الال من بغداد » 
کہ حا 

)1( قرهيين : ز بالفتح ثم الكون ) - تمریب کر Ole‏ شاه ٠‏ بلد ممروف بينه وبين عذان ثلاثوت 
ya‏ يي ا ل سوا ٠‏ > في 
بانوت : | 19 ۰ فان فضلان کان بلك طریق الاج . 

. الكديد في كبات طويلة‎ boy هذان : مدينة بل . وصفبا ياقوت / ١مه » وتحدث عن‎ (y) 


vr 


[فيفارس] 


ví 


ma? ES: CIA es ca 

تم Ue‏ حتی فا فأقنا Leg‏ پومین ؛ ومنبا پل 

« الري + قاتا ها أحد Lei bs ‘ Ls gas‏ ن على أا 
OE Ve Ps‏ 

ثم رحلنا إلى « خوار اريّ » bale‏ پا haw‏ . ثم رَحلنا إلى 

„x lie 0‏ < منہا إلى « الدامنان 2 > و صادفنا پا 2 ابن قارن )۲۷ 


ن قبل « الذاعی  »‏ » فتٹکرنا في WL‏ وسرنا ee‏ حی 


)1( ساوة : ذكرها ياقوت E: je‏ انا مدينة حسنة بين الري” وهمذان ا فيومط Nt‏ ودين كل 
واحده من هذان واري" ثلاثون فر سا 

(۲) اري" : ذكرها باقوت ۸٩۲/۲‏ » وقال انبا قصبة بلاد البال » بینہا و بين نیسابور ٠٩١‏ فرحا > وهي 
من آعلام Gail‏ ۰ عط الحاج على طریق الاب » قرب د طبر ان ج اطالیة . 

(۳) جاء في التواریخ أنه أحد بن علي صدلوك » قلد أعمال الماون بأصببات .وقم ؛ وكات يلى الري » انظر 
تجارب الامم ٠١ | ٠‏ وع عريب ۲۷ : وا حرر الطبري ۱۲ / ۲۷ , 

)٤(‏ "خوار : بفے أوله - ذکر ها بافوت ۲ | ۷۹ ؛ وقال انها مدينة كبيرة من أعال الري » بینہا وبين 
نان للقاصد إلى خر اسان ؛ بين وبين الري غو e‏ 

)0( سنان : بكر الین عند أهل اخدیث ۰ ذکرها باقوت ۳ ۱۸۱ ۰ وفال انا بلدة بين الري 
وداء‌غان وبمضرم يمايا من قومی : كثيرة الاتجار والأنبار واابسائین . 

)4( دامغان : بفتح الم واافین ؛ ذكرها اقوت ۲ | ۰۳٩‏ ۰ وفال انہا بلد کر بين اري" وقوەس ٤‏ 
كثيرة القوا که انظر كل ان حوقل ۲ | ۲۸۰ . 

(۷) فى الأصل : « ان فارق » بالقاف في آخره » وقد ذ کر ااژرخون أحد آجداده وهو ااازبار ن 
قارن ۰ وهو هنا الاس بنگفارن - انظر باقوت ۲۸۳/۳ والطيري vo fe‏ هه طعة أوربة . 

٦/۹ باریس‎ dee مروح الذهب ء‎ y Y هوال-ن ن القاسم الس الداعي » ذكر ته الصادر‎ (a) 
» ودائرة ااعارف الاسلامة » وارب الأم ۳5/۰ › وزاصاور‎ ۱۸ | reed ط‎ wooly 
۲۹۳ | ۲ بالتر جه المر بية‎ 


Ye 


AT DIT ۱ ۰ فارس‎ y - Oe پٹ 1111111145 قط رحلف ان‎ TI IT 


A 7‏ 56 ?,- 3 
قدمنا « نیساہور °٩‏ وقد قشل « ليلى 7 نعمان مت فاصنا Ue‏ 
« جو به کو Leo aL‏ یش خراسان . 

ثم رحلنا پل | « سرخس» مم منها إلى « مرو »”* ثم منبا إلى 

ste 2‏ ھی y‏ — € ی 

0 پان وهي طرف مفازة 2 lusls Mei‏ ها Ir‏ انام ‘ 
7 ۳ 
نر یم وگ Fu‏ 


(۱) نسابور : بفئح اانون » مشہورة؛ ذكرها ياقوت + | بهم ؛ وقال انا مدینة عظيمة » بيبا وبين 
ازي" ۱۱۰ عرسا , 

(؟) "قتل ليلى بن الامرات قبل قليل » فقد جاء في غارب الامم ه ٩ب‏ ؛ خوادت سنة و .+ ه : « وفيا دخل 
رسول صاحب خر اسان برأس إلى بن النمات bal‏ الذي خرح بطبرستان » » وقد كان ليلى أحد 
قواد أولاد الأطروش اللوي e‏ إليه ولاية جر جان ٠‏ استممله علا الحسن بن القاسم الداعي 
سنة ۳۰۸ ھ۱ كا في ان الأئیر ۱٦۷ /٦‏ ط ارب . 

(e)‏ موه بن علي » ذ کر ته التواريم في اکٹر من مکان ؛ وقد حکم سمرةند نة ۳۰۱ هع في ان الائبر 
۱۰۰ وف gall‏ ط أوربة ص ۳۳۷ ۰ أنه كان صاحب ze‏ اصر بن أحد بن اعاعیل وق ان 
الاو بعد ذلك + | ۱:۰ : د فتوجه إلیہا من بخاری حوب بن علي في عكر ضحم ھاربتا » . 

(4) سر خس : بغتم وه وسکون ثافبه وفتم ال اہ » ويقال بالتحريك . ذكرها باقرت ۷۱/۳ ؛ 
فال انها مدينة قرعة من نواحي خراسان » كبيرة بين نيابور ومو ‏ في وسط الطريق ؛ بینہا وبين 
کل واحدة هنا ست مراحل . 

)>( مرو : مشهورة ۰ ذكرها ياقوت : | ۰۰۷ وقال انها آشبر مدن خراسان ۰ وین مرو ونب بور 
سبعون فرسخاً ؛ ومنہا إلى سرخس ملائون . 

(N)‏ قشمبان : ۶ نقم ue‏ في باقوت بهذا الضط ؛ ولسبا : د کشمیین » کا ضبطہا أبو اانداه في تقويم 
Chad‏ ص ۱ ؛ تقال : « ومن بلاد خر اسان کمن ۰ قال البلي وهي قر بة من امال مر و 
الشاهجان على خجسة فر اسخ منبا على طرف الفازة » وضعل باقوت ۲۷۸/6 فقال : < مالف ESCHE‏ 
وفتح الم وباء سا كنة وهاه «فتوحة ونون « as‏ قربة كانت عظيمة من قری مرو على طرف 
eal‏ آخر سمل مرو لمن بريد قصد آمل » فالفرق lee‏ هو الیاء بعد اهاه . 

(۷) آمل : بف ام Uy‏ ذكرها ياقوت ٦۹ /١‏ فال إلا مشبورة » في غرني جيحوت على طريق 
القاصد إلى بخاری من مرو » بيا وبين شاطي» حيحون غو هيل . ويقال طا آمل الفازة » لأن بینا 
وبين مرو Veg‏ صبة الک » ومنازة أحه بالبك » - انظر ان حوفل ۲ | ۳۸۱ حبث بقول إن 
آمل reel‏ مدن طبرمتات ؛ وهي مقر ولاتا » وهي أكبر من تزوين . 


| ۷ظ 


ي اری] 


ب 


ثم قطمنا للفازة إلى امل » ثم عبرنا « يحون » وصرنا إلى آفر بر © 
رباط طاهر ان علي ۱ 
E‏ 
ثم رحلنا إلى « Pet‏ مم دخلنا د بخارا ۰۳ وصرنا إل المیہانی ۹ 
وهو كانتب أمير خراسان » وهو بدعی OL‏ الشيخ العميد » فتقدم 
بأخذ دار لناء وأقام Y‏ رجلا (sab,‏ حوائجنا ویزیح o‏ في كل 
باہو Rotor‏ 


)+( في الأصل : « آفرين » هكذا » ول تقع علیا بهذا الاسم ٠‏ ولعابا « أفري » تفع على مقر بة من نہر 
جیحوث بعد آمل ۰ کا في كناب بلدان اللافة الشرقة تأليف اترنح » في ا حریطة مقابل dis‏ 405 
من الترجة pall‏ بية . وقد حار المستئرقون قانا في ضبطبا ولي مكانها ۰ فاقترح المستثرق « فراي » أن 
تکون د افریار » » ورأى غره أن کون « آفر ندن > وف ابن حوقل ۲ | ۳۸4 : من 
اري إلى آفر یدین مر حلة . 

(؟) یکند : بالکسر ولاح الكاف وسکون النون - ذ کرھا یاقوت ۷۹۷/۱ وقال + نها Bab‏ بين بارا 
و جیحون على مر حلة من بخارا ۰ كانت كييرة » وہا رباطات كثيرة غو الف » خربت منذ زمان . 

(۳) مارا : من أعظم الدن » ذكرها ياقوت ١‏ | ۷۱ه ؛ قال اته يم الا من آمل الشط ٠‏ بيبا وبين 
جیحون Oley‏ وکنت قاعدة ملك السامانية ينناو بين سر فند صيمة آپام . وبیبا وبين مرو ed jor‏ 
وهي الیوم من أشبر الدن في اُوزبکستان من الولایات السوفيتية . 

: اہو عبد الث تمد بن أحد الياني » ذکره ان المديم في كتابه بغية الطاب الخطوط ۰ ۲۱/۱ قال‎ )٤( 
هو وزير صاحب خراسان ؛ كان له كناب الماك والااك ضاع ۰ وفام مکانه کتاب البلدات لان‎ « 
فانظر في احن التقاسیم‎ ١ وذ کره غره‎  » سلخه من كتابه‎ cal يقول ان‎ Kal الفقيه‎ 
۹ه > وذكره‎ pros وف اقوت ارشاد‎ ۰ var] a لفقدسي ۳۳۷ ؛ ول ان الاتر ط أورية‎ 
۵ ۲۹۵ ۵ ۲۷۹ بن تمد وزر في بخاری‎ ari بروکلمن ۱ | ۲۲۸ والذیل ۱ | 4۰۷ وقال انه‎ 
. بن أحد الامای‎ zei 

)+( أزاح الطة : تقال خامة لي اجنود الذن تاحون ال pl‏ فتقفي حاحاتهم ٠‏ 


YY 


eee‏ رح ان فضلات - في بارا ی نس 
ثم أستأذن انا على تصر بن Parl‏ فدخلنا إليه وهو AE‏ 
مایا مض اشک راتا eal NE‏ انت 
قال cay:‏ خلت مولاي Gul‏ الاين ات اطال اه بقاءه وسلامته 
في نفسه وفتيانه وَأوليائه ‏ » فقلنا : « RE‏ قال : « زاده الله als‏ 


ثم قرئ * السکتاب ade‏ َل « آرتفشتین شمر تخشتین » من ty Jail‏ 
مُوسي Bla‏ وكيل ,١‏ بن الفرات » وتسلیمہا | إلى أحمد بن موسی الموارزي » 
وانفاذناے والكتاب oes o ae‏ ' المرض لنا ء والکتاب 
Pa SIL‏ وترك all‏ نا 


فقال: « وآین أحد بن مومی ! » فقلنا :« خلفناہ le‏ السّلام لیحر ج 
“fe.‏ : - 0 1 


SE 


)١(‏ نر QUL ari‏ » أحد الملوك الشبورین في الامانية وهو صاحب خراسان كات في 
الثامنة من مره حين قتل أبوه ؛ حع من سلة ۳۰۰۱ - ۳۱ ه. 

(؟) في الأصل : « بتسلم » ونملبا کا رجنا - 

(۳) في الاص : « يترك » - والعرض : کل شي سوی الدرام والانائير من الماع - 

(غ) بذرقة : ااذ الال أو اراس » کا في کلت معاجم المرب لدوزي ۰ ۱۰/۱ + وهنا ge‏ أن تحرس 
البمثة عنود یحمونها وهي « ۳۵00۳۸6 » بالافر نحیة » وف شرح القاموس أن بذرنة تکون بالذال 
الممجمة و dell‏ مما » وأنہا مر كة من بد » وراه والمنى الطويق الردىء » فارسبة معربة . 


VA 


۵ ۵ ۵۵ _ قلقم رحة ان فصلان - في III Ie ۱ ۱ ٤ {le‏ 


ال : 


de JU ال‎ SÍ موسی‎ Y ۳ أمر‎ y Lal eb 


- 


ر 
oe‏ 090 عو سو إلى یکند +« آن یک | Opal‏ عل 
امد بن موبی الخوارزي في انفانات والمراصد”" وهو ad‏ من صفته 


“o” TE 3 ۶ھ‎ Te, ۳ o.” 
۹ EO BES ؤار فين طشن به فایسفاه © إلى أن رذ غل‎ 


A. a x 
. مرو واعتقل‎ aol 


A, 


AN y al As Ur, Ls |‏ من wea‏ بقولوں : « إل 


)4( ۱ 


اقتا هجم dl‏ وفاتنا ألدخول y Lely‏ موی ذا وافانا 


)4( عامل الماوت ؛ أو صاحب الەاون أو عامل الممونة ؛ وهو فائد الشرطة أو الأمن » کا في تكله معاجم 
الدرب لدوزي ۲ / ۱۹۲۰ء 

۰۳۳/۱ معدم دوزي‎ SE ۰ المرمد : مر در ونود امارك واخ راس الحدود على الدروب والامن‎ (vr) 
de السود وأمن الطرق وسؤال المسافرن - وأذى على ار‎ ini والراصد در الندي ا١۔کاف غر‎ 
۱ العبون : آرسل عليه الطلاثم‎ 

(rr)‏ في الاصل nn:‏ بتقدي الااف عنى اللام : کا یرد بمد کات » حبث 
يقول : ھ واعتلل » . 

)1( في الأمل « وافلا » وهي bee‏ من الناسخ » ers‏ د وافانا » 


۷۹ 


۱۱۱۱۱ 1 1 11 1 ۱ ۱ بخارا 1 ۱ ۱ ۱ رر‎ J ان قلات‎ de) قوس‎ 0 O BIT HIT AN 


قال : 

الدرام بغار ۱ gt Gy‏ . منبادرام Bla‏ ها 
الغطريفية”“ : وهي Fe‏ وشبھ”' وصفر » يوخذ منها عدد بلا وزن » 
مائة مها | وإذا شروطہم في مہور نسائہم : وح 
Bf oo‏ قُلان فلانةٌ Ge‏ فلان ع یکذا وکنا الف درم غطریفیة . 
وكذلك Cay)‏ شراه عقارم وشراه عبيدم ء لايذكرون غبرها من اترام . 
ولم دراه Sl‏ وحدہ ؛ أر PO‏ منہا بداتق . ولم Carl‏ درام 
صفر يقال لبا السرقندية ستة منہا بدائق 


* * * 

)1( تحدث ياقوت عن الدرامم ببخارا كذلك فقال ۱ | ٠٠٠١‏ : « وکانت مماملة أهل بخارا لي أيام الامائیة 
بالدرام . ولا يتماملون بالانائير فيا ينهم ۰ فكان الذهب كالسلم والمروض . وكات هم درام یمونہا 
الاعار Lis‏ من حديد وصفر و'نك » وغير ذلك من جواهر مختافة » وقد ركيت ؛ فلا تجوز هذه 
الدرام إلا في خارا ونواحيبا nde y‏ انظر الضارة الاسلامية لماز بالعربية. ؟ ۷إ » 
والامطهري 4١م‏ ۰ ۳۲۳ . 

(۲) الدرام النطريفية أو الاطارفة » وهي درام كانت ممتبرة fae‏ في بخارا » Ip po‏ غطر یف بن عطاء عامل 
خر اسان لمہد الرشيد . والدرم باوي سنة دوانق ۰ والدانق باوي Sl‏ عشر bin‏ - اأظر 
تكلة معاحم العرب لدوزي y‏ » والصادر السابقة الذ كورة . 

CO )۳(‏ : حركة » النحاس الاصفر کالشبه بکسر الشين و سکون الاء » والصفر متلا . 

۰۰۹/۱ درام آخر » واستمل التي تفه باقوت‎ « US في الاصل د درام أخذ » وهي مصحفة عن‎ )٤( 
dade في الکلام عن ارا وامل الملة تستفي حين یقول « من الصفر وحده : على شکل أجل ول‎ 
وليدي : « وحداء أربعین یہ‎ 

(ه) في الأصل : « اربمين منبا » ولملها خطأ من الناسخ . 


[> saa] 


اج رتا 


Ae 


PO, eS TO at Ke خوارزم انل‎ Y - ان فص لان‎ >, ria 


Cos‏ ممت کلام عبد الله بن با شتو وكلام غيره بحذروني) " من 
هجوم Ay‏ 1 رحلنا من « a we‏ راحمين إلى ال ‘ ps E LE‏ 
سفینة إلى « خوارژم » ء والسافة إلا من الموضع الذي أ کترینا منه 
0.80 اتی و وكا تس اما رہ بتري 
a ۳۹‏ كلة من البرد وشدبه 6 ol‏ ات قدمنا » خوارزم « . 
فدخلنا عل آمیرها ۱ مد بن عراق خوارزم ماو « فأكرمنا 
$ ۳ 
وقربنا Wily‏ دارا . 
ay | A ۲ ۱‏ 
of‏ ا جوا ae Bo ow ‘ 5 A‏ سط 
SH‏ » وقال : « لا اذ لكم في ذلك ولا رحل ال تر ککم 
GB; ta oe‏ ۳ نها حيلة آوقمبا هذا الثلامٌ ء - سني 
as — ee,‏ كان ate‏ نا 039 وقد وقف على م ألحد بد aL,‏ 
)5( في الأصل : « يحذروتي » . 
(؟) MA‏ اكتراء وتکراه قكارياً : استأجره . 


(۳) عد بن مراف al‏ خوازرم » انظر في تأنه کاب الاناب ازاماور ۱۹۲۷ اس ۲۰۸ ١‏ وتارية 
E‏ 
خوازرء الخو » والعوض ص ۲۲١‏ . 


A\ 


ERBETEN انط‎ #3. 8١ لي خوارزم‎ - Oa رحلة ان‎ I DICHTE HIT TIL !الاق‎ Ee و و‎ 1 BFE DP BBA 
, وهو الذي 22 « تذيراً» وجله على كلام أمير المؤمنين‎ KO 
A RO ARE 


خراسان = کات Gel‏ باقامة الدعوة لاب آلمومتین فى دات البلد لو 


۶ 


وجد OL‏ ومن cde‏ فر وبين هذا البلد ألذي تذ كرون 
ا7ت تھی اناو سيدا یریت على السلطان » وقد نصحتك . 
ولا بد من ألكتاب > إلا الأمير" NN‏ يراجم ااسلطات 
al 009 9 9 =‏ ال وقت his‏ 

فانصرفنا ase‏ ذلك آلیوم > ثم عاودناه » وا UF‏ نرفق به 


7 e. 
4 > وکات > فیا‎ ns ya) | bal ۳ و ندار به ‘ وقول : « هذا‎ 
» ج- 0 لناء 0-2 من خوارزم" إلى« جر حانية‎ 70 


)1( وهذا برهت حديد على أن IF‏ كانوا يمون اصقالبة کفارآ قبل أن يذهب الیرم ابنفضلات و اصحابه. 

: في الأصل ؛ المهرب » يقال حاص عن الشر ببس حيصا وعیصاً » عدل وحاد عنه » وا یص‎ : (Fr) 
. > من میس‎ Sle ا مید » وفی الفرآن الکر : « سواہ علينا أجزعنا أم صبرنا‎ 

(+) في الأصل : د أمير الأجل ell isc‏ يف على الامر تصوياً . 

(t)‏ يقول باقوت ۲/ ۸۰ء ان خوازرم لیس !حا لمدينة ال هو اسم اناحية عملت ۰ فأما القصبة العظمى 
an‏ يقال ها الیوم الجر جانیة » aly‏ یسونها كركانج . ويقول ياقوت في الجر ge‏ ؟ |۰4 انا 
مدينة ءظیه على شاطيء جيحوت » وهي ک رکانج فعربت إلى الجر جانبة ؛ وقد رآها بأقرت سنة cavar‏ 
فوصف بردھا الشديد » وقال انه يكنا قوم من الأتراك والترکان لأيامه ویجدر أن ننه إلى أن ياقوت 
بدأ ينقل هنا عن ان فضلان حرفاً حرفا . 


(1) 


[حداظ] 


At 


1۱۸::3:۱۸:5::01151:1::31131:1:1::11::01.- ۱ ۱ 0 0 خوارزم‎ J - ان ضلات‎ de), 2 لا‎ IIA 
1 3 
. CF. . O) ۰ وو او‎ > 2.5 
. وصفرا‎ > Gass eer ere ie درام خوارزم‎ — Lo 


° إل u ee 1 ° Dean‏ 
و Y ud‏ رم < طارچه » وورنة أربعة دوايقى) ولصف . 


1» 


3 منهم دیع PLIST‏ “ » والدوامات » وألدراه . 


\ 


وم أوحس الناس | y LAT‏ كلامم آشبه ثيء بصياح 
الزراز بر ٩۳‏ . ويها قرية على يوم قال یی ر۶ 
هم « الكردلية « ؛ کلام at‏ ٿيء بنقيق الضفادع On Ps.‏ 
من 7 المومنن « علي بن ابي طالب « — رضي Esa!‏ في در" 


کا اه 


* %* * 


)1( في الأصل : د مزيفة ورصاص وزيوف وصفر » - وف ياقوت ۲ | tat‏ : «مزيفة (li‏ 
وزيوف وصفر] » فرأينا أنها من e‏ العر ببة فصو يناه ٠‏ 

)1( الزائف : هو الذرم الرديء والمردود لغش فه » جمه زيوف . وكات امملة الزائفة نبا الحدد Te‏ 

وتسمی ااز بقة ؛ OY‏ الفضة تذاب مع الزثبق - انظر کامة ا زبق » عند الجوهري ۰ ¿Aly‏ 

۰ 1۷۹4 ء مقال آمدروز سنة ۱۹۰ص‎ 18:45 dey ج۱٩‎ /۲ WY! 

طازجة : النقية اخالصة ؛ وهي معرب ازة :کا في ااعرب اجواليقي ۲۲۹ . ۱ 


( 
6 فی الاصل : « أرہم دوالیق » وهو ضف من الناسخ صوبناه . 

( الکعاب > a‏ کب وهو الدانق الصغر کا نی معجم دوزي ۱ کر ۷۸ Lane u,‏ . 

( انقص باقوت حین التقل هذه AR‏ يحدث عادة عند الاخ 0 فحاء عنده أن کلاہہم آشبۀ شي“ بنقیق 
الضفادع ؛ وهو AL‏ بعد سطر واحد - وأما aacil‏ بصیاح الزرازير ٠‏ فقدعا عبه اللابغةاالتبافي صو ت 
المحم عثل ذلك قال ( دیرانه طعة دار الکتب ۲ za‏ ص ¡(or‏ 

أصوات عجم إذا قاموا بقر بتهم کیا تصوت في الصبح ا حطاطیف' 

(۷) لم نقف على موقم القرية أو اسم أهلبا في المصادر » (pili‏ مصحفتان . 


. در : عقب كل صلاة‎ (a) 


Ar 


AO 1‏ :۱۸۰۱۸۸۱8115110 رحلة ان نضلان بح في الجر حانية AN _ IIA‏ 


wl جر جيحون ہ من‎ ٠ الا أا وجه‎ tab 
م وکانت العیل والینال‎ lat الد سيمة عشر‎ dle إل آخره . وکان‎ 
. والجير والمجل نحتاز عليه كما نحتا: على الطرق . وهو ثابت لا تخلخل‎ 
. فأقامَ على ذلك ثلاثة أشبر‎ 


7 


ec Par ەور‎ ee eek ee ae E 
die ile ale من ال مپر بر ود‎ Ll إلا أن‎ Lib بلدا ما‎ Lis 
0)0 واذا اتف‎ Van ريح ءامف‎ das y ولا سقط فيه اشلح إلا‎ 
قان‎ Desarr Y له : « تمال‎ due صاحبه » وأراد‎ wal من‎ 


- 


901+" 0 بالغ “ في بره وصلته . إلا أن الله تمالى قد 


ص 


> جو خسة أشباز‎ e يصير‎ Ge « : وصف باقوت نہر حبحون + | ۱۷۱ ۰ وذكر تجمده فقالل‎ )١( 
كذب ان فضلان هن وقال : ۲| ٤۸؛ « وهذا کاب منه فان أ كثر ماعمد خحلة أشار ء‎ ily 
يكوت نادرآ » لأما المادة فهو شبران أو لالة . شاهدته وسأت عنه اهل تك البلاد - والحبب‎ lie, 
شبرأ » وينقل بافوت فيقول : براتسمة عثر درا‎ pce ان اليك عند ابن فضلان هنا هو « سبمة‎ 

(؟) ويعلق ياقوت على هذا الکلام كذلك فقول /٢‏ ٥۸ء‏ : «اقت : وهذا ایضاً كذب » فانه لولا ر کود 

افو اء في الشتاء في pork‏ ما عاش فا احد » . 

) في الأصل ا خطوط : « حى یتحداث » وصواما مارعنا . 

) في الاصل : د بلغ في بره » ولمل صواما ما وضمناه . 

) فر يافوت الكلمة ظال : « الطاغ وهو اافضا » » وهی تر كية معرابة » ولکن لاقوت بضیف ٩۸۰/۲‏ 

« قلت : وهذ! al‏ ء OY‏ المجلة | كثر ماتجر” عليها ما اخۃبر نہ وحمات قاشأ لي عله آلف رطل > 


Af 


۱" ۱ ۱ O O KIT 177 0117 3 الجر حانية‎ y - Ma ان‎ de تن ر‎ 


s رطل‎ ae Ys می ن درام ايكون زهاء‎ OP yas 


ورسم سوام ات GY‏ السائل على اباب » بل يدغل إلى 
دار" sol gl‏ نیم فیقعد ab‏ عند تاره بسطلي ثم یقول KG:‏ 
یعنی انلبز ۳ . | فان أعطره Cle‏ خذ ولا رح ٩]‏ . 

* + نا 

۳ی وذاك آنا ایا پا 9 
las‏ وشبر رمضان وشوال . وکان طول مقامنا من جبة OP‏ البرد وشدته . 
ولقد بلنني أن | رجلين ساقا ¿lO‏ عشر Ir‏ ليحملا عليها حطباً مل 
ا ls‏ 00 الت seh‏ 


1 A 


( فی الأصل : د من دارم » وصواما 6 في ولدي : « من دراهمبم > ٠‏ 

) في مخطوطنا : « الدار الواحد » فصو بنا ما آفسدہ الناسخ . 

) يلق اقوت Mike‏ فبقول : د قلت" أنا : وهذا من رسیم صحیح إلا أنه في الرس ق دون المديئة » 
شاهدت" ذلك ۾ - ثم يمر يافوت ماعند ابن فضلان من وصف البرد ء وفال له نةه اراد ان یکتب 
هتاك نحمد ااداد ووضع الثر بة على شفتيه فالتصلات خودها - انظر ص۹۹ حبث يقول أن وبنکندء 
بلغة خوارزم . 

(+) هذه الزيادة من یافوت تام البارة والياق ۔ 

(ه) فی طوطتنا : د من جہت ce‏ بالتاء الفتوحة » ذ کر lab‏ لنصور ضف lll‏ وسوء yde dad]‏ بة ٠‏ 

)1( في خطوطنا : « باي أن ائناعٹر جلا » ولاءءنى 4ا ٠‏ فأضفنا مابين الممقوفتين da‏ مياق و مححنا المدد. 

HILL )۷(‏ : بالفم -. مايقع فيه القط عند القدح من خراقة أو تبج أو نحوهما » milly‏ أمول SM‏ 

إذا جن” » وهي SITE ٠‏ - والفد"احة : حجر اللدح » وقیل الحديدة الي يقدح بها . 


AD 


۸ ۷ ۱ رحلة ان UMai‏ — 3 الجر حانة 11 اس 
eal 737‏ لوك ها بان السوق يها والشوارع Val‏ 
بطوف الانسان ATT‏ الشوارع والاسواق » فلا at‏ أحدا ولا بستقبله 


A 


إنسان. ولقد كنت أخرح من الحَمام » فإذا دخلت إلى call‏ نظرت 
إلى ليتي وهي قطمة واحدة من التلج حتى كنت PU Sah‏ إلى التار 


8 € 5 5 > 8 کی 35 - - 
ولقد کنت نام( 3 ست: وق 6 ست ء٤‏ 4.99 فيه کر رک 


سن ٤6‏ ۳ 
ناو ھا Ele E‏ 
Moll. € - 2 € ۳‏ ا- 5 0 
ولقد ریت | اباب بها تکسی البوستبنات" من جلود الننم ثلا ۳ ]219[ 


ا ا فلا يمني ذلك شيئاً . 


. اقترح احد الم۔تشرقین هنا روایة : د رأيت لاهر اما » ولا تری رأبه‎ )١( 

(؟) في ee‏ طتنا : م لیخلوا » أثبتناها صورة لاملاه الناسخ و خطه ؛ و اہا كثير ۔ 

(+) في طبعة وليدي : « کت ast‏ » ولا تست به المارة . 

(8) في الاصل : « ولق کت أيام » وقد be‏ وايدي في ط.ته کذلك . 

)0( الجوف من call‏ وغبرہ : داخله ؛ جه أجواف . 

(1) اللبد : کل شعر أو صوف مناد » سمي به اصوق ب«ضه ببعش جمه آب‌اد وللبود ۰ وهو ڪذلك 

باط من صوف . 

(v)‏ كذا فی LOW‏ ولملہا الفراء جم فروة وهي شيه غر CAL!‏ بطائنہ طن من حلود بعض اليو انات 
کالار اتب واكمالب yl,‏ . وقيل هي LIT‏ یتخذ من أوبار الأبل . 

sy (a)‏ ده خوه أنها « يوست » ۰ ودوزی : « برستین » وهي من ا لد الفليظ ٠‏ کاامساهة 
أو ااطف الکر . 

)4( في طبمة وليدي : د لثلا تنشق و تنکسر > 


AN 


ES‏ - في الجر ٠٠١١ la‏ تسو 

رفا ارف تنشق فا أودية tlie‏ لشدة البرد le‏ 
الشحرة المظيمة المادية لتنفلق e‏ لذلك . 

وآ 

قفا اتصف شوال من سنة تسم EN OLN y‏ 
DAL‏ « نهر جيحون » ء وأخذنا نحن فیا حتاج إليه من اله الٹفر 
واشترينا ASTA LH‏ واستعملنا OF‏ من جلود JUL‏ لمبور ” 
she!‏ الي تحتاج ات نعبرها في بلد الترك, و زودنا Gl‏ والجاورس ^ 
واللمكسوذ“ لثلاثة أشبر 

مرا من کُنا ناس به dats.‏ بالاستظبار" في ااب 
a en,‏ ا وا د 
ذلك كان أضماف ما ومف لنا . فکات کل رجل منا و ۵ 


. جم سفرة » وهي الأو کب أو السفينة‎ a) 

(؟) في مخطرطتنا : « من اللو وا جال لمیون » - وهي مصحفة فطماً » فلا لتقم ہا عبارة ولا يقوم ھا 
معني » فرأينا أن تکون الفن من جلود الماللسور الأنہار » وصوبناها محافظين على رسم الحروف. 

وني طبعة وليدي : « لمیون الأنهار » وهو خطأ . 

(۳) الاورس حب معروف یو کل مثل الدهن ۰ معرب كاورس ۰ وهر ثلالة أصناف أجودها الأمفر » 
Pr‏ يبه بلارز + ویدار البول وتك الطبیعة ؛ وذاك کا جاء في تاج المروس . 

(و) الامکوذ : بفتح النون والمم وس‌کون الکاف - لم عفف من غير تقديد ؛ انظر تكلة اجم 
لدوزي ؟ | ۷۲۰ ۰ وده خو في GRU‏ اجخر افية ؛ | ١١4‏ . 

. استظيز الرجل : احتاط‎ (o) 

Jey (4)‏ : بالفم فالفتم ثم متم الطاء - yee‏ کر ته : وهو قيس أو معطف قصير يصل ال منتصف الجسم 
کیا في مسعم دوزی IT‏ 


AV 


۱۱۱۵۱: Ce eee 9 ۱۸ 8 8 8 1 ان فصضلان 3 الجر حانية‎ da, LIT FIT ۱ 


وفوقة خفتان ا وفوقة وستن ؛ وفوقة SAS y er A‏ 


A ~ -‏ 
da‏ إلا lus‏ $ 6 وااو طاق ¢ واخر مبطر 1 ‘ ols‏ 0ئ 


سی ae‏ ۳ ? و سم ۳ 
PLS‏ وفوق اتف حف آخر . فکان الواحد منا إذا رک الل 


ع 


E \‏ 
é 3 el 1 &‏ ” € 
السلام ؛ less‏ من الدخول إلى ذلك اليلد . وسرت انا والرسول ولف ۹ ؛ 
والفلامان تكين و بارس" . 


* % * 


(۱) خفتان : استعمله القدماء با Luis‏ اليوم القفطان « أي اجا کت » ؛ وهو صدرية تحت الثیاب » وقد 
حل عل اللايس gall‏ بة : انظر مءحم اللابس ۱٦۳ ja‏ ؛ وفرای ٠۲‏ . 

(؟) انبادة : بالفم وتشدید الباء ؛ ما یلیس من انبود وقاية من الطر والبرد . 

(۳) برنس : هو في القاموس كل ثوب رأسه منه ٠‏ دراعة كان أو جبة أو عطرا » وهو مععف طويل له 
قلسوة تلتصق به وتغطى الرأس » کا في مسجم اللابس لدوزی ۷۰ . 

(4) في مخطوطتنا : « عصيناه » ول gend‏ ج رجنا OY ٠‏ ينعي الوجه والراُس 
ولا دو إلا السنان . 

)0( السراویل : لبأس بستر الصف الأسفل هن ا لسم ؛ فارسي" معرٴب ؛ وهي e‏ وقد تذ کر ؛ جما 
سر او > ٠‏ وقيل اسر اویل جع سروال أو سروالة انظر الحضارة الاسلامية اكز ۲ ۱۸ 
والطاق : شرب من الثیاب بفير جيب » یلبه الولود غالب > وقيل هو الطبلسان : ولكنه هنا فيا ثرى 
أنه بر بطائة . 

. رانات‎ dam >» رات : نوع من الأحذية‎ (a) 

(v)‏ كبمخت : بكر الکاف وسکون الياء وض الي - فارسي © نوع من الله له من جلد اليل کا في 
WG‏ المماحم لدوزي ٠.١ | ٢‏ . 

(۸) ۸ يذكر أعاء هؤلاء في بدء الرحلة » ولانرف من م eo‏ » وهل فی الثة فقیه غير ان فضلان ؟ ! 

)4( في مخطوطة الأصل : « فارس » وصحیحرا ما مر" بنا من قبل وشرحناه « بارس المقلاني » - ولکن 
طبعة و لدي ترحه هد فارس © . 


AA 


O ۸۸‏ ۱۱۱۸۱۱۵۱۱۱۸۸۸۱۱۰ رحلة ان y - ode‏ الجر حانية IBID‏ لوقع 

فاما كان في الیوم الذي عزمنسا فيه على المتسير قات d‏ : « یاقوم » 
شک غلام أللك »> وقد وقف على أمركم كله ‘ وسکم کب 
السلطان ء ولا أشك [ أن ]" فیہا ذَكْرَ وجيه أربمة آلاف دینار المسيبية © 


له . O‏ إلى ملك أعجمي فيطالبكم بذاك فقالوا « Y‏ 


2 3 


من ee‏ فإنه غير au Als‏ فحذر نهم ‘ وقلت : م أنا أعلم أنه 


يطالبكم » . فلم یقبلوا . 


~a 


370یپ ۳ ا(قافلة ۷ LAS‏ دلیلا > .قال له «قاواس 4 
من Jal‏ « الجرجانية » UG E.‏ على ail‏ — عز وجل — وفوضنا 
NG‏ 


—m 


(۱) أضفاها WE‏ لنس وبدونہا يمر الكلام كذلك . 

(۲) في الاصل : « دينار cdl‏ وصواما بالياء الثانية بعد الاء -- وف باقوت ۱۹/۱ عن مارا : 
د وکانت سکنبا تصاوير وهي من ضرب الاسلام . وکانت هم درام اخر تمی ll‏ والحمدية . 

(۳) ي الغطوطة : « ویصرون » el yoy‏ ما وضنا ۰ وا بشرح ابن فضلان في تفیل نية القوم في dish‏ 
الدرام أو في اقنسامہا وحجبہا عن الماك : ولکن GL‏ يدل على ذلك . 

)4( استدف الأ : آي استتب واستقام » و هي بالدال والذال ۰ واستدف هنا تيا : وأمکن ولل . 

)0( في طوطتنا : « ظوس » - وری المنثرق فراي أن تكون « فلواس » لا رأى من نصوص شبيبة 
واعاه قريبة في الاطقة » ولملا كاءة فارسية - وفي طبعة وليدي : < فلوس > . 


AN 


۱ ۱ ۱ ۲ ۱ ۱۰ ET An) as — UN ان‎ ie, OOOO DU ۱ 


4 


ورحلنا من المرجانية .وم الاثنين لليلتين خلتا من ذي القمدة سنة 
نسم Ug. BLA,‏ راطا يقال له « Poles‏ 7808 ' 
ا © » وجاءنا لیم 

ثم أوغلنا في بلد الترك لا نلوى على شيء ء ولا يلقانا أحد ء في 
ja iy)‏ فنا فیہا عشرة Ul‏ » ولقد لقينا من “all‏ 
والجّبد» والبرد الشّديد e‏ وتواصل الشلوج الذي كان برد « خوارزم » 
adie‏ مثل ui‏ الصيف ‘ ونسنا كل ما مر نا 2 Lisl,‏ على 5 
الأنفس . 

ولقد أصابنا في oy uM yee‏ شديد ؛ وکان « GSS‏ » يسار في © 
er play aS he do tab‏ 
وقال : « إن هذا التري قول لك : آي ثيء بر ید رنامناء هو ذا 
)١(‏ الرباطات كثيرة ؛ وم تقع على اسم هذا الباط » وأصلحنا کلمة د باب > فجملتاها < یاب > . 


. > في الأمل : « جنب » - ويقترح وليدي أن تکون : « جبت‎ (v) 
3 des ساره : حاراه وسار‎ (e) 


[21۹ | 


66 


808ط8٠‏ ۷۷ن > ان O‏ 
Lil‏ بالبرد > ولو Like‏ ما یر ید لرفعناه ؟ إليه » . فقلت له : « قل له 
بريد منکم أن تقواوا : ( ۷ اله إلا الله ) » .فضحك وقال : « لو علنا 
«Ll‏ 


ثم صرنا بعد ذلك إلى موضع فيه من حاب ب ¿UN‏ شید عظم » 
idos‏ القافلة ص۳ 72 یابہم وشرّر وها . 

ثم رحلنا ء فما زلنا نسير في كل ليلة من نصف ألليل إلى وَقت 
el oe gal‏ اه نی درن وأعظيه ء ثم ننزل" . 


فلار ا مش EEE‏ إلى جبل ce‏ > كثير الحجارة , 
وفيه Ose‏ “نجرف عبره و بالفرة | تستقر ] OWN‏ 


( فی الاصل : « Ey - cod)‏ رى أحد الملقين : د لالمناه > . 

( في الاصل : « فا زلتنا » وهو تصحيف من الناسخ . 

( في الفطوطة : « أول الفابر » ولا ممن ھا وهي ا رسنا . 

) وهو تصحيف آخر في ا خطوطة : « تنزل » وحن نرسم هذا لبيان حال ااناسخ . 

) وهنا جبل بالنحو حيث برسم الناسخ : و LE‏ عار للة > فصو بناها . 

( هنا عبارة غامضة رعت کا يلي : < وفه عيوت تحرف عبر وبالحفرة الماء» - وهي بغي تفط ؛ فحام 
الستثرقون حول تصحیحا ای الروسي ۹۷ أن نکوت : « وفه عبون تنخرق هين وبالفرة الاه > 
وری ye A‏ ۲۳۸ : « عون تخرق غدير وبافرة » - وغن تری أن تکرن : « وفيه عیون 
تتجرف عيره ولتقر بالفرة الاء » - وف طبعة ولبدي : « وله عبوت لتحرف عنه ALL,‏ الاج . 
وهذا التبم استممله الجمر افيوت لوعف المبون الي تنحدر الى السيرة » انظر خريدة المحائب 
لان الوردي ص ae‏ 


۹ 


۱۸۱۱۸۱۸۸۱۸۰۰۸۰ BiB. ۱ ۱ : 4 الغز‎ ae — Oa ان‎ de OBLIGANDO 0. Ass 


۷ 


“yw ملس‎ 


bbe wr‏ عرتں nV‏ کی ی 
ومثلبا في مكان آخر ء على je‏ البادبه وتقلیم » و اذا م في شقاء . وه 
مع ذلك كالمتمير الضالة لا بدینون لله ow‏ ولا برجمون إلى عقل » لا 


هو 


0 +۹ ل سمو نكبراءع ELA‏ . فإذا استشا SH fol,‏ نو 


me 
( 


قال له : : « یارب اش jel‏ في كذا وت mes‏ 


کم می أتفقوا على شيء وَعَزموا علیہ“ جاء أرذلهم اي فاش 


ما قد اجا عليه ۰ 


. ف ا خطوطة : « فل قطمنا وافضينا » وهي تصحيف صو باه‎ )١( 

(؟) في ياقوت ۸۰۰۱ :« وذكر أحد بن عمد ill‏ عن أي المباس e‏ عمد المروزي قال : لم 
نزل نسمع بالأهم التي من وراء ابر وغيرها من الكور الو ازبة لبلاد الثرك الكفرة المز"ية؛ والتغز غزة 
Gy - > UL dl,‏ الاصطخري ٠‏ طب ة لبدن س ۹ : « وديار الأتراك متميزة . فأما الفز بة OW‏ 
حدود دیارم مارين الخزر وکیا وف دائرة ااءارف الاسلامية ۲ | ۱۷۸ لبرتولد أن الفز 
سکنوا منذ القرث الرابع قرب بخارا ومشوا على أطر اف الفولفا وال الدانوب » وعمروا شرق أوربة 
والسلجوفیون جاءوا من الغز . 

(e)‏ انظر القرآت الكريم سورة شورى |٠١‏ ۸ وغامپا : « والآين استجابوا لربہم وأفاموا الملاة 
وأمر م شوری بینم و عا رزةناهم ينفقون » . 

Ly > جاه » فسذفنا د ثم‎ Fo: وق الأصل‎ (t) 

. أن نرا کاتری‎ af ge في الأصل وفي وابدي : « ما قد جوا‎ (a 


ar 


ere.‏ ا ت ص٠ ١‏ > اوم 
ھ0( مقولون: ( لا A‏ إلا الله محمد رسول (a‏ با بهذا القول 
إلى من SEE‏ هم من ÓN‏ لا اعتقادا لذلك.. وإذا ab‏ 00 
ا ف قله the, Oo),‏ رفم و 
BER‏ » وهر At‏ که 2 Y. « Mal‏ « بير » بالتركية : 
«واحد» ؛ وتتكري : « الله » بلغة الترك . ولا Bean‏ ولا ول ؛ 
ولا نتسون من جنابة BY;‏ ذلك لسن er‏ وبين الماء le‏ لء خامة 
في الشتاء N:‏ نساژم من At‏ ولا من غيرم . وكذلك 
۷آ Gees‏ ميخ بد اجس انان 
زنا إن sx‏ 1 
ولقد نزلنا ky‏ على رجل منہم A‏ شيا هنا 
هي S| tad‏ کشفت فرجها OK ay‏ ور ننظر EA‏ 
rs‏ وفنا i ig‏ ارت 
« قل di uals ee Kui pat PA pd‏ © فلا وصل إليه » هو 
ر می ان ہج a‏ 
re eee ER‏ املة التر كية حرف حر » فاطرا « الله الواحد > . 
(؟) غن نستفظم اللفظة لهذه الأيام » ولکن القدماء فيا ظبر لنا لم یکو نوا على مش نظر تنا ۰ لذلك sal‏ 


ماحاه في النس ٠ all e‏ وعلا أنه لا حاء في الدي . 
(۳) في الأصل : « وتصونه » 5 ويقترح وليدي أن نکون : « وتصونونه » . 


۳ 


NAAA AAA 430) عند‎ - Cia ان‎ de) TAI 


۰9 e da 
ہیں أغصان شج ر تین » مم يشدونه بالأغصان»‎ o وذلك‎ . al 
oO EN añ sil ويرساون الشحر تن فينشق‎ 

وقال las Gen‏ ا ا Sly a‏ 
I‏ ,"وا oe‏ وقال لى هذا de Lips‏ 
لسان الترجان : « قل AS‏ العربي : ألربنا عز وجل أمرأة ؟ ! فاستعظمت 
ذلك wl tess‏ ؛ واستغفر ته ؛ فسیح = کا فعلت . وكذلك 
رتم Sal‏ کلاسم doll‏ يسبح ويهلل قال مد 


RR د‎ = 


A 


ورسوم ا وهو أن LLY‏ الواحدّمنهم إلى الآخر بعض حرمه ء 
el‏ ابنته أو أخته as‏ م غلك أمرّه » على كذا وكذا وب 
le‏ , فإذا وافقه lie O‏ جالا © أو دواب 


. الاصل : شیا ا » ولمتا کا وضمنا‎ (vn) 

(؟) آضننا الفعل Hut‏ 

(+) في الأصل الخطوطة : « أن ابتہ » وهي تصحيف من غير شك وصوام : م اما 5 . 

le)‏ الاصل الخطوط كذلك : د فاذا وافاء » ولملبا : « اذا وانقه » ر أو واقفه » أو dd‏ يريد آن 
يقول : « فاذ! obly‏ عا طلب » : أو بد وفه ماطلب . 

. م جال > فصو بتاها‎ Yani أخطأ الناخ في النحو‎ a) 


| ۲۰۰ظ] 


42 


أو غبر ذلك . لیس یصل الواحد إلى امر .5 حتی ada)! ds‏ الذي قد 
واقف و 7۰ عليه ء فإذا وفاه إياه جاء غير oe‏ ج 
الذي هي 643 فيأخذها حضره Le ely Lal, Y‏ فلا منعوونه 
من ذلك . 

وإذا مات الرجل وله زوجة وأولاد زوج لا کب من dale mE‏ 


۰ رد‎ gt ۱ 0 5 .ا دع‎ AN 
نکن م . ولا قدر احد من التحار ولا عيرم ان بغتسل من‎ e 15] 


جنابة بحضرتہم إلا ليلا من حیت لا يرونه . وذلك pel‏ بنضبوت 
ee 0 3 -‏ 
وبقواوت : « هذا يريد أن يسحرنا لانه قد تفس ۳ في call‏ 


اھر ات لت أن ite [all‏ بلدم حتى يحمل منم صدرقا ب J‏ 
عليه » و حمل له من بلد الاسلام | وبا ولامرانه مقنمقا bes"‏ من Jal‏ 


» في الاصل : « تفرس » بالفین بعد التاء » و صواہہا مارسنا ؛ ولفرس الرجل إذا تذبت واأمل ونظر‎ )١( 
. في الامل‎ 

(؟) في المخطوطة بد أحدهن من » وهو سبو من قل الناسخ حين رس y‏ هن » زائدة فحذفاه . 

ll ۳۱‏ : غطاء من قاش عله ارجا ل وامرأة على رآسما ۱ ولعلبا برقم على وجه الن.اء کا في سم 
اللابس لدوزي ۳۷۷ - وف Gi‏ بعلو طة طبعة باريس ۲ / ۳۸۸ ي اخدیت عن البلفار في الفولفا » 
فوله : « وعلى راس الوزرة والحاجية مقنمة حرر مزر کشة اُواشي بالذھب واخوهر > . 

)٤(‏ يقول اقوت عن الفلفل on‏ ا نبانه ٠‏ وهو شجر عادي لا زود الاه من نحته » فاذا 


ت الریم تسافط حله » وها يرال الفنفل بستعمل الى اليوم . 


“0 


EEE 4 عند الفر‎ - OY ان‎ ie) Meda 


م 06h‏ 
Ye. 5 - - - ۰ 5 5 ۲۶ ۳ - 2‏ 
وجاؤرس » وزيب » وجوز» فإذا قدم على صدیقه ضرب له قبة ۲۳ 


ول اه سس انم لفق de‏ لیا ٴ0 
لا بذتون وإعا یضرب الواحد منم A,‏ الشاة حتی قوت . 
o»‏ 5 
وإذا راد الرجل منہم PN‏ وقد قام عليه شيء مرت جال 
Zit bal‏ إلى مال ترك ما قد قامّ عند صدیقه الى Pores.‏ 
من جاله وَدوابه وماله حاجته » ورحل . فإذا عاد من الوجه الذي wha‏ 
قضاء ماله » ورد إليه dle‏ ودوابّه . 


% * ¥ 
وكذلك لو أجتاز Sab‏ إنسان لا يعرفه ثم قال + « آنا ضیف » وأنا 
أريد من جالك ودوابك ودرامك » دفم إليه ما ريد . فان مات التاجر 


في وجهه ذلك » وعادت القافلة لقيهم SR‏ وقال : « أبن ضيفي ؟ » 


فان قالوا : El‏ « حط القافلة ‘ عم جاء id‏ تاحر oly‏ فہم « فحل 


متاعه وهو بنظر ‏ فأخذ من درا مہ مثل ماله عند ذلك التاجر بير زبادة 


- - 


= ‘ وكذلك 13 من دوابه «dle,‏ وقال : « ذلك ان ¿le‏ 5 


gall: tah (4)‏ > سقفه شی مقر » نود بلجارة gh‏ ار یسا او جا تباب رت 
)+( في الأمل با خطوطۂ : < الرجل » وهي تصحيف بلا حك فلا مع فا lel,‏ صواما مارعنا an OY‏ 
بعدها تفسر المراد حين يقول : « ورحل © . 


]۲۰۱[ 


an 


0001 AIR ية‎ al Le ر حلة ان نضلات‎ Om 


3 13 ۳ ...تج 

وانت Gel‏ من غرم as‏ © وان فر Ca! us‏ ذلك الفمل . وقال له : 

« ذلك مسا مثلك ؛ خذ أنت منه » . وان " وافق tice gall‏ 
ot $ ۱‏ .= 

G أن هو » فاذا آرشد إليه سار‎ »: Din الحادة 0 ‘ 1 عن‎ y 


طلبه سيره al‏ حی a] Ja‏ ‘ ويرفم ماله J ay Levis PR‏ : 
ومذه Carl‏ سبیل التركي إذا دخل « اطرجانية » سأل عن میفہ 
فنزل Kr als‏ : ومى مات التری عند Am Ao‏ الس ‘ واحتازت 
إياه » ولو 
| امات » . وكذلك Of‏ سقاه Oi‏ فتردى من O‏ قتلوه 
به فان لم يكن في القافلة عمدوا إلى أجل من فما فتتاوه . 
* * * 


وا الاو اط وص عظم جدا i‏ ولقد زل a de‏ م ودر کین ۱ 


لقافلة cold ae La,‏ زقالوا : « ان عت مويك 


« خوارزم a‏ فأقام ace‏ ضیف 


| الكمة هنا : « في انغاده » » ولکن ا مل واضحة تي أن ال‎ SS یی آحد التشرقین أن‎ )١( 
SA یرانق في طريقه أو في قافلته ضیف‎ 

(؟) في الاصل : « سال عن ثلاثة » we,‏ ها » ذرتای أحد الستشر فين أن تكون : « سان عن الہ 
أو aw‏ أو سائه » . ولكننا ری ما وضمنا أقرب لاق . 

(۳) النيذ : ها نبذ من عصير ونحوه » سی به لإنه ينبذ أي يترك حى يشتد وٴیلقی في ار"ة حق a fin‏ 
أنبذة - وف التاج : « يقال pnt‏ المتصر من المنب نیذ » . 

()) تردى :سقط . 


ay 
رح أب فضلان - عند آفریةٌ٘م*ٛسسسسمممسسممسسمسمس‎ e 
بزل الموارزي بُداریہ‎ E sal ان‎ SA له مدة في ابتياع غم . وكان‎ 
فوجدها نف‎ SA ما اراد وجاء‎ Je وراوده عر نیدی طاوعه‎ 
«Al gi did ذلك إلى‎ SA بنيانهما ء فرف‎ 
DIL فجمعهم » فلا“ اجتمموا » قال للتركي"" : « بالق‎ 
. ام بالباطل » ؟ قال : « بالق » سال : « احضر اپنك » ؛ فأحضره‎ 
فقال : « جس عليه وى التاجر أن قتلاجيما » » فامتعض التركية مر‎ 
. ذلك ء وقال : لا سر أبني » . فقال : «فيفتدي الاجر نفس » فقعل‎ 
إلى « كوذركين » أر بعمائة شاة‎ a ودفم‎ 
. وارضحل عن بلد الترك‎ > as ما رفع‎ 


* ین + 


۹ 


Ane‏ من La‏ من ماوکہم ورؤسامم Jk‏ الصغير = - وقد کان 
4( في اعاوطة : د فيا » وصواما مارجنا . 
؟) في الأصل : « فال التري » والصواب أن ینکون SU‏ كوذر كين ٠» SA‏ والسياق يدل على ذلك 
فی ا جم بمدها ۔ 
(r)‏ وهنا في الأصل : « ودفم الک » وصواما أن الذي دفم هو اخوازره‌ي . 
) ( في الامل : « ورام اد » ولط" صواجا : « ودنع » والذي رمث الاضطر اب NG‏ هو تکر ار 
كلمة « رفم » . 
(ه) هو ني تواریخيم : د كرحوك ينال » - وهو وی الد - انضر مفاتيح العلوم اخوارزمي ص ۷ 
v)‏ 


[ri] 


4A 


(۱ 4 الفر‎ ae ان فلات‎ a>) VENT 


3 


A QO) 1, 5 ee. ۶ 2 
5 2 221 ١ Los ۸ ا-است‎ eee = e 
LN Sie ¿SAY « : فما وصلنا إلى الوم الذي هو فيه ء قال‎ 

t A [71 &‏ 
هذا ثی:+ ما سمنا به قط ولا ظننا آنه OSG‏ » . فرفقنا da‏ 
۱ ۰ ۲ ۲ 0 

ردي Gk > lat‏ يساوي عشره درام 1 وشقه باي كاين i‏ وا قراس 
ce‏ و کت زییبء ale‏ حوزه . فلما Ls‏ ذا إليه سجد Y‏ 
وهذا رسیم إذا أ كرمٌ الرجل الرجل سجد له » وَقال : « لولا أن بيوني 
ائية ‏ عن الطریق لت إليكم ا ys‏ وا Wy‏ 
ot ۶‏ & 
ناما كان من La Ae‏ رحل واحد من الراك ‘ دمم التة رث 
الحيئة » قمي؛ EN‏ خد الك 5 أخذنا Ja ee‏ 
« قفوا » . فوقفت القافلة بأمرها ‏ وهي نحو ثلائة الاف دابة وخسة 
سم - 4 7 ی 2 
الاف رجل - ثم قال : « ليس بحوز من احد » . فوقفنا طاعة 
لأمره . فقلنا له : « نحن أصدقاء كوذركين » . فاقبل | يضحك ¿ji y‏ 
» من کوذرکن ؟ 5 it JE re‏ کوذرکین Ta‏ , . عم قال ; 

iris (1)‏ كان رئیا . ولمل صواما : « لن ترؤسة > . 
(vr)‏ في الأصل : « باي تاف » وهو خطاُ ؛ والباي باف : لباس لفرأة » - وفی أحسن التقاسم لاقدسي 08 
ط . اوربة ؛ ص ۳۲۳ : و وأما التجارات فترتقم من تيسابور OL‏ الیض WLI‏ والییاف ؛ Al‏ 

الشبدانية ab!‏ وااقائم » . 
(e‏ في اطوطة : « بيوي ایا » وهي مصحفة ۰ وصو اما واوططاة . 


, 0 
)٤‏ الم : بلطم - القعح » والواحدة رة . 
e‏ 


( الأمل : « أما آحری » وصراما ما كتينا . 


an 


0 ۵۵۱0۰ EEE QOS الغز یة‎ Le — ردلة ان فنلان‎ MB UI UI Bor N 7٦٣٤6٣ 


د مكند ہ : یعنی SCH‏ بلغة خوارزم . فدفست إليه أقراماً lads‏ وقال: 


a? 
. | Kor مروا قد‎ « 


9 
فال : 


وإذا مرض الرجل منہم » وکان له جوار وعبيد خدموه وم یقرب 
او الہ شقن غه ا ارك رال فا 
2 أن ۷۹ ل Te‏ او فقيراً رموا به في الصحراء 
وارحلوا عله . 

وإذا مات الرجل منیم حفروا له حفيرة كبيرة كبيئة الببت وعدوا 
tao OS aa]‏ 
خشب فيه بيذ > وتركوا بين يديه ناه مرت خشب فيه نبیذ . وجادوا 
JS‏ ماله فجدلوء GLE‏ ذلك البيت . ثم آجلسوه فيه فسقفوا ابیت عليه 
وجعلوا فوقہ مثل القبة من الطين » وعمدوا إلى دوابه على قدر CAGAS‏ 
فقتلوا مثبا de‏ رأس إلى gl‏ رس إلى ob‏ واحد » وأ کلوا وبا إلا 
“A‏ والقوائم وا لد والذنى ء فإنهم یصلبون ذلك على انمشب. وقالوا : 
« هذه دوابه يركما إلى الجنة » . فان كان قتل GUS]‏ وكان شجاء) نحتوا 


)١(‏ في الأصل : « ترطته » وهو تصحف ۔ 
(Fr)‏ بعد اذه الكامة بياض في الخطوطة قدر كلمة . 


۱۰۰ 


۲ 8 8 8 8 8-:۱۱۸۱۱8:18:18115:1:93::5::5::150::3 ۱۸۸۵۱۸۸۱۸ رحلة ان O Sai‏ — عمل الغرة ۱۱۰ ۱ للك 


صوراً من خشس على عدد من قتل » وجعلوها على قبره » وقالوا : « هؤلاء 
غامانه يخدمونه في ab)‏ ¢ !. 


„ir 


Las‏ تف‌افلوا علی قتل الدواب rad by‏ شيخ 
من كباره فيقول el‏ - في النوم فقال لي : 
« هو ذا aly‏ وقد سبقني gael‏ ,322 5 رحلاي من ul‏ لم ‘ 

„at me‏ > وقد بقيت وحدي » . فمندها sam‏ إلى دوابه 
فیقتلونہا وبصلبونہا عند قبره . فإذا اہ بعد e‏ و ple oe‏ ذلك 
الشيخ glei; Jal lo sd‏ قد 
o Be Ban; ¿ gas op Ol‏ 

+ * * 


Y. 


ال : 
والترك کاہم ينتفون ام الا اُسبلتہم” . ورا ريت اشیخ cal‏ 


( كذافي الاصل ؛ ولعلا د عن آنل » . 
( في الأصل : د فحتهم » .. ولي طبعة وليدي : « Wy corn‏ کارعنا. 
( رى النشرق انمحري أن تکون : «شفت > وشات الرجل خرحت مما الشفمات »وهي قرحة في 
أسفل القدم - Ey‏ لاری وحوبا لذلك . 
(t)‏ في الأصل : ھ و کب > 
و) في الخطوعاء : د pth‏ > وهي من الناسخ pet‏ بناها . 
(1) أسبلة وسبال : جع سبلة » وهو الثارب . 


٠١١ 
O COR و‎ 51 sal JE ر حله ان ہلان ا‎ O ۱ للا ا لاا‎ 
منهم » وقد نتف ليته وترك شيئا منبا تحت ذقنه وعليه البوستين . فإذا‎ 
i 5 311130 
راه اسان من ۳ ¿ شك اله تس ۔‎ 


ey |‏ الترك or)‏ قال له : Va gio‏ وھو اسم الأمير ‘ وکل من 
ملك هذه القبيلة فبہذا الاسم wall e‏ كوكرك و تلا 
کل of‏ خلف ۰ ریسا منهم Ju‏ له : « ور 


م رلا بعد WE‏ ن ناحية هؤلاء بصاحی! “ جيشهم « ويقال 
4 « راد ن اقطمان » a‏ فضرب لا تا کش تا ھا فہا”” وإذا 
OTS J‏ وا زيوت کی وساف انا هیا رتا ¿ls‏ 
نام eal‏ ورک الدواب ؛ ودعا هو ججاعة ”° من أهل ينته وبني عمه 
فقتل لهم و 
وكنا قد أهدينا إليه ليه هدية من یابء وزییب ger‏ وفلفل « 


۳ 


O; Ch آخذت‎ 17 ‘ A) LA A Page وجاؤزس ء فر ابق‎ 


)١(‏ يفو لقب لكثير من لوك الأتراك ‏ انظر مفاتيح العلوم ص ۷۳ حبك يقول أن جبویه هو 
ملك الفزية . 

(؟) في الأصل «صاحب am‏ فاضفنا الباء - وفي طعة وايدي : < عند صاحب » - وهو سبائی 
في pss‏ الوم . 

)+( في الأصل : « وآزلا به » . 

(4) كلمة لم تنقط في الأصل ؛ فلملا : « صبية > أو لملها : د ضبنة » وهي على وزن فرحة » الميال يضطبتم 
الرجل في كنفه وناحيته » يقال خرج في ضبتته أي في del‏ وعبالہ ۔ 

)6( في الأصل : « وقادوا دراباً a‏ وللا کیا رسنا . 

- > في الاصل : « وجاعة‎ )٦( 


[vr] 


۱۰ 
EN‏ - عند الفز TT‏ قاط انلتق mea eSB‏ 
0 کر .6۶ 5 ۰ 5 ا مہ رفا ہر کے 
elias | le ug‏ به > وخرحت من O y!‏ إلى الصحراء فحفر ت epi‏ 
ودفنت ای کان ممپا فیپا »و لنت بکلام » فقلت اترجات : 
دما تقول » ؟ قال : « تقول هذه هدية لقطنان أي أترك » أمداماگ 

0 
له المرب » . فاما كان في الليل دخلت انا والترجان إليه وهوفي قبته جالس ء 
ومعنا کتاب نذر الري" إليه » يأمره فيه بالإسلام وحضه عليه ء 
a 7 ۱‏ 
ووحه ]43 خسن دارا > فسا عدة دناثر ۲ > وثلاثة مثاقیل 
مك ؛ وحاود أديم dy OY‏ »› وة Labs‏ له منہا ۳ وخف 
cen‏ ولوب دماج um‏ الوا جر 0 231 ايه ھ دنه ودہمنا J}‏ اا 
مقنمه d Ck,‏ 
us ate las‏ فقال للترجان : « لست أ قول لک Es‏ 
a .. ۰ 0 ۰ 1 ni 5‏ 
حتی ترجموا “ وأ كتب إلى CULLEN‏ عا أنا عازم عليه » . ونزع الديباجة 
التي كانت عليه لیلبس الم — الى GS‏ - فرایت القرطق الذي 
1 في الأصن : « ألفنا » فر أينا أن تکون : « أغفناه به » A‏ 
) في الأصل : « أبو اترك » ٠‏ 
۳( في الاصل : < أهدوها » اصوبناها . 
( في الأصل هنا :» نذير اخر مين » وه سبو من ااناسخ »> وقد مر" بنا احمه في صدر ارسالة ade y‏ 
عليه في الحاشية ۔ 
)+( كذلك صحفت y LE‏ مسيتة » وصوامپا د مسيبية > وقد مرت بنا وشرحناها . 
(N)‏ الأصل : « وثربين مروية » بأماحتاها » وهي نة إل مرو . 


. في الخطوطة : د منیما قرطين » نصوباھا‎ (v) 
» في اخطوطة : « حق ترجمون‎ (a) 


۱۰۳ 


YH‏ و | قد O‏ تقطم Gag‏ ء لأن رسومیم أن لا بزع الواحد منرم 
التوب الذي إلى جسده حتی ينتثر Cis‏ » وإذا هو قد نتف لیته AS‏ 
وسباله » فبقي کانادم . وريت الترك یذکرون أنه او ولقد رادت 


نا زفق 


» وهو سا را عل فرسه اذ مرت وزة طاثرة فآوتر قوسّه‎ bey 
A وَحرك دابته تحتبا ء ثم رماها فإذا هو قد‎ 
.o. . 

اما کان في بعض الأيام وجّه خلف القواد الذين يلونه وه" : 
طرخان » وبنال » وابن أخيهما ء وإيلفر” . وكان | طرخان أنبلهم وأجلمم [Brey] ٠‏ 
وکان أعرج أعمى أشل » فا : « إن موا رسل che‏ المرب J}‏ 
Alu‏ بن شلکی O‏ ۰ و LAF‏ أن أطلقهم Y‏ عن مورا 
فقال طرخان : « هذا شيب de Viral Yer ld‏ ۳ 
رسوا اطا هذ كنا تحر راو وھا eb‏ إلا أن SUN‏ 


)1( زدنها لياف - Jy‏ طبمة وليدي : « تتقطع € . 
(؟) ي الأصل : « وهو سایرنا » ولمابا کا صوبة . 
(vr)‏ قطمت الکلت هنا و بقي منها مدغحض رحه : « Oly‏ حنها Ella - » joy‏ تراءی gu‏ فر به 


. » التر كية - وفي طبمة وليدي يقترح : « وان اخته‎ el 

e)‏ رأينا أن الناسع رس هذا الامم في صدر الرسالة « ا ےن بن باطوار » وعرفنا أن باقوت رحه کا جاء 
هنا » وقد علقنا على أقوال الطماء فيه في الحاشية والقدهة بایٹنینا عن الاعادة هنا - وفي ياقوت ۷۲۳/۱ 
« الاس بن شلكي pal,‏ ار > ۰ 

(o)‏ ولمل هذا دليل آخر على أن te‏ ابن فضلان هي الأول من نوعبا » وأن رحاها م أول من وطیء 
اللاد وزارها من قبل بقداد . 


\et 
0 الل‎ ma gL ۱ ۲۱ ۲۲۱ ۲۲۱ ۲۸ ۲ 1 all Ae - uNa لوسك ر حله ان‎ POPE انهاه اله‎ EOE Bee BiBi Wi" 
اليلة ووجه ہؤلاہ إلى ا زر لیستجیش بهم علینا » والوجه ات‎ gel 
. « m ls is naa! لاء اارسل لصفين‎ ya gen 


ar 


وقال آخ2“ منم : « لا بل نأخذ ما wo‏ ونتركهم عراة پرجعون من 
a 7‏ 
حيث جاءوا » . وقال آخر : دلاء ولکرت لا عند ملك ا زر Nol‏ 


A‏ 4 ہے 
فنبعث مهؤلاء نقادي ہم أوكك » . فما زالوا تراجموت يهم هذه 


o 
> 


الاشاء سبعه أيام 3 ون El‏ حالة ¿oy‏ حتی ۹ راهم" على ارت 
:. زا 
مخلوا سبیلتا » gis‏ فلمنا Je‏ « طرخان » Ey yo bar‏ وشقتین 


ala 70 


. وكذلك عی « ینال»‎ ESE 


3 ۰ ۰ 
ودفعنا wel]‏ فلفلا وجاورس » وأقراصا من خبز . وانصرفوا عنا . 


* *#* * 
\\ 


QQ) 27 A 


ورحلنا > صرنا J}‏ » مر غندي « 0 zb‏ ج الناس سفر مم 


(۱) في الخطرطة : دأجم دأبہہمء وصواما ها کنبنا . 

(؟) في الأصل « خفتان وي » وهي خط ۰ فأعاسناها هن حبث الئحو » وهي نسة كذلك ال مرو 
- كام قل قلل - . 

) ناقصة أضفتاها لعام المارة . 

) في الأصل : « قرطق قرطق » وحفرا النصب . 

) في ا خطوطذ : « نهر بفندي » .۰ وهو نہر ياغندي أو يندى كا في مقالة الستثرق فرای س ۲٩‏ 
اذ Jagindi a,‏ وهر الآن نہر زايندي ۱ ۰ Wes‏ کے ۲:۵۵ - انظر اعلیق 
الطبمة اروسة ص ۰ ۱۰ ۰ 

Ja قلنا أن الفر هي چم سفرة » ار کب أو السفينة ۰ وعالنا بأنها مصنوعة من جلود الخال . ا‎ )٦( 

ابن فضلات تفه هنا انظر استمال السفر ف الکامل لابن be) ۳٣٣۹ AY‏ ۱۷ ه). 


۱۰ 


a eo‏ رح ای فضلان a a‏ اون 
وهي من جلود SUL!‏ فتسطوها ء وأخذوا الائات من AS a ILL‏ لا 
مدوّرة فحاوها في جوفہا ء حتی عند » عم حشوها بالثیاب والتاع » ف إذا 
الات وی که یه ورا رو 
ويأخذون al‏ خشب الدنك ^ فیجماونه کالجادیف» ولا ہزالوت 
محدفون alll‏ بحملہا وهي تدور حتى نمبر . فأما الدواب وا لمال فإنه 
بصا بها فتعبر سباحة ء ولا بد أن تمبرجاعة من القاللة ومعهم السّلاح » 
قبل أن عبر شي+ من القافلة » لیکونوا طلیعة اناس خيفة © مرن 

« البامفرد را ان يكوا الناس وم میرون . 


فمبرنا gale,»‏ » على هذه úl‏ التي ذکرنا . لم عبرنا بعد ذلك 


ص ir; 5 o‏ 5 3 
Vise‏ قال له « جام » © في السفر ایضا م عبرنا « جاخش کڈ 7 


)1( ف‌الاصل: و بالاناث > ولا معنی ها e‏ فلماہا: بالات ے E‏ > لید ي :« بالائات‌من ا حال » . 

(؟) شحر الخدتك : هو ا مور الابیش 6 في دوزي › Peuplier‏ » 

(۳) في الامل اعطوط : د خليفة من الباشفرد » ولا نجد ها ممق » y‏ أن تکون « خيفة من 
AL‏ » نشي هم GLI)‏ » وهو الأوف من قوم الباشترد ۰ 

() يقول يافوت ۱۸/۱ ؛ أت الباشفرد م باش جرد أو باش قرد ؛ من الاتراك ؛ وهم شر هذه الاقوام 
ثم يتحدث عنم فینقل عن ان فضلان کا سترى ہمد قلیل . 

(ه) ری فراي انه « نهر حر Gim‏ وستأخذ عنه تقيفاته في الأنبار التالة  o‏ جاہ في مقاله 


بالافکيزیة ص ۲٩‏ . 


— 
لے 


۰. a Sagir سجر‎ « or هر‎ 


yen 


CTA AS ۳۳ AE — UN ان‎ ds) A JUL FOL DIT HIT ۱ 


É a ١ x‏ ۳ ات 
ne iG Jal «‏ آردن »۲۳ E‏ » و ارش»" ۴ 


5 ۰ E ^ 
7 وتّماء‎ < Mage : 


وهذه كلبا AA‏ . 


ا 
lau‏ 


[over]‏ بالبحر غير جار وإذا ۾ سمر شدیدو" السمرة ۱ وَإِذَام محلقو" 


۱۲ 


ثم صرنا بعد ذلك إلى البجناك" وإذا ۾ | 5 ۳ 0 al‏ 


ae 


rá - ۶ 3 e . .‏ ۰ 22 
ذقراء » خلاف الغزیة . لانی رات الغزية من علك عشرة الاف دابة 


Vales‏ رس من الم Das‏ کر ما ترعی من الذنم ما بين الشلج تبحت 


هو الآن نہر « أویل Oyil‏ » . 

هو الآن نہر « زا كساي Zagsibav‏ ء على الاغل . 

لله اليوم باس نہر « كلداغايتي Qaldagaytı‏ « 

لله أأيوم فرع من Dor‏ اش ماي Assi sav‏ ». 

RES‏ : « وبنا » ويقترح المستثرق أن يقرأ د وتبا » أو « آوتسا» : وهو فرع من 
الأورال Yayig‏ . رسمالمنشرق طریق سيره ومكانه . 

اللسناك : قيلة من الأتراك » من BLS‏ الغز من الةةجق » وم في أصليم من تر کستات الصينية » وکانت 
NN‏ الزر . وکان آآغز في ااشمال الشرقي ۰ وقد طردم الفز حوالي 
سنة ۸۹۰ العبلاد قل يصادف ان فتلات منهم إلا قاي - انظر lo‏ الاسلامية | ۱۱۰۷ 
Pecenegen‏ « والقفحی كانوا ME O ye‏ الجناك + ووصف gi‏ البجناك ۳ | ١‏ ؛ ؛ تقلا عن 
آي دلف مسر بن ااہلبل - وارجم کذك إلى نخبة الدهر لثخ الربوة ۲-6 حيث بقول : « أما 
ااقبحق » فا كترم في حال وغياض من وراء دربند شروان عا + بحر الروس ؛ وهم عليه dde‏ 
Nel‏ رداق والحر ينسب للہا > ودريند هنا « Lie‏ صعبة ضیقة » وبحر القجق هو بحر ازوف الشرور 
ياض في الأصل ملافاہ چا ترى تمدياً مم الباق - وي de‏ وليدي : د تزلوا على > . 

. الأمل : « شديدي » وصواما مارسنا‎ E 

وقد رسم الناسنم كذلك د علقي » خطاً . 


۱.۷ 


MOT‏ رحلة ان CMa‏ - عند الیجناكا ااال ںہ 
بأظلافها نطاب ال یش » فإذا لم تيحده قضمت الشلج فسمنت غایة السمن . 
فإذا كارت الصيف وا کات uel‏ هزات Lis‏ على البجناك وع 0 


ثم ارتحلنا فنزلنا على « نہر جیخ »وهو أ كبر نهر رأيناه » وأعظمه ؛ 
“e € & 6‏ 
وأشده جرية . ولقد رایت سفرة انقلبت فيه ففرق من کان فہاء وذهبت 


رجال کشر من الاس ‘ وغرقت ade‏ جال ودواب» و نهبره إلا AF‏ : 


عر نا اناي پا ام > a‏ ا Oe AS‏ 
I‏ وعبر ER "HA‏ ہر ( ارحر ۳ 
geb‏ مر COE) ge‏ کنال 9۷گم نهر م Dados» we Oe‏ 


* % # 
\r‏ 
Miss‏ في MN‏ قوم من AU » edu NM‏ > @ 6 فحذر نام 
أشد Abt‏ . وذلك vl‏ شر الاتراك وأقذرم”"“ وأشدم إقداماً على القتل 


(۱) کذا رم فی الأصل » وقد حار المستشرقون في همرة: اسه ومكانه » فر أى بءضيم أنه فرع «جیحون» 
وعجز فراي عن التعليق عليه ٠‏ 

(؟) پر feb‏ حاخان « واسہ الآت جاغان Gagan‏ ع کا ړی gly‏ ۲۷ . 

(۴) نہر أرخز: ەل « الق وکا Talvoka‏ » بين الأورال Wy‏ 

(4) تبر باحاغ هو oF‏ د Moca Le ya‏ فرع الفولها . 

. Samar „UL امار ؛ أو‎ « OY! نير عور هو‎ (eb) 

. » Kinel ¿8 « الأمل : « كال » وصوابه « كال » وهو لبر‎ a) 

. > 50» في الغطوطة : موح » وصوابه + سوخ » وهو ودوك‎ (v) 

) ( ف الأصل : م كتملو » ولمله OF‏ د كو ندورتا» Qundurea‏ . 

) ( في bie tb bel‏ : « فوقفتا » - وف يافوت at‏ ووةنا » . 

0 


٠١4م‎ 


۱۱3۰ Re 11111115885 8 ۱ الناشئر د‎ aie س‎ ON ان‎ ao; PO OO AAA 


یلقی الرجل الرجل فیفزر" هامته » وبأخذها » ويركه . وم AZ‏ 
لام ( فا کات القمل » eck‏ الواحڈ منهم 55 و » فدقرض القمل 
su‏ . ولقد کات line‏ منہم واحد قد از ali ¡A SA‏ وحد 


(0 


کی في و به 7 r‏ (ظفر ه ‘ ْم احسہا وقال لاراني :» حید la‏ 


وکا واحد منہم نحت خشية على قدر الإحلیل 9“ EUR BER‏ 
ET‏ اه وه تال ها رت 
افعل بي کنا وکذا ٤‏ فقلت للترجان : « سل بعضهمما حجتہم في هذا ء 
ول جمله ربہ ؟؟» قال : GY‏ خرجت من مشله فلس" آعرف لنفسي 
GL‏ غبره » . 


x “i .‏ اھ 3 < 1 2 
ومنہم من él‏ أن له عشر ربا al:‏ رب| وللصيف رب » 


)1( فيالخطوطة : « مور » بغبر نقط » ولماہا : د یفزار » کا في باقوت وفزار بی فاح وشق و کسر ؛ 
يقال فزر tbl‏ ونزار بی فت . 

)+( في الأصل : « درز > - وف ياوت : « دروز » - والارز : الارتفاع الذي يحصل في الاوب إذا 
جم طر فاه في اخاطة » فرمي همرب > جمه دروز » يلال دقق الراط الدروز ٠‏ وها تزال تسمی 
کذك الى اليوم ۔ 

1 قصم الفماة بظفر ه أو بين ظفر به : قلا‎ (r) 

)٤(‏ هذه البارة غامضة في الأصل رسما الناسخ کا يلي : « وقال الراي حيدر » وقد انح فرءت هذه 
الروابة الني وضمناها في النص » فی « جيد > أو 2 جيدة » . 

(ه) في ا طوطۃ عندة : « الاحيل > - وف باقوت : و قد نحت خشية على قدر LOM‏ » - وتنا 

آصوب ‏ والسياق يفسر مم الكلمة فلا حاجة بنا إلى شرحما . 

4( في نسخنا : د'ر لقي وا » - وف بافرت : د أو لقاه عدو » وهي أصرب ففضاناها على ماعندة . 

(07) في مخطوطتنا : « وليى آعرف » - وف یاقوت : « فلست أعرف لنفي مو Tom‏ غيره » . 

۸( في نڪا : ر ان له اثنا عشر » وهو من جيل الناسخ pole‏ 


2 ان لان‎ d>, SR A لل‎ 


۱۹ 


عند الم تفرد اللا ات 


وللمطر رب ء وللر یح رب ؛ وللشجر رب » وللناس رب ؛ وللدواب رب | 


: 5 کے Y‏ 
وللمماء رب dels‏ رب 6 ولانهار tw»)‏ وللموت رب : وللارض رب . 


( 


والرب الذي في السماء أ کبرم ؛ إلا أنه ۲۳ بحتمع مع هؤلاء پاتفاق ء ویرضی 
كل واحد منہم عا یسل شربکه . تعالى أنه مھا يقول الظالمون علو OVS‏ 


N pr. da ls‏ الات 0 ás‏ عبد ¿LN‏ ۳ وطائفة 


عبد | ابی . فەرفونی کانوا حاربون قوماً ۳" من pelas!‏ 
E 1‏ 7 

فهزموم ء وان SIM‏ صاحت وراءم ففزعوا وانہزموا ء بعدما ھزمواء 
فعبدوا الکراک لذلك . وقالوا : « | هذه رينا Of‏ هذه فعالاته . هزم 


اعدا » فهم یعبدونہا لذلا . 


ذ کرت جتنا ستة أرباب فحسب ؛ ولكن اقوت ۹/۱ زاد فيا حى بافت ثلانة عثر فقال : 
د E‏ رب واصیف رب » وللاء رب » y‏ رب ؛ ولاپار رب ؛ ولاءوت رب » واحيات رب : 
وللأرض رب » فأضفنا النانس 42 » وافترضنا سقوط سطر من الناسخ » لتكرر الكلمة » وهذا کثر 
الوقوع عند من ينح مثل هذه السارة . 

في الغطوطة : « لأنه يتمع » - وق ياقوت : بد إلا آنه » وهي آصوب فسماناه في الق . 

في يافوت : « جل" ربنا © OU‏ واخاحدوت علواً TAT‏ - وقد اقتس ان فضلان كلامه 
من القر آن الکر + > في سورة الاسری caray‏ د فل لو كات ممه آلمة کا يقولوت إذا لا بتفوا 
ال ذي العرش سیلا سبحانه وتال عا يقلوت وا کب » . 

الكلر'ي : طائر يقرب من الوز » آبتر SH‏ » رمادي اون ؛ يأوي الاه آحاناً » we‏ كراي . 
في الأصل : « آنواماً » ويرى ریتر أن تکون , قومأ » وهي آصوب . 

في يأفوت : « وقالو | هذه ربنا VY‏ هزامت أعداءنا فسدو ها لذإك » وافترضنا سقوط ھن ا ملق اعود 
إلا > y‏ لما اته > . 

ويضيف بافوت مماقأ ٠۹/١‏ + » فيقول انه رأى من الباشفردية في حب » وم شقر الشعور والوجوه 
جداً ؛ یتفترون على مذهب آي حنيفة . وذكر موقم بلادم وسبب اسلامیم وفی كلامه كاير من البعد 


عن ال اقم . 
ن الواقع 


Br] 


۱۱۰ 


CH TO ee AA الماشفرد‎ Le — Y رحلة ان‎ 11۸0۲۸۷ ۱ ۱ 


و ۹ 
: ۰ ۶ 

وسرنا من ab‏ هؤلاء Cleo > e » is‏ 6 م نہر « آورد mn,‏ 
e = 2 Ae N A > 5 1 a‏ م 
م نہر « اورم m.‏ حم نہر « با یناخ Oa‏ نهر « وتیغ »۳ مم نہر 
« نيأسنه » نم بر « جاوشيز 091 . وبين النبر والہر — le‏ ات 

ne :‏ بے ۲ 1 
البومان IN‏ والار مه > واقل من ذلك ۳ 


(۱) في الأصل بغر نقط » وقد ذکره فراي ص ۲۷ وحمل el‏ و پر جرەثان Cirirusan‏ « . 
؟) هو الات پر « أورات Lran‏ » . 


4( بی زي aj sis‏ نہر ط ماینا Mayna‏ » ۔ 
ه) في UY‏ بغبر لفط ؛وهو الآن نبر أوتكا Vika»‏ »من الروسية Udga‏ .کا بری کوفالفسكي . 
a)‏ فراي أنه « أكتاي Aqtay‏ - وهذه آخر تعلیقات ll‏ فر ايف مقالته عن الانبارو الدن. 


) 
(۳) هر الآن ہر دأورم Urem‏ > . 
) 


AZ | 


۱۱۳ 


"۰ ۷۵۶ء۲‎ Jud! رحلة ان نطلات - عند‎ PUTCO HIT HIT DIE TIL DIT TIL IST A] 


ví 


[RM] له على مسيرة بوم‎ las! وهو‎ OA كنا من ملك‎ Ua 


زیو وه al N Y‏ تحت Pal‏ وآولاده» 
فاستقباونا ally wl piney‏ وا اورس وساروا معنا . 

فا صرنا منه على فرسخان تلقانا هو بنفسه » فاما رانا a SF‏ 
sá al‏ - جل Sey‏ — وكان في کته دراه فنثرها علیناء ونصب 
لتا قباباً Playa‏ . 


وكان yes‏ إليه یوم م EN‏ عشرة ليلة خلت مرت الحرم سنة 
عشر وثلامائة . فكانت السافة مرت PH‏ إلى بلده سبعين يوماً . 
فأقمنا oy‏ الأحد ویوم الان ویوم الثلااه ویوم AD de‏ 
صربت لنا حتى جم الملوك والقواد وأهل oad‏ ليسمعوا قراءة الکتاب. 


ES (v)‏ إلى م-جمه کا ذ كرنا في المقدمة : ہمنوان بافار ۷۳۳۰۱ : « وفرأت” 
رسالة iif‏ != بن فضلات ۰.۰ » وعایا نقابل ها في أسدتنا - انظر تقر یم ابر ان ۳ ٢ة‏ الاهر 
۰ حیث Olde‏ موتم بلثار أو بلار . 
في الأمل : « تصدناه » . وي یانوت : « تصدن ه » . 
في الأصل : « حت يده واخوانه » - وف یافوت : « تحت يده واخوته 6 . 
في تدحتنا : « فتزها > وف ياقوت : اب فنزاناها » وهي موب . 

J 


( 
( 
{ 
6 في ياقوت : د وکانت المافة من اطرحانة وهی مددينة خوازرم Ús Crewe‏ ۰ 

( في انوت : « حى اجتمم »لول أرضه و خواصه ليسمموا قراءة الكتاب « 


(A) 


\\e 


nn WKN س عند‎ OA رحلة اين‎ an 


” 


فنا كان یوم AA‏ 
a‏ الدابة بالترج الوبّہ OOP‏ وألبسناه السواد۳؟ My‏ 


bene BE دی" اللذن‎ 


واش AS‏ اظلیفة . وقلت له : Yo‏ ود أن ILS, (pit‏ 
La‏ » فقام على قدمیه ۳ هو ومن حضر من وجوه ale Jal‏ » وهو 
رجل دن Nao “9 nde‏ 

Hs,‏ رات صدر o‏ فا pe yde‏ عليك 
فإني أحّد إليك اللہ الذي لا إله الا ya‏ » . قلت : « ود على أمير المؤمنين 
السلام » فرد» وردوا Cir‏ بأسرم »> وه زل اجان جم لنا حرفا حرفا. 
فا استتممنا TUR‏ کررا PMU AN SS‏ 


J 


coe. 7 E 
؛ م أمرنه‎ es وهو‎ wer y م قرات کتاب الوزير » حامد‎ 


)‘( في ‘choi‏ , < المطردئ الذين كا » By‏ ياقوت : د del‏ دی الذين کانوا معنا » pally‏ د : 
بکسر الم وسکون الطاء - as‏ الواء » یقول الوهري : « والالوبهالطارد ۰ وهي دون 
الاعلام والینود » مثل الراءة » - انظر aR‏ الماحم لدوزي ۳ ۳۸ . 

(؟) bay‏ : « الموحه إلبنا » - ولي يافوت : glo‏ إليه » . 

. الملوم أن السواد هو شمار ابا سین » بشیر إليه هنا‎ (e) 

(:) يختمر يافوت هنا فیقول : « فقرأته وهو قام على ندمه » 2 يوحز فلا يورد صدر الکتاب ورد 

السلام ما یفصل الا فيه ان فضلان . 

( البطین del:‏ البطن . 
)٦‏ في النخة : « قر ابتة » 
) ری أحد المتثرقين أن تکون هنا : « کروا تكبرآ » وف نخة وليبدي : « ارتب > . 
( حامد بن المباس » کان يتولى SMT‏ انسواد ۰ 2 وزر لفقندر ؛ وکان کر يا مفضلا » متجملا » سریع - 


\\o 


۰ ۵ ۶ 1 رحله ان فلات — As‏ الصقا 4 O O‏ ا ۱۸۱۱۸۸۱ 


A 


بالجلوس « فحلس عند قراءة AS‏ « نذر اطري ٤‏ فا | ET‏ [ 9۲۰۶ ] 
اصحابه عليه ”“ الدرام السكثيرة . نم آخرجت "۲ المدايا مرن الطيب 
AA,‏ ولامرأته E‏ أزل Goel‏ عليه وعلیها Ct Gt‏ 
0720 “م خلعت Ne DEE‏ 

Dn. کر‎ 


اف جنبه » وهذه سنتهم وزمم 
A‏ ¢ وانصرفنا a‏ 


¿Ll ar par ale Us ‘‏ علہا 


% * % 
Ub‏ كان بعد ساعة وحه LJ}‏ > فدخلا a}‏ 5 وهو تي .ته 6 Jul,‏ 
عن عينه . وأمرنا أن نجلس عن بساره » وإذا أولاده جاوس بين cua‏ 


„er 0 5 2‏ 0 
وهو وحده على سر ر zy all (guns‏ الروى “ا ¢ bas‏ بالائدة قفققدمت 7 


(o 


وعلما الام الشوي ploy‏ 


- الطيش کا يقول ابن الطفطقی في الفخر ي Gb y rro‏ آوربة ) وزر عام ۳۱۱-۳۰٩‏ ۰ اشفل 
بالتحارة ثم عظم whe‏ ولا ولي الوزارة كات في الثانين من الءمر » ولم يكن تصببه من الوزارة إلا" 
الب والخنمة » وكات المدير للامور علي بن عسى الذي كات وزرا من قل - انظر الضارة الاسلامية 
al‏ » بالترجة المربية ١‏ / 554 - وارحم ال ان جری الطبري ۲۹/۱۲ ( سنة ۳۰۳ ). 

. » عليه » - وف يافوت « علنا‎ « beni في‎ )١( 

) ال نسختناینب ابنفضلات الأعمال انفه بضمير انتکام الفرد ؛ وفي باقوت يضمير المتكام امع » هيقول: 

oe‏ اخر جنا المدايا وعرضتاها عليه تم خامنا على ام أله وکات‌جالة إلى جانه > - ویلاحظ أن ياقوت 

یرجز ویختصر فلا يورد السارة بنصبا » ولا یذ کر أنواع المدايا . 

. » في يانوت : « سنتمم ودام‎ (rv) 

)٤(‏ الدياج ارومي : الحري الرومي ؛ مشبور Gy yee‏ بجودته في الفرن الرابع وکان يلب إلى بلاد 
السفين من فر نة غالا ۰ ۲ نی اين الفقيه . ۲۷ » والحضارة الاسلامية ؟ ۳۰۱ . 

)+( هنا ja ys‏ يافوت في ااثقل ؛ ولکنه يقول : « وعليبا لم مثوي > . 


۱۹۹ 


بسشسسساسشسسرسشسسساشسلاسسشسشسشسسسشا do)‏ ان As‏ — عتف re ire 1701211 201 0:021181018::31:8:0::2:171 iS ra]‏ 
0 72727101 هب کک ur E e‏ 
فاتدا هو فاخذ ali» LE‏ لقمه وا كلها > وثانة © E ‘ at,‏ 
4 2 & ۳ 
ا delo‏ دفعہا إلى » pore‏ « الرسول ۲ ls‏ تناوظحا حاء نہ مائدة صغيرة 
E 5 5 3‏ 2 0 
فخعلت س تشه وكذلك رم Nig‏ عد احد sd‏ إلى الا کل حتى 
بناوله الملك لقمة » فساعة Wyk,‏ قد جاءته ۴۳ مائدة . ثم ناولتي فجاءتی 
ES‏ ىم قطع قطمة وناولما الملك الذي عن ینہ فجاءته مائدة . ثم Jai‏ 
املك الثاني فجاءته مائدة | . لم ناول الماث الرابع فحاءته مائدة » ثم ناول 
أولاده فجاءتمم الموائد 
وأ کلنا”' كل واحد من مائدته لا يشركه فما cel‏ ولا تناول 
DO, (r) A E ee‏ 
من مائدة one‏ شيعا ء فإذا فرغ مم الطعام > مل کل واحد منہم 
ما بقي على مائدته إلى منزله . 
Ls‏ ا ba‏ شراب العسل وم لسمو نہ « السحو 001 لو مد 
)1 ( کذا 2 Y‏ عدد نا ye‏ مططر ب ٦‏ ول اقوت ey:‏ :نا وا حاءتہ a.‏ ره » dus ple x‏ ونوها 
امک الذي عن عبنه فجائه مائدة ء ثم ناوله الملك الثاني فجاءته ءائدة ؛ و كذلك حى قدم إلى كل واحد من 
الذن بين يديه مائدة » وهي عارة واضحة متقیعة Ir pis laut‏ القاری» في نصوار ار اسم 
fas‏ وهي قرية le‏ هي الیرم نی الغرب ba!‏ منہا ما يصلح لاف ووضماه في ای . 
) في ياقوت : « وأكل كل واحد منا من مائدة لا يشار که فما أحد ». 
(e)‏ في بافوت : « من الأكل > . 
(et‏ الخطوطة : دکل واحد منیم مایبقی عبى مائدتنا aa‏ 
واحد هنا ما باي على مائدنه إلى ad‏ 


)+( ق او EA‏ 
( 


)1 ادحو أو سو جو وسوجي نلم نجد له ذ کر في مه چنا » وقد ple‏ حول تف‌بره المتشرقوت فرأوا أنه 
tl‏ ؛ وحن نشمدان 2 م ان فضلات ?|¿ : ومع ذلك :قول اقوت :«فشر ب وشر بنا قد حأع . 


jail —‏ ص۱۲۹ التالیة ونهايى 3 نار ص iz Wb AR‏ الفر له 5 


۷ 


e ues رحلة اين فضلان - عند الصقالية‎ ۱ ۱ nen 
ء ثم قام‌ق) فقال : « هذا سروري عولاي أميرالمؤمنين‎ bas ولیلته فشرب‎ 
2 وآولاده‎ de Y ت اطال اله مات - وقام الك‎ 
. حتى إذا فمل ذلك ثلاث مرّات » ثم انصرفنا من عنده‎ Cal تحن‎ 


* * * 
- of 


وقد كان hE‏ له عل o pla‏ قبل قدوبي” wee‏ لهم وأصلح 
بلطوار ۳۷ آناله : « ات أن هو cel‏ ولا 


)۲۲( الملا 


jal لام ردت او رھ الہ‎ as 
فى منارہ في الشرق والغرب : لبم‎ 5 Jia a الومنین قد ری لنفسه‎ 
وكذا من‎ + Seta ll gol Gb الامام الفتر‎ Gin Chulo, Jus reel 
[Bret] لا نطرونکما أطرّتِ‎ Y 8 کان قبلهُ | من آبائه الملفاء . وقد قال الني‎ 


. الأخيرة : فبو هنا يوجز ويتصر من ارالة‎ db حذف باقوت هذه‎ )١( 

(؟) في ياقوت : لاقبل قدوه‌نا » . 

(۳) في ec‏ طتنا : « افم واصاح » - وف ياقوت : lo‏ اصلم » ولا نات الواو أو حذفبا bo)‏ ال 
تماہبر القدماء في ذلك فر أینا في مخطوطة د رسوم دار الخلافة » لاصالي » بالورقة ۱۸۸ أنه من عادة 
الطب أن يقال على اانابر : « الم وأصلح عبدك وخايفتك عبد الله » فأبقينا الواو هنا » وان كانت 
عذوفة في dr‏ مشاممة بعد فایل ؛ ولكنه ثبتپا بد ذلك . 

)٤(‏ ذكرن الصور اختافة الي قلا ال تشرقون امرفة باطوار » فبمضيم بری أنه الب ابلطو ار » واياطوار ؛ 
وباطار » وبال ايدار وفر٭ەت .ل OF‏ من ملوك ZEN‏ «لك jos‏ ایدارے . وقد شرحنا ذاك مستوف 
I,‏ نسينا أن نضيف ملاحظة ذا ااستشرق وهي أن .لك الروس على Lid gil‏ كات اجه 
« ايكور [gore‏ » وقد صسفه ادرب ؛ وفال برتولد أت لنب ملك الباغار « بطاطوت Waldawac‏ « 
فاصیح الب ايلطوار . 

. » في ياقوت : « ولا يوز أن يخطب لأحد سپا على الثابر‎ e) 

)4( في مخطرطتا : د قد رفی » - وف ياقوت :وصضی »م ۰ 


۱1۸ 


۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۵۱۱۱ ٤٤ ۱۱۱ AED) رحلة ان فخلان  عند‎ ۱۷:۲۰ ۱۱ ۱ eo 


“eer «+ 


Ghul‏ عبسى ON‏ مر فإنما أنا 


من تور | عبد الہ سول« 
فقال لي: « فكيف يجوز أن طب لي ؟ » قات : د eel els det‏ 
قال : « Bash ESTAN]‏ أن أذكر det‏ على المنبرء وأنا Cal‏ 
Zell‏ أن بذکر اسي » إذ کان الذي ساني [ به |" Tae‏ . ولکن 


A £‏ 
ما اسم مولاي امير المؤمنين ؟ » فقلت : « حعفر ۾ » قال : « فيحوز ال 


أتسمى باسمه ؟ » قلت : Ns. ١‏ ل : « قد جملت اسمی جعفرآء واسم 


1 


أي عبد الله فتندم on dl‏ بذلك » ففملت 
فکان يخطب له : « Stl‏ وأصلح عبدك Gia‏ عبد الله امیر يأخار 


. » المؤمنين‎ “| Jr 


۱۵ 
ولا کات" بعد قراءة الکتاب وإيصال المدايا بثلاثة أيام » بست 


۱ حاء الحديث الابوي" الشریف في الفتح الكبير ابو طي era fe‏ الله عن ا(حاري ؛ وهذا اصه 
ذه : « لاتطر وني کا آطرت اللصاری ابن مر ۰ ناغا أنا عبد فقولوا عد الله ورسوله » وقد اساطت 
نسختنا كلمتين اعلا سقطتا لذهون الناسخ فارجه‌ناها إلى Al‏ وأما ياقوت فقد أغفل ذكر الحديث 
فا ختصر کیا فل في سائر النس . 

(؟) زیادۂ من ياقوت - وهنا يتأ كد أن اعه ‏ يكن ا حن کا صحفت النسخة في بد ما بل « الش > کا قلنا. 

(+) في نخنا : « إل الحاطب بذلك ففعلت » وهذا تحریف 6 صوبناه عن بافوت . 

(:) هذه الصفحة لم ياتا يافوت » وآغا يستأنف الاقل عند ذكر المجائب » فلاس فيه أ الال و وصوله GY‏ 

لام ياقوت فی بحله . 


۱۹ 


FB HIT BIT TOT TE ® لة‎ wel! eo CO Saab ان‎ a>) 6۱8۱۵۱8۱۱۱۵۱۱۵۱۱ ۱۵ ۱۱۵۱۱۸۱۱۵۱۱۵۱۸۱۱۸۱۸۱۵۱۱۸ ۴ 


إل وقد كان بلغه أمر الاربمة الاف دینار ء وما كان من حيلة النصرانی O‏ 


A Ob ye gel ق‎ 


ع 


فاما دخلت إليه له ان اطاوس فحلست e‏ وری ال کتاب 
المؤمنين » فقال : « من ole‏ ذا eS‏ 
yl‏ كتاب الوزر » فقال : « وهذا es Cal‏ قلت : « a‏ » . قال : 
« فالال الذي ذ کر Lys‏ ما فل | به |؟ ۷۶( کا کو مد Be‏ 


2 - er 


الوقت » وغشینا DG‏ الدغول » قترکناه gal‏ بنا » La} « : SB.‏ 
rire Kal Rn‏ عليكم مولاي ما Gal‏ لحمل هذا الال إل 

Gl‏ به ee Cae‏ الذین قد استمبدوتي . فأما ا مدیة فنلاي 
قد كان تخسن أن تحي. ما » . قلت : « ه و كذلك! إلا آنا قد اجتهدنا». 
فقال للترجان : « قل له أنا لا أعرف هؤلاء › la‏ أعرفك آنت ‏ وذلك 
أن هؤلاء قوم عجم" ء ولو عل SEM‏ — أيده الله = giles pel‏ 


)1( الاسر اي » و هر الفضل بن موسى , وقد هر بنا في الصفحة ۷ ıb‏ وهر و كيل ان الفرات ؛ كان 

علبه أن يدفم مايرتفع من القرية ٭ ولکنه احتال وس وج رأينا . 

؟) أضفتاها اجام العی . 

(+) تحدث ان حوفل عن الزر ۸۹/٢‏ قال : د آما الخزر نادم الاقلم » وفصتہ نمی اشن . 
all,‏ يودي ۰ ويقال ان لہ من الحاشية نمو أريمة آلاف رجل » والمقصود باليود مم اازر ۰ > 
قلنا - وفي نخبة الدهر لشبخ الربوة ۲٦۳‏ ؛ عن اخزر آنهم لاوت وود » وابن الاأئیر يقول انهم 
اسفوا سنة ‘ret‏ وذ کر wi.‏ اسلا prt‏ 

(4) مته اخایفة بالأ-تاذ عجية : وقوله انهم عجم أعجب ٠‏ لأن ان فضلات افسه مول أعجمي » 
فی تقدر . 


[ 9۲۰۵[ 


کی 


لمم ممم و dey‏ ان صلات — ae‏ الصقالية کک و و چو گگشگبگگئگ PTC‏ 
A‏ تبلغ ما Lay " oe lie rer‏ كتابي » وتسمم جَواىی : 
ولست LI‏ فرك Mase‏ فاخرج من الال " فبو el‏ 


” 
o e 


Ga) = ۲ . 7 A. he 
رحلا له منظر‎ ٠ 1 وکا‎ ¿ la gene مذعورا‎ Hr من ہی‎ us y 


a 50 ran 5‏ 7 : 7 
das‏ بدن ۰ عر لص کا عا {Xo‏ من le‏ . فخرحت مر aloe‏ 
8 1 


)5 | | 5 ۰ 
cary‏ أصحاني وعرّفتہم ما جرى يني وبينه . وقلت لهم : « مرن 


0 a ۹ 
la هذا حدرت‎ 


وكات مؤدّنه Fe‏ الإقامة |ذا أذن » فقلت له: « إن مولاك 
A 0700‏ 9 
أمير المؤمنين y Seat‏ داره الإقامة «< © Ji‏ للموذن : ۳ إقبل ما yá‏ 4 لك 
ولا aye‏ & . 


فأقام ul ells ye" sl‏ وهو شائق عن ا مال ء ويناظرني فيه » 


A a حقي‎ “je رید : « حى تحفظ‎ ad 0) 

(؟) في th yal‏ : د وليس أطالب غيرك درم » فلا کا رجنا . 

(>) اخرج من انال أو أخرج عنه : أعطه .دوزي ۳۵۸/۱ - وخرج الر جل إل فلان من دينه تضاء إباه 
RES)‏ رحل »وصوامما ١٠اآنت‏ . 

(ه) يتاءل التارق الروسي هنا lid‏ ر هة . 

)1( في الخطوطة : بد بینه وبينه » وا۔لما کا وضنا . 

. الضبر و هو » ینود على النك طا‎ (v) 


۱۳۱ 


i A dey nennen 
a فيه . فاما یس منه تقدم إلى المؤذن أن‎ es. وأنا اوه مته‎ 
إلى مناظرتی . فما ممت‎ Gb dat الإقامة » ففمل . وأراد بذلك أن‎ 
وصحت عليه ء فعرف الماك ذلك ء فأحضرنی‎ OEY للاقامة‎ enti 
: اسان‎ ory 
dad شا ا الترجات و‎ 
il سگ0(00۷۲ ےم ل کل واحد منیما بقوم‎ 0 
« ؟» قلت : « الصلاة جائزة » . فقال : « باختلاف أ باجماع؟‎ Yel الصلاۃ‎ 
إلى قوم مالا‎ GS قلت : « باجاع ! » قال : « قل له فیا يقو في رجل‎ 
لأقوام ضعفى "" محاصرن مستعبدين فخانوه ؟ » فقلت : « هذا لا یحو‎ 
celal « : قوم سوء » . قال : « باختلاف | م باجماع ؟ « قلت‎ NES 


1 A 


فقال للترچان : « قل له : تمل Jaws O‏ 


. اثل يئس وأيأس‎ de dee Lt وآيسه‎ asi ۱۸ 

(v)‏ ۰ء في شمع الزوائد cate‏ ۳۳۰/۰۱ : « وکا بلال یم لاي de)‏ الله عايه وسل ) ففرد الاقامة> 
وروی في غبر هذا المكان أن الأذان على عبد اسو O‏ مث والافامة فرادى - وفد حت 
الستشرنوت ذلك في -ليقاتهم . GEN,‏ جوینول ری أن اخنفية وحدم کانوا Og‏ وأن غرم 
os‏ ,ةرد في الافامة و حدها ‘ وفد کب في دائرة الممارف الاسلامية حول الأذان ۱ ۱۳۰ 0 
و حول الاقامة ۲ tas‏ 

(۴) في لخطوعة د يمييي . ولا مسن لها ء فلمله يريد « يمني » gel‏ یقصدن . 

. وضمفاء‎ do 


)1( الہ ف : جمہ ذماف وضفي 


يفف 


4 ۵۵ .۱ رحلة ان قضلان - A‏ ا 
CE Y‏ کان در O‏ قلت : دلاء . قال : « فأمیرُ خُراسان ٤ء‏ 
قلت : « ۰۷ . قال : « أليس لبمد BLU‏ وكثرة JU, AE‏ 
الكفار ؟ » قلت : « یل ٤ء‏ قال : « قل له : فوالله Sp‏ ےہ البميد 
الذي تراني فيه » وإني لخائف من مولاي أمير المؤمنين » وذلك أني أخاف 
أن بلنہ عني شيء يكرهه فیدعو Se‏ فأهلك BSE‏ > وهوفي ملکنه . و 
ويينه البلدان ااشاسمة وأتم او oe‏ موف قا EN‏ 
J‏ وقت نتوه في مقدار رسالة بكم Uy‏ إلى قوم ضفى » ونم 
Gull‏ ! لا بل منکم مر وبي حتی حیقی من ينسم لي فيا بقول. 
oath‏ انان منم اف eis‏ اہو etz Gy SE‏ 
وانصرفنا من عنده . 

فتتالن::: 

فكان بعد هذا a‏ ۷11 و و یاعد اشخان + وسبی 


"al بكر‎ do 


* % * 


A (1)‏ لشبخ الربوة ص ۲٦٦‏ : « قال أبو عبيدة البكري : الصقالة نوو بأس شديد » وشدة 
وصولة ؛ ولولا اختلافہم GAS‏ تفرع أعر mil‏ وتفرق افخاذم لا قامت لهم أمة من الأمم » . 

(؟) في الفطو طة : « Qe‏ البميد il‏ > فأماسناها کیا تری . 

(+) في te gel‏ : « حى Got‏ » وصواما مارسناه . 

. (حارة‎ AGE بلجام » ومثله أحار‎ LT والتجم عن الكلام » كأنه‎ ۰ AE 

. . في الأصل : « آبو بكر » ولمل كنة ابن فضلان هي أبو بكر ؛ لأضاف إله المديق لصدقه‎ (o) 


yr 


A LT ان فضلات  عند‎ do, e EOS BB O 


۱۹ 


| رات eas‏ من المجاف sal‏ 
من ذلك : أن dal‏ ليلة بتناها في بلده Sado‏ قبل مغيس الشمس بساعة 


۲ 
in 


قياسية'" أفق LEN‏ وقد el orl‏ شديداً وحست في الو ۱9 


شديدة و مہة عالية » فر فست > اسي فإذا Fl E‏ مثل النار قريب مني › 
ذا مك ا ٹڈ والاصوات منه » وإذا فیه lead‏ الناس والارآنءء آذا 
lá‏ أبدي de‏ الأشباح AAA‏ رما سا 
wei,‏ ۰ و إذا قطمة أخرى مشلا أرى فہا | Ye, Cari‏ ودواب ¿As‏ 
فاقبلت هذه ا OLS‏ ع هذه AT‏ که EST‏ 
ففزعنا من ذلك وأقبلنا على التضرّع والدعاه » ey‏ کو متا 


ویتمحبون من فعلنا 5 


)1( یمود یانوت إل نفل كلام ان فضلان وائاته في م.حمه - انظر کانار ص ٩۵‏ . 

le (1)‏ بافوت كلمة : « قياسية » - Wy‏ الساعة القياسية هي الاعة تامأ . 

(+) في خطوطنا : « صوتأ شديدة » وف بافوت : « أصواتاً عالہۓے وهرمة » فاصلحنا كامة 
« صوتاً » lus‏ . 

)4( فی Lith jet‏ : « وإذا في الاستباخ » وهي مصحفة - Sy‏ یاقوت : « وإذا في pal‏ الاشاح » 
وأطفناها أيدي عنة Mo gr y‏ . 

)+( ليس في oye‏ : « ديه الناى > فی عندنا زائدة . 

. » ورماح و-یوف‎ ot « : اقوت‎ (A) 

. وحدها‎ baie لیس فی بافرت : د تمل » فبي‎ (v) 

۰ > ani باقوت : « وأمل البلد‎ a) 


[er] 


vi 


فال: 
وکنا Zus‏ إلى القطمة تحمل [fe]‏ القطمة فتختلطان جیم) del”‏ 
نم تفترقان . فما زال الأم ركذلك ساعة من الیل" ثم فابتا . فسألنا الماك 


. ا . . 2 7 
عن ذلك فزع أن أجداده كانوا يقولون : إن هؤلاء من مؤمني ار 


وکفارعء وه" قتتلون في کل عشية ‘ وانہم ما عدموا هذا ۳ re‏ 
في كل ليلة . 


ال : 
ودخلت أنا وخياط [ کان ] للات“ من أهل بغداد ‏ قد وقم إلى تناك 


ze 7 w a’ 5‏ ۳ 5 1 8 کچ 3 ۳ 
الناحية ۲۷ - قى » لاتحدث » فتحدانا عقدار ما يقرأ 5 cll‏ اقل من 


f 5 ٠ ۰‏ 3 
لصف سبع > وحن ننتظر اذآن ات۳3 فاذا بالاذان . فخرحتا مرن 


القبة وقد طلم الفجرٌ . فقلت للمؤذن : « أي ثيه اذنت » . قال :«آذان 


. نستنا أخذناها عن يافوت‎ dust (y) 

(؟) في ch be‏ : م ذلك » ثم طمت بالقلم فحذ:ناها 3 

(۳) في ياقوت : « فا زال الا كذلك إلى قطعة من اليل » . 

٠ في خطوطتت : ر مم غايبتا » وصواما ما جاء في بافوت ۰ عا آبتناہ‎ )٤( 

)0( ف مخطوطتنا : د وخاط االك » - في بافوت « و خباط كان لهك » - وهذا Wo‏ آخر أسبقية 
العرب في اخضارة » وعلى Bolin‏ فومنا في ارتاد الأقطار سمأ وراء الرزق . 

(1) هذه اج بين شرطتین لم نقع في ياقوت . 

. » في اقوت : « عقدار مایقر" الاناث نمف ساعة‎ (v) 

. » ياقوت : « آذان المثاء‎ (A) 


۱۳۰ 


ee‏ رحلة A‏ مت سس 
الفحر » » قلت : « فالمشاء الأخرة ۰ . قال : « 8 مع المغرب « 
ed Js‏ کان ا lange pad‏ ا اند قد 

" في الطول » . وذکر 5 منذ شهر ما نام" Gye‏ ات yá‏ 4 5% 
ells. Plan‏ أن الانسان Shall fot‏ على النار وقت المفرب» ثم 
Js‏ النداة وما آن ھا أن تلج . 

فال: 

ات pus A‏ 5 ويلا Tis,‏ وإذا ا أنه اطول عندم د من N‏ 
وقصر الیل ء ثم بطول الیل ويقصر الا . فا كانت A‏ الثانية 
جلست خارج اوزاف السماء فل \ ر | من Y SR,‏ عدداً 

ي قبل ا مغرب لا ينيب بتة . وإذا الیل ” Pie A‏ 
ارجل فيه من ا کثر من dE‏ سم ںا 


) في ياقوت : دفتاء الأخرة » . 
) في باقوت : « وقد آخذ الآن في العاول » . 
( في ياقوت : بد مانام الیل » . 
6 في ياقوت : « يفوته صلاة الصح » . 
( يختصر بافوت في رواية ان الابقة : ر جلت ف آر فيا من الکو كب » . 
( وچ و EE‏ 
( سقط هذا السطر من طوطتنا » فأ خذلاه من بأقوت » وبدونه لا یم الساف » ويرى الروس ان كلمة 
قبل الغرب يجب أن تكون بالمغرب . 
(ه) غلوة سیم : الفلوة : الغدية » وهي رءية سیم آبمد مایقدر عله . ویفال هي قدر BLEW‏ ذراع إل 
أريمائة » جما غلوات و غ لاه . 


1 s 
وإذا الشفق الأحر‎ x 7 | SE عشر و‎ ree = ظنات | حو‎ ns 5 


[ares] 


۱۳۹ 


۱۵۱۸۱۵۱۸۱۰۲۱۸۸۸۸ O E O ل‎ 71 Ju) ان فطلان - عند‎ de, MMO Oe جھ ہی شس‎ AD 


تال : 

ورايت القمرَ لا بتوسّط A‏ بل يطلمٌ في أرجائها " ساعة ثم بطلع 
اف" فینیب الق . وحدثني OUD‏ أن ورام بلده عسيرة BW‏ أشبر قوم 
يقال لم « ویسو ۳۰ ؛ الیل عندم il‏ من ساعة . 

فال: 

Ar‏ البلد عند طلوع gas‏ ی کل is‏ فيه من الأرض 
والجبال SG‏ شيء ينظر الانسان إليه حين”" تطلع الشمس A‏ 
کبری" N‏ كه السماء . ری Nal‏ 
البلد أله إذا كان الشتاء عاد الل في طول اللہار ء وعاد Shall‏ في قصر الیل » 
حتی أن الرجل EAL‏ إلى موصنم © يقال له « تل » — ey‏ ویینہ 


(۱) يروي ياقوت هذه مة مختصرة . 

(؟) في ممجم اللدان لاقوت ؛ | :۹ : ھ ويو : بکر أولہ والسین ميملة وواو : بلاد وراء بلفكار 
پینہا وبين بلفار ثلائة أعبر » - والتشرق فرهت يعلق على هزه الكلمة تمليقات طويلة بالصفحة ۲۲۰ 
ومایلہا وړی أن « ویو Wisu‏ هي د روسپا الیضاه Bielo Russe‏ ؛ وانہا قرب موسکو؛ 
غرني ورلك ۰ و حصل تمليقه أن الكامة تتر کب من لفضتين « أبيض وعر » أو هنطقة thay‏ . ولابد 
من اللا حضة بأن الناسخ عندنا رسيا « ويوا » بأاف بعد الواو E‏ يفمل Ll‏ بض النساخ 
ألاةا بواو ا جم ۰۱ . 

)©( صوبنا لفظة د pe‏ » کا نصوب We‏ من غير أن نشبر الى ذلك ۔ 

)£( في الأصل : د وتطلم » - وفي ياقوت : « حين تطام » . 

(ه) في الأصل : ر غمامة كيرا » وصواما ما في ياقوت . 

)1( في الأملعندة : « موضم يقال له » - وف ياقوت : « نہر يقال له » و کدنا نصوب نختنا » ولكن 
ياقرت /١‏ ۱۱۲ يفول : د اتل نہر عظم شبيه بدجلة في بلاد اخزر » ومر يلاد الروس وبلنار . 
وقیل : إتل قصة بلاد الأزر واائہر مسمی ا » فتر كنا الکلمة کا حاءت في شختنا . 


۱۳۷ 


CU en عند الصقالة‎ - ONG ان‎ >, AT 


قل من er‏ فرسخ = وقت طلوع الفحر فلا als‏ إلى التمة m‏ 
إلى وقت طلوع WEST SCI‏ حتى تطبق السماء . فما برحنا من البلد 


0 


۷ 


ير 5 5 17 8 0 
وراتم یتبرکون Al‏ الكلاب جداء ویفرحون ca‏ ویتولون"" : 


سنة خصب و ,35 وسلامة . 
ورایت lhl‏ عندم کر Dee ol ee‏ 
عليه العشرة" منها والا کثر » ولا یقتلونها ولا تؤذهم . حتی AD‏ رایت 
7 7 و 2 ر 0 5 0 
في بعض الواضم شجرة طويلة یکون BT VA gb‏ من Ble‏ ذراع » وقد 
مقطت وإذا بدنہا ‘elie‏ جدا فوقفت a‏ تحرك فراعني" ذلك. 
RE 2 7 . 1 a E 7‏ کی 
وتأملته فإذا عليه حية قريبة" منه في الغلظ والطول . فما رأتي سقطت 


. > ياقوت : « سافة فرسخ‎ a) 

¡Eng (1)‏ ھ الاوقت العتمقر تطام‌الکو! کب » - وف ياقوت : د إلى المتمة لو قت‌طلوع الکو ا کب ه 

(۳) هذه atl‏ الأخرة نافصة في ياتوت -. تقل الامطخري من غبر عك عن ابن فضلات أمى نصر الیل في 
الصيف وطوله في العتاء . 

. » تاف بانوت في رواية هذا السطر ۰ وروي : ھ ویقولون تأق عليم سنة‎ (e) 

(e)‏ في نتا : « حى إذا النصن من الشجرة لتلتف » - Sy‏ بافوت :د Go‏ أن الفص من al‏ لیاتف» 

. » في نوت : « عثرة منبا وك‎ (N) 

. هذا القطم كله آغفله یاموت‎ (v) 

5 


في النحة : « قريب »© . 


er] 


۱۳۸ 

He RRS رحلة ان فضلات - عند ااصقالىة پک‎ ee 
وو و وہہ ہے ہیں‎ 7 0 3 

عنه » وغابت بين الشحر فحئت فزعا . فحدثت اللكث ومن كان فى محلسه » 

۱ » یکتر نوا لذلك . وقال: « لا جز ع فلوس تؤذيك‎ e 


َ‫ 3 
ونزلنا مع اللك منزلاً ء فدخلت أنا وأصحابي تعكين ٠‏ 9ہ 


را 1 منیا 


و بارس ¢ Unas‏ رجل من أشعات الك س ا 


رر سس ھت elle‏ 


۰ ” 


> 


=> على الأرض » مفروش علا مثل انات ” 5 فما‎ eee las 
لا بشك من پا کل أله | رمان أملیسی”“ء فا کلنا منه فإذا به من اللذۃ‎ 
. ونأ كله‎ ds أمر” عظير” » فما زلنا‎ 
* د‎ * 

A - 7 ie" 4 7 €‏ و EC)‏ نت و % 17%“ 
ورای ble A‏ اخضر شديد الحضرة aj‏ #وضة من خل 
| ا اري کم pa Sil : ate‏ اک من شحر 
لبندق » لقد رآیت Chee‏ تکوت u‏ ۳ آربمین فرست) في مثلبا . 


)١(‏ في نسختنا : « فاذا لنا » ولا معن ها » فقترح أحد المتشرقين أن تکون : « فذا أناہمودعم ؛ 


وافترح آخر : « فأرانا عودا » ولكننا فضلنا هذء الروابة التي أثبتناها . وكل ذاك في ياقوت . 

) في نسخنا: « فيه عرنا » وهو خطأ من الناسخ فأملحناه 

) النابت : الطري" من كل شيه حين ينبت صغبرآ . 

) ران امليس وأمليسي” : حلو طيب ء لاعجم فيه اي لانواة له 

( عاد بافوت إلى النقل عن ان فضلات » ولكنه يوحز في المبارة ویجتصرھا . 

| نسختنا : « فيسمى وصواما مافی ياقرت ۰ وقد فلاا إن جلاه تختلف ا عندنا فلا حادة إلى 
روایتیا La‏ . 

. الفيضة : الأجة ء وعتمم الشجر في مغيض الاء » جمہ غياض وآغیاض وغيضات‎ (v) 


۱۳۹ 


GN ¿al تود لت رح ان فخلاث  عند‎ TTL HIT DT end 


a‏ بت لهم شيراً لا أدري ما هو » مفرط یج کو 


0 ۲ 4 


لا 


۹ A نک‎ 0 ee 
من الورق » ورووسه كرؤوس النخل له خوص | دقاق‎ 


CD). 1‏ . : ۰ 
5 . )0( ۱ > 
عه إناء هتحري إليه من ذلات call‏ ماه ۱ on‏ من السل e‏ 
٦ 3 an “re ۴‏ 
| كثر الانسان منه اسكرء كا ae ae‏ ل 


= ۶ > 4 Ey te 
والشیر‎ ae 00 کے وط الدابة 77 ع‎ Ss 
۱ 02001 Ces رو و‎ 8 


۱ نم 


N‏ 2 برق کل eer‏ 9 ۱ وان 4 تشه 
بالغارة على بعض البلدان فتنمت كان له مہم حصة . ولا بد لكل مر 


5 و هو تصحف من الناعخ‎ » Lily د‎ : a id 


( 
؟) آضفنا الکامة من اقوت - والخوص : ورق النخل مفردھا خوصة . 
) قبل هذا في خطوطننا : « وقال » ولا شك في lel‏ زائدة فحذفناها . 
) في نسختنا : « موز » وهي غامضة BY‏ شيا - وف ياقوت : « يعمدون إلى موضم من ساق هذه 
الشجرة يمرفونه فتقبونة » » وق تمودنا خطة الناسخ هبو کیا رسم د عوز » ol‏ : « يبون » في 
النحة الي نقل عنبا . 
| في ياقوت : « يري ». 
( ياقوت : « تسکر ا خر » . Ge del‏ ذا الشجر قصب السکر . 
) شرحنا الکامة فی الصفحات الابقة . 
(A‏ ياقوت : « ولم اليل » . 
) في اقوت : بد كثير في بلادم » . 
۰) في اقوت : « جلد ثور » - والستور Ol gm‏ بري یشه التور ۰ يتخذ من حلده فراء EE‏ اينما 
وخفتا وادلاما lo y‏ » جمه امیر . 
(a)‏ 


۱۳۰ 
ال ۱ ا ر حلة ان ON‏ - عند الصقا i‏ ۹ تا( 


DN. , 5 5 5 NM, = ۶ )۱( 5‏ 
,عرس او يدعو دعوۃ مرن زلة للملك على قدر الولیمة CAS‏ 


من نبيذ المسل ؛ وحنطة ردية ؛ ia! OY‏ سوداه منتنة 
a = ۳‏ ی 5 چک را 4 
ولیس لم مواضم حممون فما طُمامهم » ولکنہم يحفرون في الأرض 
bie 6 Tw‏ ام E‏ ‘ فليس (sas‏ عليه إلا ا السبرة حتى 
ae na‏ ' فلا pith‏ به ! 
ولاس لم وفيت را "er‏ > ولا دهن بتة . وانما شيمون 
مقام هذه الأدهان دهن السمك ؛ فكل شی بستعلونه فیه As IÓ‏ 
۰ 5 
وبه. لون من الشعير حساء a‏ اخواري والنامان. ورعا طبخوا الشمیر 
be. 5 3‏ 
باللحم ؛ فا کل الموالي للم وأطسوا المواري al‏ إلا أن یکون رای 
تن ” فطم من الم . 


. هذه ا مل في ياقوت ويقترح أحد التثرقین أن تکون « ينترس » بالنين‎ wd )١( 
. (؟) الزلة : الصنيمة ء والمرس والوليمة ؛ وما حمله من مائدة صديقك أو فريبك‎ 
في الاصل : « وساخرج » » افترح أحد التشرقن أن تكون : « سیخرج » وهي کا «قول وليدي‎ )۳( 
. Fill وکاتار : مقياس‎ 
. gl وهي خطأ في‎ » Gila في نسختنا‎ ) 
في الأصل : « یم » وهي من الراحة السيثة الفاسدة هنا › ولملا < يزنخ » والدهن إذا زنع فسد‎ ) 
. في لفة المامة‎ pens وتفر ۰ وماتزال‎ 
في ياقوت : « ولیں عندم شيء من الأدهان غير دهن السمك فانہم يقيمو نه مقام الزیت والشيرج فم‎ (5) 
٠ کانوا لذلك زفرين » و كأله أخذ بالمی فحمله بمارته‎ 
5 الشعرج : دهن السمسم‎ (v) 
حاه وأحاه وحاحاه تحنية واحماء وعاة : أشريه إياه ۔‎ (a) 
الأصل : « راس بفلى > بالفاء » ويقترح بمش المنشرقين أن تكون بالفين ء وآخر رى أن‎ (A) 
حذف ال کا ۔‎ OY تکون « تيس » ولكننا لم نجد ها مم مفہوعاً ؛ وهي ناقصة في ياقوت‎ 


= 


۱۳ 


Or TY DIE EIG A O A A O 7٤ جد ا المقالة‎ UN ان‎ da) (۱ O DAY 


پلسون OSG‏ » فإذا ركب الماك رکب وحده بغير غلام ۱ 


ولا أحد یکون ممه . فإذا اجتازفي السوق لم یبق أحد الا قام وأخذ قلنسوته 


ع . 9 | je‏ .. 0 على 59 + 
عن راسه فحملپبا نحت إنطه ۱ فإذا جاوز م ردوا ١ Ol or‏ روو سوم . 


وكذلك كل من MU Joa‏ الاك مرن صنیر وكبير حتى أولاده وإخوته 
ساعة Pan‏ قد أخذوا قلانسّهم فجملوها تحت آباطهم » ثم أوموا 
إليه بر و سوم > وجلسوا مم قاموا <تى مرج بالجاوس . وكل من حلس 
بين ند به Ub‏ مجلس SL‏ ولا 2 + قلنسو ته ء ولا la ls‏ حتى LA‏ 


من بين ده la‏ عند ذلك . 


0 7 سے 4 3 
وکلہم فی قباب » إلا ان قبة الاك كبيرة جداء نسم الف نفس وا BS‏ 
Sa‏ اه 0 4 )2( ۰ 41 
‚au‏ و شه بالفرش الارمني > وله في وسطبا سربر مغثی بالدیباح الرو مي . 
ومن رسومہم أنه إذا ولد لان الرجل مولود أخذه جده دون (ty‏ 


O) 


0 0 $ 5 ۳ 
وقال : « انا احق به من ايه في حضنه حتی ua‏ رحلا » . ls‏ مات 


)4( القلانى : جم قلنوة ء وهي لاس'الرأس . فين إن ا جعفر المتصور أم بلس الفلا . واا 
اتصل سكان أورية بالشرقبین أيام ار وب الصبيية زقنوا هذه القلانس الطوال Pilze‏ » و حملوها 
لياس الناء » ولا جا المتمين سنة :۲ هء صفر القلانس . انظر ااعبارة الاسلاءة AL‏ ۱۸/۳ 
و.ءجم اللابس لدوزي . 

في یافوت : « فوق رءوس,م » . 

في ياقوت : « على الاک » ٠‏ 


(y 
( 
. يمل بقة المبارة بالفعل الضار ء‎ DAT y » في ياقوت : « يقم نظر م عليه با خذون فلا نم فیج۔لونہا‎ ( 
( 
( 


) 
2 

t) 
. ۳۰۲ | ۲ AL انظر الحضارة الاسلامية‎ ٠ الفرش الاره‌ي مشہور و كذلك البسط الارمنية‎ (0 


5) يقترح أحد المتثرتين أن نکون الكامة : ۰ في حصته » ولکنرا هنا واضحة مقرومة . 


) 
) 
) 


[sv-v] 


\rt 


MR OA 07900‏ رحله ان نطلا ن — Ae‏ الصقالية :118:11 DIT II DIE TI‏ لاق FIT DIT DIT 577 A‏ ا BIT DIT BET‏ "و 
Als, . ۳ 7 2 5‏ و ا = D ۰ 4s‏ 
pr“‏ ارحل ورثه اخوه دون ولده . فعرفت اللات ارت هذا غير جائز , 


as‏ کیف الواریت » سی ا 


Je کر" من اراس مس واذا وفت ااصاعقة‎ eal, bey 


زفق 5 o 7 .- E.‏ ۲ 
حت لم شر وه » وبتر وله على ale‏ وجیم من فيه من رجل ومال وعير 
(r‏ 


ذلاك حتی cole ado‏ و مولون : « هذا بدت 7 مغضوب علٰہم ¢ . 


* * * 


£ 
br سے‎ 


BL‏ قتل الرجل منہم الرجل Magali Tae‏ به ء وإذا قتله خطا صنعوا 


له صندو قا من خشب الحذنك ؛ وحه‌لوه في جو فه 2 و مروہ عليه ‘ وحعلوا 
معه OW‏ أرغفة وکوز ماء » ونصبوا له ثلاث خشبات‌مثل الشبائح وعلقوه 
يينها » وقالوا : « تحمله بين السّماء والارض نصيبه الطر والشمس » لمل الله 


أن برعه» . فلا Gad,‏ حتى بيليه الزمان وتبب به الریاح . 


NE او‎ AG 


)1( القطم الابق » أغفله ياقوت . وهنا اختصر اخملة . 

(؟) في انوت : د في دار احدم » . 

. في بانوت : « هذا موضم مغضوب عليه ۰ ولءلہ أضوت‎ (v) 

(؛) آفادہ به : أي فتك فودا : والقود : القصاص - وهذا ee‏ واتلوەء 
وي زف صو بناه 5 

(e)‏ الاص : < البانح » ولمنا «صحفة عن « الشبائع » وهي عيدان jue‏ وضة في القب 


۱۳۳ 


۱ ار رحله ان OS‏ عند ERSTER Ts)‏ 


و Aa)‏ حد* بی er‏ اميك ros El‏ سقط إلى ذلك الاد 0 فأقام 


عند الملك برهة من EE AO‏ فنا قاراد جاعة ape‏ 


(Qt) _ 


ارو ج 7 J‏ ار A‏ | | فاستأذن as 3 EN cl‏ م ¢ قنباه 


عن ذلك » Bly‏ عليه حتى ٠ do‏ فخرج معهم في سفينة فرآوه حر ڪا 
me A LS‏ وقالوا' : « هذا لصلح لحدمة ريا ‘ ا 


.9 . و ور 


به إليه ¢ 4 0 0)0 e‏ و اع رہ Ll‏ ‘ وحعلوا 3 عنقه 


حبلا وشدوه في = شحرة عالية ؛ ps‏ ومضوا : 


* x * 


YA 


f ۰ ۰ ۳ ۰‏ € ۔ 
وإذا كانوا 00پ ي طریق is‏ آحده البول » فيال وعليه 


)1( نختنا : « أن يكوت دم رينا » - وف باقوت : د أن يخدء ربنا » نسذفنا « يكوت » وہدونا 
آم AEN‏ من غير :كلف . 
(x‏ في اسحتنا : د يناطع » - وف بانوت : « يتقطع » وهي أصوب . 
(۳) هذا القعام انس WAT‏ في بافوت . 
) في الأصلالحازة وهي الطريق إذا قطع‌من أحد جانیه إلى الآخر ۰ وتیل هو الارض اللكثيرة الجوز » 
وعازة ابر : ابر - ویقترح ریتر أن نکون ta‏ هنا و في نجارة > . 
(ه) في الاصل : « فتوای‌وا>. 
)4( في الأصل : د فتوجه به » ولمل lye‏ : « فتوجه » أو « فنتوجه » . 
(v)‏ عاد بانوت إلى تقل مافي ان Ma‏ . 


[rey] 


ire 


1 ۸ ۸ ۰۵ ۷ ان فلان — ند المقالة‎ de) ANOS 


سلاحه انتببوه ‘ وأخذوا | سلاحه [ au;‏ ‘ > ماممه ؛ las‏ 


. سلاحه خن تیه وبال ل يەرضوا له‎ ie . A 


Ns‏ والنساه إلى ابر فینتساون جیما عراة لايستتر بمشہم 
من بعض"" » ولا رز نون وجه ولا سب . ومن زنا Ge m‏ من کات 
ضروا له أربم سکك ء وشدّوا يديه ورجليه لپا la‏ بلفنی من 
رقبته إلى فخذیہ ”” ء وكذلك ,فعلون بالمرأة أيضا . ثم یملق ڪل قطمة 
gare‏ وما على شحرء . | 

وما زات أجتهد ۳" أن يستتر النساه من الرجال [ في السباحة OP‏ فنا 
استوى لي ذلك . ويقتلون السارق کا يقتاون الزانی”“ . 


وفي غياضهم عسل كثير في مسأکن النحل یەرفونہا فیغرجوت لطلب 
ذلك esd.‏ علیہم قوم من أعدائهم فةتلوم . وفیہم Be FTE‏ 


)1( في يافوت : م وأخذوا سلاحه » ولملبا أموب فأضفناها - وف وليدي يزيد : « وحلوا ذلك على de‏ 
وقلة درايته > . 

في ياقوت : « لم lyr pe‏ له» وني ولبدي : « وبال حلوا ذلك علىدرايته ومدر فته و ینمر ضوا له ». 
في نسحتنا : « بمضهم بمطأ > - by‏ ياقوت : « بعضهم من بعض » فأخذة بروابة ياقوت . 

في بافوت : و إلى فخذه » ۰ 


في ياقوت : و« قال : ولقد احتہدت أن تتتر النامع . 
أضفناها من یانوت سياق . 


( 
( 
( 
) في نشتنا : « منم ومنا » : وي ياقوت : ند منه ومنبا » وهي أصوب فأخذة بها . 
( 
( 

( هنا يفف يانوت عن النقل ویاول : د وهم أخار انتمرة على هذا » . 


\ro 


EEE LE عند‎ — Oda ان‎ a>) ETON ۱ ۱ 


0) 


00 Be 


$ که بنج 5 .ی0116‎ num 
al al الاف شی مر‎ Le وراینا فیہم اهل بات یکونون‎ 


رها کی سای wl‏ ار age‏ نا 1 
ورجل قد و کلہم » .مرفوت بالبر مجار > وقد بنوا للم مسجد 


من 


خی لصلون فه ¢ ولا مرفون اه ci‏ فعامت جماعة ما de‏ به . 


٤‏ 1 , ; کر 
ولقد اسل على بدي رحل قال له « طالوت » سمه « عبد الله » 


E € 08 0 € % 1‏ 
فتال وق اف نب سی Tae el‏ ات . وأسامت أمرانه 


و ٦‏ ره bd‏ مر (ع) 


e 7‏ ا تر 
وامه وأولاده 1 فسموا کلہم » lc, . « laz‏ ۱ 4 الحمد لله 4 


er A 
٥ 


و ( تل هو dl a“‏ 6 " فكان فرحه ۷ AS‏ "9 
Do]‏ صار مك US‏ 


> ۳ | ” 

وکنا لا Laly‏ | الملاك وجدناہ نازلا على cle‏ يقال له « خلحة [sea] Wa‏ 
علقنا على هذه الكلمة نا فيه الکفاية في حاشية الورثة ۲۰۰ و .۰ 

“ذا في الأمل » ولمله يريد pol‏ عشيرة أو فینة . 

كذا في الأصل » ولمله يقصد « المونغول ». 

Lind‏ في اللدمة عن هذه الکامة ۰ فالمؤلف اعه آجد بن فضلان Y‏ بن فضلان » وتلا عافية 
الكفاية هناك , 
سورة الفاتحة , 
سورة الاخلاس . 
في الأصل : « ای صار » وهو تصحيف ؛ ولمله : « إن صار » أو ھ إذا صار له ملك الصقالية » . 
في الأصل : و على ٠١‏ يقال له خلجة » ity‏ ماه ا GL‏ بند ولم نتطیم أن د الموضم في مناجم 
البلران ؛ ملمابا مصحفة عن « خلحة »م le eed‏ ابن الورري في خريدة المحائب ۸۹ ( طبمة ممر 
(rara‏ - أو مي خایج من مدن اغزر م في نضا اھر ۲٩۳‏ . 


۱۳ 
ل ۱٦۱‏ ۷ لل رحلة ان لات de‏ ا(صقا لة رج رر یں رسشسیں 
۶ ر ا 07 7۳31+ 
SW es‏ محبرات ؛ ا AS ltl‏ وواحدة صغيرة ؛ إلا انه 
۶ و شار 


لاس 6 Lar‏ نیل باحق غوره . وس هذا الموضع و سس هر E‏ عم 
on‏ إلى بلاد 03 قال له » ال « حو lla Je) . jaca il‏ ال 
موضم سوق تقوم في کل مديدة » ویباع فما المتاع الكثير النفيس 


د % % 
5 


وكان « کین » ¿e‏ أن في بلد الملك Se,‏ عظم اطلق جداً . 
ارت ال ایند سألت اللك عنه ال م ء قد کان في Lab‏ 
ومات ؛ ول يكن من Sal‏ البلد ولا من الناس Ca!‏ : وكان من خبره زف 


bs‏ مرن التجار خرجوا إلى « نهر إتل » | وهو نهر Lew‏ وينه وم 


BH, HIS (1)‏ عبر ات منبا انان كيار » فصوبتاها . 

(؟) في نسختنا : و إلا ان ليس » فاطفنا الماء إلى ر أن » - 

(+) تكلمنا عن نہر انا N‏ هنا : « نحو الفرس » وهي سبو من ll‏ 

أصارا : د و الفرسخ » کا أن الناسخ matas, jes‏ اتل فحملیا ( آتل ) . 

)&( هنا برجم یانوت إلى النقز عن ابن فضلان في صدد تعريفه لبر اتل » فیقول : ۱ | ۱۲۲ : و بافي 
أن مہا رحلا عظم > . 

. » عنه‎ te في ياقوت : « فا سرت إلى الک‎ (a) 

)5( آضفناها من يافوت . 


. في نسختنا : د وطها موہ وف ياقوت : « وطنی ماژه » وهي آصوب تأخذة ما‎ (v) 


\rv 


۳ الا وقد وافاق جاعة من اتارک فقالوا ell‏ قد 
قفا على | [a‏ إن كان من أمّة قرب منا ء فلا مقام لنا في 
هذه اللريارء وليس | لنا ]” غير التجویل . 


ons (9)‏ 5 
رصان Sgt ds‏ إلى النبر Vals‏ انا بالرحل » وإذا هو 


بذراعی ا مع فراع #,واذا هراس TEE‏ 
3 3 . 3 

mS Tal; شور و مان‎ E 
eg فراعنی 21 ¢ وداخلنی ما داخل القوم من‎ i من شير شار‎ a 


(۱۳ (TT) 
. إلينا‎ 


2 0 ا 
A‏ ۱ 3 0 
فحملته dl‏ مكالي ٦‏ وک تبت الى اهل « ولسو » es‏ من على aye‏ 


. لاو جد في ياقوت‎ » lg « کلمة‎ y) 


(+) 

)+( كامة د من التحار » لاو حد کذك في يافوت . 

. » lib « هتو رة في نختا أخذناها عن ياقوت -- ولعل ر فا > مصحفة عن‎ (r) 

0( في نسختنا : و بقرب هنا » - وفي ياقوت : « قرب ء 

)0( اقصة في ننا أذذناها عن ياقوت . 

)4( في ياقوت : « حى مرت إلى النہر ووقفت عليه > . 

(۷) ف ياقوت : « وإذا برحل طوله اثنا عثر ذراعاً » . 

. » فان ختا: د راس اكبر من القدور » - وفي ياقوت : « واذا رأسه كأ كبر مایکون‎ (A) 
. » في ياقوت : و وأنفه کر من شم‎ (a) 

١ )‏ ) في باقوت : ا وعيناء »© . 


)1+( فی ياقوت : اہ وأصابمه كل واحدة ٹر » 7 
(۱۲) فی اقوت : ھ وهو لایدکام » . 
(Ve)‏ الاصل بتسختنا : « الا ينظر » - وف ياقوت : « ولا يزيد على النظر البنا » ء فجمانا بدلا من 


. » حرف < بل‎ » Vi» 


Br] 


۱۳۸ 


le; (۱‏ ان UVa‏ - عند الصقالية ANON O AN‏ آا( 


آشبر Atl‏ عنه » فک 931 al‏ فرفر ان هذا الر حل من « zu‏ 
ومأجو ج re we‏ ال ی 
Mm, Ma 0 A‏ ۰ 

لام على شطه e‏ وم مثل ¿ll‏ يشكم بعضهم بمضا › خر الله 
س عن وجل - لم كل بوم سمكة من البحر Jl tet ٤‏ اجد dans er‏ 
or au‏ منہا قدر u le‏ ویکنی dle‏ ¿ فان اخذ فوق ما 1س 
اشتکی طنه ء وكذلك dhe‏ بشتکون بطرم . وربما مات وماتوا بأسرع 
فإذا أخذوا منبا [حاجتهم OT‏ اتقلبت ووقمت ‏ في البحر . فهم في کل 


بوم على ذلك 5 
و uy‏ ديدم En)‏ ر من جانب | A‏ 


(1) 


7 و 1 |“ 
we‏ در لٴ. جوا ابس 


)1( في ياقوت : « آسأهم فمرنوني أن هذا رءل ge‏ ولمل الأنضل أن تكرت هنا « برفوني » . 

)0( أرس ا حلیفة الوائق بالله Sy‏ برية إلى سد یأحوج وءأجوج » وتحدث عنا -لام الترجان بأدلوب متعم - 
انظر باقوت ۵۳/۳ »و ارجم إلى تاریخ ان عساكر > بالجزء الأول aa‏ حديث مطول عنه وعنالقوم٠‏ 

, » نکم‎ alin اقوت : « وانہم قوم كالياتم الطائلة عر اة‎ (e) 

(:) في نسحتنا : « Gall lors‏ » وصوابها مارحنا — وفي ياقوت : و فیجیء الواحد 7d Gat‏ »با 

كفايته و كماية dle‏ » . 

(ه) في نحتنا : « فوق ٭ایقنعہم » وصواما ما وضنا - وف اقوت : و نان أخذ فوق ذلك اشتكى sa‏ 
هو ٠ » die,‏ 

. رأينا اضافتبا عن ياقوت للسياق‎ (x) 

(۷) في Ee‏ « ورفعت في الیحر > واعابا مصحفة : «ووفت J‏ اابحر > «صوباها — Dy‏ ياقوت : 
« وعادت إلى الحر وم على ذلك » - abe,‏ اكيم الك حاءت في باقرت عن الاو ۰۳/۳ : 
« قالوا : یاذف الحر me‏ بين رأس كل ¡e‏ وذنہا مسعرة عثرة أيام 
أو اكثر » . کہا خرافات SI Yous‏ 

. حیعلة » ثم سيمل بمد ذلك عار وبض الطر‎ Me, بختصر يافوت هنا : لد و یتنا وبینم البحر‎ (A) 


۱۳۹ 


a>) NAAA‏ ان OD‏ | علد المقالة ۱ ها 
?- وٛ(١) ٤‏ ع۔ 5 ۰ 5 . 

آخر Jess Lal y.‏ ينهم وبين الباب الذي كانوا خرجون ¿a‏ 
arene‏ > 070 2 ”5 اھ 
136 أراد “al‏ - عز وجل - أن يمخرجهم ” إلى الممارات سیب لم فتح 
الد ونضت Sad!‏ وانقطع عنہم السمك . 


ال : 


ls‏ عن Oe‏ فقال : أقامٌ عندي مدة فل یکن بنظر إليه 
صي Y‏ مات » ولا حامل Y‏ طرحت لها . وکان إن ڪن من نسان 


no.” 


. حتی مات‎ ale ee 2ھ یت ذلك‎ din sr ه بید یه‎ o as 
. إن أردت أن تنظر إلى عظامه ورأسه مضيت معك حتی تنظر إلا‎ 


فقلت : « أنا والله Col‏ ذاك فرک معي إلى غيضة كبيرة فيها شجر عظام 


ے٭ > NE ee ee ۱ ns SO);‏ 
فتقدمتي إلى شحرة | سقطت عظامه | ورأسه Lit‏ » فرات راسه مثل 


(۱) انظر خر السد في بافوت ۳ / ۰۳ . 

(؟) في بافوت : « فاذا آراد الله اخر اجیم انقطع السمك عنم و نضب البحر وانفتح السد > ٠‏ 

(Fr)‏ هنا 2 اف رو اي باقوت : فلمله عاء أن يوحز في الحكاية ففال : < نم قال اليك وأقام الرجل عندي 
مد م عات به علة ل نحره فات مرا » وهو بذاك یناقض رواب ان ففلان في موله . فجمل وفاته 
بالملة ۰ ولا يقص عاينا مافي الرسالة من أخاره في الول والفزع » كأنه لايصدقها . وسبب ذلك ماوقع 
من تصحيف في النخة التي نقں ءا ياقرت ؛ فيا نظن » فان كلمة : و شجرة عالية » قد حرلت إلى 
« جره علة » وقد وام في بءض مخطرطات ممجم اللداث لیافوت : « علة في متخره » وکا تصحیف e‏ 
و اضر مرا ماحاء في Ni‏ 

)¢( في ai‏ : رر فقذفيي » واملہا م geod‏ ء أو « تقداهني » 

)0( وقم هن ياض ۰ فرأي بضیم أن یکوت « حثته فوقها > - وف طبمة ولبدي فال انه رأى ورقة 
مطموسة اخر وف منصفة بالأصل Was‏ وهي : « شجرة سقطت عظاعه ‚cu,‏ 


۱۶:۰ 


A]‏ رحلة ان نملات — Ae‏ الصقالة تا( 


ES AIR‏ التغل » وكذلك 


qv) 5 ۰ . 5 ۰‏ و ور ال 
Alle‏ ساقيه وذراعیه ء فتعحبت ‏ منه » والصرفت . 


۲۰ 
JL‏ : 
وارتحل الملك من الاه الذي یسمی « خلجه ۳۰ إلى نهر يقال له 
« جاوشيز » » قأقام به شهرین ء ثم أراد ge)‏ فبعث إلى قوم يقال لهم 
« سواز » ۳ یأمرم بالرّحيل ممه » فأوا عليه » وافترقوا dj‏ فرقة 
Y‏ . 
das.‏ لیم 


الاك » وقال : « Of‏ الله عز وجل - قد من عل بالاسلام" وبدولة 


3 ta Y) 
76 وكات قد لك عليهم ء واسمه « ویرغ‎ > IE 


¿Jal : القفر‎ (1) 

(؟) عراجین : جع عرحون ؛ وهو أصل المذق الذي يءوج ولقطع منه التماریخ ghd‏ على النخل Lak‏ . 

(؟) اختصر باقوت فی وصف مارأى ابن فضلان من عظام الرجل ؛ فروى : ھ وخرجت فرآیت عظ_اءه 
فكانت هائلة Tan‏ » وذك لأنه لا يصدق مثل هذا » وقد صرح WU‏ بمد الوا : « قال ASN‏ : هذا 
وأمالہ هو الذي قدمت البراءة منه ول أضمن صحته » . 

)٤(‏ مرت بنا هذه الكامة ۰ وحرنا في تمليقنا علپا cl‏ المكان ا ومثلبا « نهر جاوشم > وهو 
پر و صفه ابن فشلات في الصفحة التالیة ولعله فرع من نہر الکاما م في كاثار ص No‏ 

)2 في الاصل « سوان sra‏ بعض ١‏ استشرقين أن تکون « سوار > . 

)5( هذه المبارة غامضة ؛ ورآی بض المتثرقين أن تکون : « مع خة » ول وليدي : < مم ختنه » 
Gish‏ بروايته . 

(۷) الاس غامض ل رتد اليه في ااصادر . 

al يروي أن ان مك‎ ٠٠ | ٢ حام المتثرقون حول اسلام ملك الصقالية وزمانه . والم.ودي‎ a) 
2 الصقالبةحج قبل عام , ۳۲ » وم" يبغداد » وا کرمه القوم فيا . فيل كات هذا بتأثير ابن فضلان‎ 


VEA 


۱ 118111:181:1:1::11:8 ۵۸۱۸م 10٦۸۸۸۸‏ رحلة ان ud‏ ا OO ۱ we i Wall dir‏ ةلالا 


: ۲ ۱ 
امير uk ‘ cna all‏ عمده > وهذه الا | مة I‏ قد قلد ني | فسن ]| = 
خالفنی GN es‏ . وکانت wll‏ الاخری مع ملك من قبیلة يعرف 


Pens‏ اسکل » وکان في طاعته e‏ أنه لم یکن داحلا“ في الإسلام . مه 


فما وجه إلیہم هذه الرسالة خافوا تاحيته ء فرخلوا باجمهم معه إلى 
2 نهر جاوشیز » وهو نہر قليل العرض » کون عرطه خحسة أذرع elas ٠‏ 
إلى الشرة ء وفیه مواضم Sl‏ و OP‏ 
as as yes”‏ ادات وره 

ehe,‏ نيد ترون إن با y‏ الل في 


JA وبدنه‎ 


الكبر » وفوق الثور ء ay Ei,‏ جل ء وذنبه > ور 
وا فل اوت روا یو را رن DES‏ 
مستدير ۰ كلما ارتفم دق حتى بصیر مثل سنان المح » فنه ما یکوت 
طوله خمسة أذرع إلى ثلاثة أذرع إلى أ كثر وأقل » برتمي ورق الشجر ء 


)1( ضاع اكثر الكامة فا کادها ) تراءى انا » وهي ناقصة في ياقوت » وفي طبمة وليدي : « قد ab‏ » 

فأحذنا ما وف کانار ص ١١١‏ : « وهذا الا قد قلدنبه > 

)4( باض ملاڈہ ساق . 

(rr)‏ طمس أكثر الكلمة ولکن من اليل ردها - وجاء ثانية في الورفة ۲۰ ظ ؛ وةل ان مضلان إن 
هذا cdl‏ تحت ید the‏ الصقالية . وكانت الكامة : « تمرف » فحملناها « يعرف » . 

)£( في الأصل : «لم یکن داخل » وهو خطأ si‏ من eller i‏ الناسخ . 

(ه) الترقوة : المظم الذي بين ثفرة النحر والماتق + جما التراقي والترايق . 

)1( هناطمس في الخطوطة ؛ رحه وليدي بقوه : « ينبت كثير » - ولکننا تر کناہ فاستقاءت ا مل بدوله . 


[۲۰۹ و ] 


۱: 


PET IT ce IDG III OC ۱ A ۸۱ ۲۱ ۲5۸ ٤ السقالة‎ Le — Oss ان‎ do) (1۱ ۱ ۶ 


ahs eA A A‏ ميد 


ae‏ وان لته 555 ن ظہر sia als‏ مم زج به فی الحواء» واستقبله 
بقر نه ۳ فلا Oly‏ كذلك حتى يقتله. any ae‏ ولا coe‏ 
وم يطلبونه فی الصحراء والفياض حتى leise! Meda‏ | بصمدون 
الشحر العالية التی يكو ن پینها ۲۳ ء ویحتمم لذلاث عدة مرن الرماة بالتہام 
المسمومة فإذا توسّطہم رموه حتى وھ نت 

ولقد u,‏ الملك ثلاث“ طیفوریات كيار تشبه Oe Bl‏ الماني 


رق اا ا قرن هذا ال نوات EET‏ مش أھل البلد 
أنه IÓN‏ 


(۱) في الأصل : < حيد الأفر > . 

۳( في الأصل : « أمت » والمقصود هو ا حل فیا نری . 

(+) هذا هو اليوان العروف بوحید القرث وهو الکر كدت اختہر وجوده في ا ند له حثة الفیل وخلقة 
الثور ذو حافر على رأسه قرت و احد : کا وقول بعد قبل . 

. في اللسخة : س حى یاتلونه + وهو خط من الناسم صو بناه‎ (t) 

٠ الاصل : « أنه » ولمل صوا کا رعا‎ (o) 

)1( في الاصل : « التجر المالية الي يكوت یبا » - وف وليدي : ھ تکون بيته » . 

. خطأ من الناسخ في النحو صو بتاه‎ WIT ويقتلونه » وهو‎ cae في الن<ة : « حى‎ (v) 

(A)‏ الأصل : « تلاتة طبفوريات » لأصاحتا المدد - والطيفورية : صحن أو طق هميق ۰ ج في کل 
معاجم المرب لدوزي ۲ | ٤‏ » رف ان بطوطة ۲ | ۳٩۱‏ : « وبين أیدیین طافير الذهب » . 
)4( في الأصل « الإزع ٠‏ وى بض التشرقين أن تكون : AA‏ 


۱:۳ 


۰ ۸ :۸۰ :۸۱۱۸۱۱۸۱۵۱ ۱8۱8۱/8۸8۱۱8۱۱8۱۱ رحلة ان u = va‏ الصقالبة ۵۴ DIE‏ ۱ لا( 


۳۱ 


سال > 

7 أت منهم oA TLS]‏ کم يلول ,ور غا عوت أ کرم 
Mee gl‏ حتى أنه ليكون بالطفل الرضيع منہم . و إذا مات الل عندم 
أو زوج My‏ ا موارزمیة غساوه غسل السامین » مم اوه على لة تجرہ 
وبين .ديه es‏ > حتی Oly ns‏ به إلى المكان الذي یدفنونہ فيه . فاذا صار 
إليه "dal et‏ وار عل الأرض » ثم خطوا حوله عط 
و » ثم حفروا 0 99 :00" 
وكذلك یفعلون عوتام . 


ولا تبي النساء عل ا الرجال re pr‏ عله Woe‏ 


)١(‏ في النذة : « بلى » ولعلا : « بل 

(ir)‏ يفم القاف أو فتحبا ؛ مرض مشپور مموي ملوب ال المی » موم جد ء يمسر همه خروج 

(+) في النسخة : yr‏ الخوازرمية وغسلوه » فصلنا المبارة ا ترى ؛ وأضعنا کلمة زوج ۰ وحذت 
الواو قبل غلوه . 

(؛) في النخة : « وبين بين يحطرد » بفبر نقط وهي عامضة ٠‏ فاملها د بين ائنین » وقد اخترنا أن 
تكرت يديه بدلاً من بين . وقد شرحنا الطرد قبل هذا ۰ ول ند ا معن العبارة مع ذلك . 


في الأصل gen:‏ دصرون » فحذفتا النون . 


في النسخة : « بلى » وهي « بل » أخطاً فا کا أخطأ في الطور السابقة ٠‏ 


)>( 
(a)‏ النسخة : gr‏ اللخلة » وهي تحصیف من الناسخ ؛ فقد ورد ذ کر المجلة التي حل le‏ قبل قليل . 
52 

) ( في النخة : « بحرز » وهي لاشك مصسفة ¿(A y‏ ت ¿CUYA‏ 


[2۲-۹] 


١45 


EL TIL ۱ عند الصقالة‎ - Oa) ان‎ de: AA AAA 
بکاء یکون‎ el في اليوم الذي مات فيه » فيقفون على باب قبته فيضحون‎ 


واوحشه 


هوّلاء للاحرار ؛ © فاد انقفی 256 وافىالعبيد دمحرم جلود مضفورة 
(r) ۳ 01 ۱ 2 5 ۱ 7 . 58 .‏ 
فلا زالون OS‏ ويضرون Oe o‏ وما ظہر من أ pela‏ بتلك yl‏ 
ol - ee‏ )19 )2 
حتى تصیر في أ جسادم مثل ضرب السّوط » ولا بد من أن ينصبوا | 


u باب‎ 

»0 ور A‏ > 
مطردا 8 وحفروا سلاحه فیحملونہا حول قره ولا شطءون ATM‏ سنتی . 
فاذا ااقضت Gli‏ حطوا الطرد pista‏ ۳ من شعورعء ودعا 


= ۰ ۳ J 
دعوة ف ا خروجیم من اسر وان کانت له زوحه‎ cull أقرباء‎ 
0 


آزوحت . هذا إذا كان من الرژساه WAM AG.‏ فیفعلون مس هذا ge‏ تاه . 


(x)‏ ل النحة : «Yi»‏ للأحرار » ولعل صواما ja y‏ لاء الأحرار 5 أو د fee‏ الأحر ار > أو 
د Wii‏ > ار > . 

(؟) الوب : جم جنب وهو شق الانان . 

( في till‏ : « تلك الور » وقد Shy‏ المتنرةون أن کون : « بتاك ااسمور > وهي محر لة في 
نظر م عن LO, nal!‏ رى أنها مصدافة عن الیو ر » sly‏ قداة من | alt‏ مستطلة, جما 
I..‏ وقد et‏ على أسيار » وما تزال في لغة المامة إلى اليوم » فی أصوب es‏ اساف ۰ 
Ole, IE‏ علي ls‏ وضفه فيه . 
GS‏ « باب قته » فأضفنا باه الجر - وااطرد : الم تھا شر حنا . 
في الن<ة : « التين » وهو es‏ من النامنےم صو بتاه . 
أخذوا من خمورم : أي قصوھا » يقال أخذ من شاريه ومن شەرہ إذا قصه . واطالة الثمر حزان 
عندم على عکس اامرب ؛ فرم إذا اطالوا الشعر قافرح . وأبو فراس المداني في ديوانه » کا طمناہ 
بتسقيقنا حين يرني امه ينكر db]‏ الشمر بعد موتہا - انظر الديوات ۲ | ۲۱۷ . 


to 
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or ہے‎ 


وعی ملك الصقالبة ضريبة ok‏ إلى ملك المزر مرن كل بت في 
وإذا قدمت السّفينة من بلد انازر إلى بلد الصقالبة ركب الاك فأحصی 
پات تد ےو وا یم رد و یم من سا 

وان ملك الصقالبة رهينة عند ملك ا حزر . وقد كان اتصل علك ا حزر 

عن اة © ملكت الصقالية جال فو حه „les‏ فاحتح عليه » ورذه + Las‏ 

WR Lit,‏ » وهو ودي ‘ وهي مسامة > كانت عنده 3 فوحه يطلب 

3 4 

ca tre له اخری. فساعة انصل ذلك علك الصقالبة بادر فزوجپا‎ PE 

وهو من حت Mel, dal ae Ma 9 od‏ دعا 

ملك الصقالبة أن كات السلطان das,‏ فا من مك الزر . 

* * % 

)4( شرحنا نی الصفحات الابقة هذه الكلمة . 

. في النخة : د فاگ » وصواما مارسنا لاسياق‎ (v) 

۳ صو یناه‎ ll في النسخة : « عن ابنته ملك > وهي خطأ من‎ (r) 

)1( يقترح آحد wal‏ أن تکون : « سألة أخرى » ey Vy‏ لتبديل الكلمة فبي صحيسة 
في النسخة والسياق يفسرها » فقد cle‏ النت الأولى فطلب الأخرى ء واکنه بادر فز و حبا ۰ 

(ه) في الندخة : و وخيفة » فحذفنا الواو : لأنه بدونها ين الساق . 

lies»: Yd (4)‏ ما دعا ا کلام على افزر ot‏ ملكمم ds‏ من بنات االوك الذين 


بحاذو نه ما :22 عا أو كرها » وعنده + dye‏ امرأة os‏ عادته ه حم انه لا 
و vr‏ 3 ار و اس وعروت اهر يي & ES ES‏ 
الصقالبة و حدم . 


)۱۰( 


۱:۹ 


40۱۱۱۱ N E E A سشس‎ Judi رحلة ان نضلان - عئد‎ EL LIU DIE IT SER Sek Tea 8 BP ۱ _ ۱ 


٤ھ‏ 2 ۳ : € o‏ 
Ly ls‏ فتلت 4 : He‏ واستة + واموالك de‏ وخرامك 
eS‏ السلطان أن بيني Cae‏ عال مر عنده لا مقدار له » ۲ 
فقال ds El, dD:‏ الإسلام 70 Alyly « ee‏ یو As‏ مت 7 
فالمست ذلك oid‏ العلة ‘ وأو al‏ ات al‏ 5 حصنا من dal‏ مر" 
has‏ أو = aur‏ ذاك علي . Lil,‏ تم کت el Gl Ju‏ 
Su‏ ذلك» . 


)1( الاصل طمس بقى منه « الاسلا » فرأينا آن تكوث « الالام » - وف وليدي : « الأراء > 
(؟) في الأصل : « من حلما » فرأى أحد المنشرقين أن تکوت من كلمة د حل وربط » وهي من باب 
الأموال المامة - ولکننا نری أن تکون gat‏ حلال ضد ارام » والباق بمد ذلك يدل على ll‏ . 


oe 


۱:۹ 


۱۸۱۵۱۱۵۱۱۸۱۱۵۱۱۵۱۱۵۱۱۸۱۵۱۱۸۱۸ 1۲ 8 8 8 ۱ الر و سية‎ Le — OA ر حلة ان‎ {DE DIL DE ۱ ۱ DIT ۱ 


۳۱ 


فال : 

ورأیتٗ OLS‏ وقد وافوا في تجاراتهم » ونزلوا على « نهر [تل6۳» 
$ ار 5 بدا 0 النشل O‏ حر ade YO‏ القراطق 
دلا الفاتين [ ولكن يلبس OP‏ الرجل منہم کساء يشتمل به على أحد 
شقیه ۰ ویخرج إحدى بدیہ منه . ومع و واحد منہم er‏ وسيف 
وسکین لا يفارقه جیع ما ذکرنا . 

وسيوفهم صفائح مشطبة ig gl?‏ .ومن Ol]‏ الواحد 


235) وقد‎ ۲ | Y روس » عمحمه‎ D عن ان فضلان › مادة‎ Jul هنا يدأ انوت من حديد في‎ (y) 
وغبرہ » ثم اتبمه ها عندنا فی النسخة . وقد فشر هذا القسم کا قلنا المستشرق فرءت‎ all 
. سنة ۱۸۲۳ وسنفبد من تعلیقاته الماولة بالألمانية . ويقول ياقوت الهم مثة ألف انان عن القدسي‎ 
في‎ ac «lolo LLG, في الحواشي عن موقمه‎ kale اأمر وف بنہر ارس" » وقد‎ a] يقول الادرسي‎ (y) 
. » عن الاجسام : دتری الفتبان کالاخل‎ Qladl Sel وف‎ )+( 
« غطوطة في وصف الروس : « وم بض شةر‎ A ينال فرءن عن آخبار الدول لأي الساس‎ ))( 
نضبة الدهر : « وف هذا الاقام الترك والأزر والفراج‎ by » عن البیض الهم شقر‎ Ue وبلول المرب‎ 
. » وهؤلاء يمون الثةر‎ ٠ والأرهنية وبائفرد ومن سامتهم‎ 
باض في الأصل آخذنه عن باقوت ؛ والقراطق والخفاتين م شرحما بالورقة 4و١ و‎ ) 
. جما شطب‎ di الشطة : طريقة اليف » أي الواحدة من الخطوط الي في‎ )1( 
Yu ) 75 مطولاً ( ص‎ dA! الكلمة مطموسة آخذاها عن ياقوت - وقد عاق فرءن على هذه‎ ( 
ترجة المنثرق ده ساسي ۰ با خلاصتہ أن الراحد منم من ظفر رجله إلى رقبته صور ئل الأشجار‎ 
Ja إلى الرأس مثل الاوحه کا‎ al طبعت علبا الصور من آخس‎ als والاشکال ؛ أي أن‎ 
وليلة قريب من هذا ا لمی هذه عبارته : « مم آعرته » ور كيت الاش على‎ dl القدماء - وني قمة ألف‎ 
رحابه إل فخذیه ؛ و كتيث سائر ده ؛ فصار كأنه ورد أجر‎ dete يديه من غلفره إلى كتقه » وهن‎ 
انظر الطدءة الروسية في الصفحة ۱۳۲ » وفہا يقترح أحد التثرقن أن‎ a على صفائخ‎ 
. » نكون : با عفر شجر‎ 


۱0۰ 


de ; 0 DORA‏ ان ads — ONG‏ ار وسمة الل ۱ ۱ تا( 
مہم إلى عنقه خضر شجر وصور » وغير ذلك . 

55 نا مہم md‏ مد ہا Oe‏ مشدوده اما من حد رد و اما من 
فضة ء وإما نحاس » Uy‏ ذھبء على قدر مال زوجہا ومقداره . وفي کل 
حقة حلقة فيا سكن مشدودة عل ای Cal‏ ...وق sacl‏ آطواق 

SEE ۱‏ ہے € 
من ذهب وفضة N:‏ الرجل إذا ملك عشره الاف درم 8 صاغ لامرانه 
طوقا » وان ملك By pte‏ صاغ لا طوقين » وکذل كل عشرة 
GYT‏ بزدادھا زداد طوقا لامرأته . OLE a‏ كان في عنق الواحدة مر 
الأطواق الكثيرة . 

ال OA BI‏ من SH‏ الني یکون عل السفن 


)1( ننا : «حلقة » - وفی لاقوت : د حفة » . والقة (بالفم) وعاه من اخشب ؛ وقد توى من 
الماج » وقد ذ کرها مرو بن كثوم في مملفته فقال : د وئدیاً مثل حق الماج رخصا > . وان فضلان 
EU‏ صحیحة فقول د حقة » لذلك صو باها . 

(؟) في نسشتنا « وفي pr‏ وصو امها مافي ياقوت : د by‏ اعناقين” » - و حدث التثرق فرءن ص ۷۸ 
عن الذهب والفضة و lA gery‏ إل روسية وضرب المملة ؛ وكلامه هام يجدر الرجوع إليه امر فة تبادل الدرام 
والەملة أياء العياسين UD‏ الزمان » وما وحد منبا في التاحف . 

(+) ا حل فی ياقوت : د وكلا زاد عثرة لاف درم رید ها طوقا آخر » . 

(4) غامضة في سخنا أخذناها من ياقوت ٠‏ 

)0( ا حرز ماینظم في اليك من الجذع والودع ؛ أو من فصوص الحجارة الكرية ؛ والخرزات جواهر 

التاج ٭ وف القاموس : « خر زات الملك جواهر تاجه ؛ كان الملك إذا مك عاماً زيدت في تاجه خرزة 

wd‏ ملکه » - انظر تعلقات cep‏ 5م ay‏ عن الكتب في اخرر ومواقم وجوده وقد 
شرح ا حزف بأنه کل ماعمل من طين وشوى بالنار Ge‏ یکون ففارا ۰ ثم أورد ترجة الستشرنین طذه 
att‏ با يخص الفن » وأحال إلى كنب الرحلة عن الفرس وأرمينية ۰ ورأى أن تکون افزف 

مصحفة عن ly‏ 3 > . 


\e\ 


0۱۱8۱۱8۱۱8۱۱6۱۱8۱۱8۱۱8۱۱۱۱8۱۱۱۱8۱۱۱۱۱۱۹۱۱ ۰ ۲ 8 ۲ dy)! ان نفلات - ند‎ a>) او‎ ۱ Ce SIT SIT 5,1 


۴ 


الود قد وور رت cp‏ وی eral sis pr‏ : 
وم أقذر خلق الله Y‏ بستنجون من e‏ ولا بول » ولا يغتسلون من جنابة» 
ولا ینساون أیدیہم من الطعام » بل مم کالمیر OKA AM‏ من بلدم 
O jun‏ سفنہم hl‏ وهو | کی سر 9ۃ ھ00 يو 
کا ا 


det)‏ الببت الواحد العشرة والمشرون والأقل AT Vy‏ . ولکل 
واحد سرير”؟ مجلس عليه » وممہم الجواري”" الرّوقة لتجار » فينكح 
الواحد جارته » ورفيقه بنظر إليه . وربا اجتمعت الجماعة منہم على هذه 
JU‏ بعضهم بحذاء بعض .| وربا ۷ بدغل التاجر [علبم] © بتري 
من بعضهم جارية فيصادفه ینکجہا فلا زول عنہا OP gm‏ ,قضي آربه . 


)1( في نختنا CGO mba‏ وف ياقوت : « یبالفون فيه » وهي آصوب » واعل الذي ساق الا مخ 
إل هذا هو و جود كلمة الشراء بمدها - 

(؟) في سحتنا : د وينظمون » » ول ياقوت : « وينظمونه frie‏ لناءئهم » - وفی طبمة Ce pb‏ عن 
الخطوطات : « ویذفلمون عقد النامم » وهو تصحف . 

( في نسختنا « بحوز » وهي « ote‏ » كا في ياقوت ء والناسخ يصسفا Wo‏ على هذا الشكل . 

) باض أ کلناہ من ياقوت . 

( فی ياقرت : « شاطئة » . 

) المرب : المد ؛ أو الديوان » أو المفّة - انظر فرەن ۹۴ . 

( في ban‏ : و الجوار روقة » -. ون ياقوت : « وءمه حواربه الروقة » اصوبناها - والواري 
الروفة : هن" الجواري SAAT‏ برقن لاس . 

۸) ففصة أخذاها عن ياقوت lide,‏ الواو قبل « يدخل > . 

. اغذاها من ياقوت لباق‎ (A) 

(۱۰) في نختنا : د أو ببسش أربه » وهي مصحفة - وفي باقوت : < حى بقفي أربه » 


er] 


\oY 


تو BCE E‏ کپوترسر اسر شا A>)‏ ان UYia‏ - عد اروسة تو و ۱ س۰ر ر شرشر رر PI‏ 


ولا بد هم فی کل وم من غسل وجوههم ورژوسیم باقذر ماع MO‏ 


0٣ھ‏ الجارءة توافی کل یوم بالفداة » ومعپا يد" کر 
فہا ¿La‏ 6 فد فعبا إلى مولاها er‏ فہا YA‏ ووحره » | وشعر 2 
"Tas‏ ويسرّحه بالشط في القصعةء ثم عتخط ویبصق فیہا ء ولا[ يدع 


شيعا من القذر إلا [aad‏ 


في ذلك الماء . فاذا فر leg‏ بحتال إليه حملت 


الجارية القصعة dG)‏ ° إلى جانبه ففعل مثل فمل صاحبہ » ولا تزال 


Uns y‏ من واحد إلى واحد حتى تدرها على جميع من في الببت . وکل واحد 
Las pra‏ وصق | فيا | و سل و حبه وشعره فیہا i‏ 


۴ “ * 


وساعة pri MULT‏ هذا المرسى یخرج!“ كل واحد منہم 
)1( في نحنا : « بأقذر مايكون » - ولعلا : « بأفذر ماء یکون » وليت في ياقوت لأنه اختصر atl‏ 
وأوجز فيا وحن نرى في هذا التسير صورة تاره العروفة فيو يقول : « كأعظم رحل یکون »م » 
و « باقع بكاء یکون وأوحثه » و bel‏ الطفس فو القذر النجس . 
في اسختنا : « وميا غضمة » وهي مصحفة وصحیحبا یأتی بمد قلیل وفي ياقوت . 
في لختنا : « ففتسل cle‏ - وف ياقوت : + فغسل ld‏ وجیه ويد > . 


4 


4 


۰ بافذوت‎ oF ob Ye نحختنا‎ J بياض‎ 


re 


بياش في النسخة the‏ عن ياقوت . 
في ياقوت : « إلى الذي يليه فيفل » . 
أضفتاها من باقوت قیاق . 


A 


< 


> 


في نسختنا د وساعة توافي سقبم » - وف ياقوت : « وساعة موافاة سفنہم » فصو بنا کلمة « سفن . 
في نسحتنا : و قد خرج » - في ياقوت : ص جرج » . 


ہےر ہر پحر خر مسر ی تسم 
. 
سے سيه ميا مه صدا مد حه سد 


> 


dor 


۱۱۱۵۲ ۰ E O E 2 ۶۴ اروسية‎ ae — UN رحلة ان‎ DOLO 
طویلة منصوبة !ها‎ ls حتى‎ aly ومعه خبز وم وبصل ولبن‎ 
الصور خشب‎ ely صور صغار + وخلف‎ Ld وحه الانسان » وحو‎ es وحه‎ 
5 3 
طوال ؛ قد نصبت في الأرض ؛ فيوافي إلى الصورة الكبيرة » ويسجد لما ؛‎ 
بعيدء ومعي من وارےے‎ ab يقول لها : « با رب قد جئت من‎ 9 
ی ی یی‎ A O OS 
¡O 
وحئنتك هذه الهدية » - ثم‎ « : OT ما قدم'' معه من حارته . | ثم یقول‎ 
1 م اك ا‎ ۳ : 
دارید ان رزقي تاحرا‎ : [ds] — 422) بترك الذي ممه بين بدي‎ 
es ale دنا نير ودرام كثيرة قشتري منى کل ون ارید ولا‎ das 
3 
۰ Sas ۳ 1 4 اقول‎ 
وا‎ 3 su... 
تسر عليه بيعه وطالت آیامه ء عاد دة ثانية وثالئة » فال‎ Ob 
6 هد به‎ hall ل صوره من الاك الصور‎ Jl ما برد مل‎ OO fos 
ص ۹۷ على تبي > فذال آراء زملائه 0 بأنه قد یتخذ من النمر ‘ أو هو ک فی رحلة عبد‎ Ue فر‎ Zu )۱( 
. » ااطیف البغد ادي : « وشرام الرز وهو لیذ یتخذ من القمح‎ 
(؟) في ياقوت : دمن بمد » - وف نسخة کوبنہاغ : « من بلد بعيد » ویدو أن هذه الغطر طه من مسجم‎ 
یافوت نتفق في كبر مع روایات نختنا عن ابن فضلات . وهذا يدل على أن اامجم يجب أن يناد طبعه‎ 
. 45 111 على ضوه الخطرطات‎ 
. 6 ماتقدم ممه من مار ته‎ AE » : ليانوت عن الروس‎ Ue 5 ib في‎ (vr) 
5 أضقناها عن يافوت لياق‎ (t) 
5 الباق ووضوحه. وحذنا الفاء قل فمل « أريد > لتابعة ياقوت‎ te عن ياقوت‎ cass اضفتاها‎ (2) 


fo: bey (1)‏ أريد » - وف يافوت : « كلا أريد » فصو بناها . 


(۷) ي ياقوت : « فان تمذر عليه » . 


مها 


rn رح ابن فلات - عند الروسية‎ e 
وبنوه۳* »۰ فلا‎ wiley الشفاعة » وقال : « هؤلاء نساء رينا‎ OuL, 
سیم 8 و ضرع بت‎ ul, إلى صورة وو‎ er رال‎ 
ھ۷099۹ له البيع فباع» فيقول: « قد قضى ربي حاجتی ء وأحتاحم‎ 
جس‎ Sass ats | أن أكافيه » . فیعمد إلى عدة من الغذم‎ 
وحمل الباقي فیطر حه ۳ يدي 7 تلك المشبة الكبيرة والصغار‎ > al 
المنصوب في‎ bl لني" حولمسا . ويملق رؤوس البقر أو الننم على ذلك‎ 
N وافت الكلاب فا كات جيم ذلك . فيقول"‎ Jal الأرض . فإذا كان‎ 
: car فمله : « قد رضي ربي عي وأ کل‎ 

Ed * نا‎ 


وإذا مرض منہم الواحد | ضروا له خيمة |" ناحية عنم » وطرحوه 
فہا ؛ وجعلوا ممه شیثا من الىز ‚Us‏ » ولا a‏ بو نه ولد كلوه ۰ | بل 


. » وسأهم » - وف ياقوت :« وسأها‎ « : Lag 
. زائدتان هنا : لاتقمات في ياقوت‎ OLE (e) 

في نشتنا : « يبل » - وف ياقوت : « تسبل » . 

يزيد يافوت : بد على ذلك » 0 


في نسختنا : « الذین » - وف ياقرت : « الي > 8 


(١) 

(٢) 

(¢) 

(+) 

)4( في نسختنا : م ويصدق  »‏ ول ياقوت : « ويتصداق » . 
(v)‏ 

(a) 

)4( ف نسختنا : « ويقول » - وف ياقوت : « فيقول > . 

\-) 


\oo 


لا.ت.اهدونه ] " في كل أیام''' مرضه EY‏ إن كان Gee‏ أو ملو . 
فإن بریء ۳" وقام رجع إلييم » وإِنْ | مات أحرقوه » فان كان SF Che‏ 
على حاله أ vas‏ الكلاب وجوارح الطير . 
وإذا Cl GL y‏ جاءوا به إلى شجرة غليظة وشدوا في dite‏ 
حبلا Gy‏ » وعلقوه | فيا Gia And ٠‏ | حتى بتقطع | >= 
للکٹ ]۳ بالرياح والأمطار . 
ae‏ 8 


YY 
ae. teal e ر‎ 7 
عند الوت امورا اقلہا‎ pres y شعلون‎ er! "| وكان قال | ي‎ 
i a: 1 
موت رجل منم‎ gi المرق . فكنت احب أت أقف على ذلك ء حتى‎ 
۳ . ۰ 
جلیل » فحملوه في قبره ء وسقفوا " عليه عشرة ایام حتى فرغوا مر" فطع‎ 
. وخیاطتها‎ alt 


ole (1)‏ كذاك في نسختنا » أغذاه من ياقوت 1 

(؟) في ياقوت : دفي كل أام » ونعل كامة «اسقطت بين كل وأيام > ممل كلمة < UW‏ م أو أن تکون 
د فی کل أيام مرضه » کا في تعلیقات المستشرق فرءن ص ١١ ١‏ ۰ فأخزنا ما عن نخة کو بنباغ لياقوت. 
( النحة :سير » 

( في نحتنا « يأكله » - وف قوت « تأكله » . 

) اض ملثأاہ عن ياقوت ۔ 

) اضافة اُخذاھا من یافوت 2 da‏ نسخانا « ینقطم cl Jb‏ والأمطار > - وف ياقوت : « حى ینقطم 
من الک اما Ju‏ یام أو بالأمطار > . 

(۷) الزيادة من يفوت وفیه : « الهم كانوا یفعلون » . 

. نشتنا : « وسقفره » - وق يافوت : « وستفوا»‎ a) 


][ 


yer 


IL DICHTE AVENE انق انق‎ DIE الروسية 1 للق‎ de - Us ان‎ de y er 1 ۱ ۸۱ ۸۱ ۸۱ ۸ O 
الرحل الفقبر منهم یمملون له سفینه صغيرة » و محماو نه فها‎ A ودلاث‎ 

- ۰ - 0 $ 
ويحرقونها . والغني حمعون مال وحملو نه att‏ اثلاث . فثاث لاهله » 
نان Cs 4 4 O sabe‏ ( واث 8-۴ 4 1% نشرونه لوم 


۶ ور 


تقتل جار ته نقسہا » وحرق مع مولاها 


وم مستهترون بالنبیذ ۳ شرو نه ليلا ونہاراً ء وربا مات الواحد 
منهم والقدح في ه : وإذا Ele‏ أن بان | ماهم 0 قال dal‏ وار 


وغامانه Sy ay:‏ عوت ممه ؟» فيقول بعضهم : « أنا» فإذا قال ذلك » AB‏ 


وجب | عليه | ۲ لا یستوی له ار برجم | Ta!‏ ا ولو أراد ذلك 
o‏ ; "2 
ما ترك » وا کثر مَن فمل [ هذا |" اطواري 
ہے . 


Us‏ مات ذلك الرحل الذي قدمت 053 قالوا لجوارريه : « من يموت 


) فا نختنا : د وثث یقطون MU,‏ يتبذوت » وهو Las‏ بأماسناء . 

) في يافرت : د یدرون به تیذا » . 

) في يافوت : د ANO Aa‏ یشربونها » . 

) زيادة من يافرت . 

) زيادة من ياقوت . 

) زيادة كذلك من ياقوت وف عددالحرق .عاق Oe yi‏ هنا ص ۱۰۰ على اامبید والفاان Jib‏ عن 
تمس الدين الامثقي بلورقة ( ۱۳۳و )وله : د وهؤلاء بحرقوت ملو كيم إذا ماتوا وعحرقون هەم 
pace‏ واماءم و نساءم » وهن كان خاصاً میم لكاتب والوزير والندم والطبب » 

» من فعل الجواري » - وف ياقوت : « واكثر مایفعل ه ذا الجواري‎ Wye : في نختا‎ (v) 
. فأضفنا اسم الاشارة‎ 


۱۷ 


mes en ie رل ان فلاث - عند ار‎ rem 
محفظانها‎ Cok إحداهن : « أنا » . فوکلوا ها‎ Pla ؟‎ » au 
۱ Vere Uds os de, Lili اک‎ Miss تام‎ ne 
وأخذوا في شأنه وقطم الثياب له ء واصلاح ما باج إليه . والجارية في‎ 
een ee ككل عو شرت سی‎ 

(sd کان اليوم الذي تحرق فيه هو وال جارية » حضرت‎ Las 
Neb من خشس اند‎ Klee فيه“ سفينته » فإذا هي قد أخر‎ 
من الحشسء ثم مدت‎ PAS Selle 
حتى جعلت على ذلك ال شب . وأقبلوا يذهبون ومجیٹون'“ وتکون‎ 
فجعاوه‎ y ثم جاءوا‎ . © Ad وهو‎ cop يكلام لا‎ | 


) ( في نسختا : « ققال » وهي خطا . 

(؟) في ياقوت : « حيث ماسلکت > . 

(۳) في لحتنا : « غلا رجلا » - وفي يافوت : ھ غسلتا رجلیا ء وهي أصوب تأخذة بها . 

. وهو م یقع في ياقوت‎ id » نسخنا : « في اليوم » وحرف الجر زائد‎ (e) 

(ه) bad‏ « إلى النبر سفینته فيه ج - وف ياقوت : د الذي فه سفيته » cach‏ الذي وقداضا 

حرف الجر وضيره . 

)4( نسختنا : « من ii‏ اخدنك » - وف ياقوت : « من خشب الدج » - وفي طبعة فرءن eh‏ 
اامر ی : د من gibt ea‏ > وهو Gly‏ بالصفحة ١ ٠۸‏ تعليقات مطولة e‏ واللنج على وزن حند 
شجر يكون بأطراف اند ؛ وقيل يتكثر في جر جان ۰ وتتخذ من خشبه الأوافي » فارمي معرب > 
- ولمله الخدنك نفه - انظر الضارة الاسلامية مز ۲ | ۱۸۱ والتصوص المربیة عند فرەن حیث 
صف زهره و dm‏ ول نه ولون عوده . 

(۷) في نختنا : « مثل الأنابير الکار » وف ياقوت : « مش‌الاناس‌والکبارمن ا تب » N,‏ 
جع انار أو أنير فارسية الاصل تمي فيا تم الجر الذي یوضع اسفینة . 

٠ وهي مصحفة‎ » yr : aid (A 

4( هنا بياض وطمس أذهب الکاات وأبقى is‏ کلناه من ياقوت . 


[۲۱۱ظ] 


ری ۱ 


SS رحلة ان‎ ee 
على | اسفينة وغشوه بالضربات الدی_اج الروي | " والساند الدیساج‎ 
Plus ya الروي أ ثم © حاءت [ امرأة عحوز‎ | 
وهي‎ ٠ اي ذكر نا . وهي ولیت خباطته و اصلاحه‎ OO pal على السرير‎ 


: „ac e WEST Men حوان‎ bs e اين الجواري‎ 


ملاث الوت » ففرشت. 


فاما وافوا قبره lal UF‏ عن نشب ونوا المشى » واستخرجوه 
في الإزار الذي ”© مات فيه » فرأیتہ قد اسود لبرد الاد » وقدكانوا جعلوا ممه 


وس ھت ا وناك وطتور ۱ : فأخرجوا جيم ذلك » فإذا هو لم ينان 
(A) >.‏ 


(s)‏ بیاس کذاك ملأناه من ياقوت - والضربات sul:‏ - والديباج الرومي : ضرب من الثياب » وقبل 
النسوج WEE js‏ » فارسي معرب . 

. » في نسحتنا : م وجاءت » - وف ياقوت : « ثم حاءت‎ )١) 

(۳) بياض في نسحتنا أتملناه من ياقوت . 

(4) في يافوت : دففرشت على السرم الذي eb Sod‏ . 

(ه) في ياقوت : وهي تقبل ۰ . 

)1( في لسختنا م« جوان بيرة » - وف ياقوت : « حواء نبرٴة » وقد عالج ال۔نٹرفون هذه الکلمة ‘ 
RA‏ من كلمتين ( جوان وببره ) أي شابة عجوز ۰ وف تکھ الماجم 
لدوزي ۱ | ۲۳۹ رحبا « حوانسره » ويقول انہا jas‏ ساحرة او تحترف صناعة الحر زهي الاهة 
الوت ق Agel‏ 

. في نسحتنا : « الآين ه وصوامپا مارسنا‎ (v) 

. وم ننشبر » وصوابه في ياقوت‎ « : be في‎ (a 

)4( السراويل : هي الشلوار بالتر كية ؛ وهو لباس ندیم منذ سليان الني » کا فی اليوطي ؛ وفد مر بنا 
شر ح الرات على أنه نوع من الأحذية . 

. الف : واحد اخقاف الي تلبس في الرجل ۰ حي كذاك لفته‎ )٠١( 


۹ 

۰ ۱8۱۱۵۱۱8۱۱۸۱۱8۱۸۱۱۸۱۱۵۰۸۰ رحلة ان UN‏ — ند ار وسية ۱ Y‏ 
تھی 2 وحعلوا على 7 قلنسوه ديباج ye‏ )4 سے Er or y‏ آدخلوم 
نذا ول انوع عو all ewig‏ کاو el‏ 
بالنبيذ والفاكبة والريحان فجماوه معه . 

وجاءوا بخبز by‏ وبصل فطرحوه بت یدیەء وجاوًا بكلب قتطعوه 
نصفین٣ء‏ وألقوه في السفينة . ثم جاءوا peat‏ “ سلاحه فجعلوہ إلى جانيه ء 
ثم أخذوا Ley el Gab‏ حتى عرفتا ء ثم قطموما بالسيف وألقوا لحمہما 
في السفينة . 

ثم جاءوا بیقرتین فقطموها Gal‏ وألقوها فیہسا . ثم أحضروا ديكا 
ودجاحة فقتاو ہما ¢ وطرحوهما فيها ۱ 

والجارية التي ترید [ أن | تقتلا“ ذاهبة وجائية تدخل قبة قبة مسن 
قباہم ؛ فيجامعها صاحب"؟ القبة » Ud gig‏ : « قولي لمولاك نما فعلت 
)1( ني توت : ھ ديباج عور » , ۱ 
(۲) في نختنا : دوسندوه » - في اقوت « واسندوه » . 
(۳) في نكتنا : « بنصيفين » وف ons‏ 
) ( في kn‏ : « جع سلاحه > , 
(o)‏ في نشتنا : « تريد تقتل » - في ياقوت ؛ « التي تفتل e‏ وفي مخطوطة کویناغ لاقرت : « تريد 
أن تقتل » وهي قريبة من مخطوطتنا » فأضننا أن متابمة لفخطوطة . 
(1) في ياقوت : « فیجامما واحد واحد وكل واحد یقول ها قوف » وف db‏ فرەن : « قامعا 

صاحب القبة يقول ها » - و خطوطات ياقوت قريبة ما في نسختنا babs‏ على روایتنا - وأما في کتاب 


هفت افلم ل*من الرازي فالتفصیل “al ur‏ اهمية 2 وقد نفل عن مخطو o‏ لابن eels US‏ — 
کالارص YA‏ .۰ 


کی 


فاما كاف وقت العصر من بوم ا ML‏ جاءوا بالجارية إلى شيء . قد 
عماوه مثل ملبن الباب» فوضمت رجلیہا” على أ كف الرجال » وأشرفت 
على ذلك اللین»وتکلت بکلام [ AO‏ اوھا. مم als‏ 
El‏ حك نعلبا في GWG‏ شم آزاوها وأصمدوها «WU‏ ضعلت 
فملها في ار تین . مم دفموا إلیہا”“ دجاجة قتطمت؛رأسبا ورمت به » 
Raj la gle RT ER‏ 


I cdo Gee da الب ا ت تلا‎ 


۱ هوذا "Us also‏ 5 وقالت في wl‏ : هوذا | آری | جيم ۱ 


قرابتي Soll‏ [ قموداً 5 وقالت في المرة الثالثة : هوذا اک دا 
في ] ”" المنة . | والجنة حسنة خضراه OOP‏ ومعه الرجال [ والنامان ؛ 


)١(‏ هلين الباب : قال الاجر »وهو هنا خدود الباب من عوارض الفنق يضم ألواحه + وليننا الباب: جانباء 
( والغلق عند البنائين حجر .ل في وسط المدماك بسکر به ) . 

(؟) JS‏ اقوت : « رحابا » . 

(؟) زاثدة من ياقوت 

(غ) ني نخنا Urs‏ » وصوابها هافي ياقرت « ثانية » - وفي طعة فرەن lees Cy‏ 
أخذت عن ممل نختنا . 

) في ياقوت : و دلموا ها » 

) في ياقوت : « فاك في الرة الاول » . 

GL |‏ الأصل أ کملناء من ياقوت . 

Y (‏ بافوت للياق . 

UIT GL |‏ ملأناه عن ياقوت . 

(۱۰) جلة طمس أكثرها وبقى منہا بعض ال حروف فا WT‏ عن ياقوت . 


أكا 


bb:‏ ۱ اف اشم اس سس هيوم رصلة ان n A‏ و انان 
وهو يدعوني] || فاذهبوا[ بي إليه ۱» فرّوا be‏ 0او ا ies‏ 
le‏ كنا علیپا e‏ ودفتمما إل gi SU‏ جو ملك الموت 
"as‏ التي تقتلبا . و رعت خلغالین PUK‏ علیہا Lajas‏ | إلى 
ا مار يتين GE‏ كانتا تخدمانها وها ابنتا ] " المرأة اممروفة بماك الموت . 
ثم آصمدوها إلى السفينة » ول يدخلوها [ إلى القبة ] " . وجاء الرجال 
ومعهم التراس Oakly‏ . ودفموا الپا Las‏ هذا فتشت de‏ وشربته . 
فقال لي الترجان : « نما تودّع صواحباتا OP‏ بذلك » . ثم دفع لها قدح 
آخر : AA‏ » والمحوز eyo fe A‏ اتور إل 
القبة التي فيا مولاها LALA.‏ وقد Maus‏ وأرادت دغول 9" القبة » 


(۱) بباض كذلك تقلناه عن ياقوت . 

(؟) جلة طمس أكثرها وبقيت حروف : فا كملناها عن ياقوت . 

. > ننزعت وارن كنا علیما » - في ياقوت : « فنزعت -وارین كانتا مہا‎ « : ig (e) 

()) في ياقوت : د الراة السجوز > . 

. بباض أ كلاه من ياقوت‎ (o) 

(1) في يافوت « کانتا علیا » - وافلخال حلية من فضة “وار تابا ناء المرب في أرجان . 

(۷) جلة أصاب أكثرها طس فحاها وبفيت Lali u‏ من ياقوت ؛ وقد حذف 


ياقوت كلمة « المرأة »> . 

. أ مناه عن ياقوت‎ oly في نشتنا : د ولم يدخلوا » وبمدها‎ (a) 

wie في نسختنا : ھ التراس ا شب > - وف ياقوت « التراس وا لحشب » - والتراس ف الاصل‎ (a) 
. وهو صفصة من الفولاذ مستديرة مل للوقاية من اليف شوه‎ 

. » )في احدى نخ ياقوت : « مويحاتها‎ ٠0( 

. تلد : تردد متحبرا ؛ وف الشمر القديم وردت الكامة جذا المی‎ )١١( 

(۱۲) في ياقوت : « الدخول ال القية > . 


[orar] 


var 


فأدخلت [ رأسا ] " a‏ السفینة ء فأخذت المجوز رأسہا al‏ 
القبة » ودخلت مما . 

Lal,‏ الرجال بضرون Pl‏ على التراس ثلا peat‏ صوت 
ee‏ وم ”وت کی E‏ 
ثم دل إلى القبة ستة رجال [ فجامموا  ]‏ بأسرم AE‏ نم 
آمجنوها ای جات مولاها به راك SU‏ رجلها وائتات یدها . 
وتجملت المجوز التي نمی ملك الوت في عنقہا حبلا [ عالقا » ودفته | © 
إلى اثثين لیجذ باه . وأقبلت ومعبا خنجر OP‏ عريض التصل » [ فأقبلت 
تدخله ] ”° [ بين أضلاعها Cone Cone‏ وتخرجه ] ٩۳‏ والرجلان بتقانہا 
بالحبل حتی مانت . 


4( اضافة من يافوت الء الباض في النسخة - وني یافوت : « فأدخلت holy‏ بين القبة والخینة > . 

؟) في نسختنا : « وأدخلته القبة » - وفي ياقوت : « وآدخلنبا tall‏ ودخات مہا المجوز > . 

. > ياقوت : « وأخذوا ار جال‎ (e 

. 6 في نسختنا : « ضر بون التب » - وف ياقوت : « يضر ون الدب‎ (t 

. طمس أكثر حروف الكلمة فأ ملناها عن ياقوت‎ lo 

cil في ياقوت : « دخل‎ )١ 

. ياض أ مناه من ياقوت‎ (v 

. » في يافوت : « الى حنب مولاها الت‎ (a) 

)4( بياض في نخنا أ كملناه عن ياقوت - ویری المنشرق قره‌ن في لضبر الكلمة شبها ca US‏ 
« ایدم من خلاف > . 

(۱۰) في نستنا « لجذبانه » وهو خطأ في انحو على عادة الناسخ . 

. في نختنا : د ومما حبر » وهر تححيف صوابه في ياقوت‎ )١١( 

(۱۲) طمست أكثر حر وف هذه الملة فأ تملناها عن ياقوت . 

(ir)‏ بياض ف‌نسخنا TT‏ عن ياقوت - وني بعض نخ ياقوت سطر يبدو انه سقط من نختنا أو - من 


سک 


رحد ان فضلان - عند الر "e kg‏ 
ثم وافی | آقرب الئاس إلى ذلكالميت job‏ خشبة | وأشعلها بالنار. ثم 
مشی القبقری | نمو | da‏ إل il‏ ووجب ی اس | 9 

الضوق یده الواحدة » ویده الاغری عل یاب آسته » وهو عریان | حتى | 

أحرق OT Gohl‏ الذي تحت السفينة | من دما ومموا نار اق 

قتلوها في جنب مولاها | . 

٤‏ وافى الناس ٠ u, Y able‏ ومع | کل | واحند خشبه 
قد ألمب رآمپا » فیلقیہا في ذلك الحشب . فتأخذ" النار في cobb‏ 
[ ثم في السفينة مم في القبة 0 ‘ والرجل والجارية om‏ ما فیہا .| 3 
هبت | ۳ ريم عظيمة هائلة [ فاد قد لب اتا ر ] "٩‏ واططرم laa‏ 
[ وکان إلى جاني رجل من الروسية فسمته ] © يكل | الترجات الذي 


- نسخة ياقوت المطبوعة هذا نصه : « ورتيا ثم آدخشرا مرة آخری في غير موضم من بين أضلاعبا » 
وجرتها فم تزل اندخل الكين وتجرها في موضم بين أضلاعرا » ولمل" الخلة عندا ختصرة من هذه . 
) بياض في نسختنا أ كلناه عن يافوت . 
) زيادة من ياقوت 
) في فسختنا : « ووحبه...والخشية المثسلة في يده واحدة a‏ وف باقوت : و والخحتية ني يده الواحدة » 


A ہے‎ ~~ 
— 


فر أينا أن كلمة ( وحبه ) زائدة فحذفناھا aS «Y‏ ما » فامله (carlo:‏ 
أعلحنا د الواحدة » . 

) في افوت : « dl‏ الذي عوه نحت السفينة » . 

) اضافة من ياقوت من فير أن يوحد طمی أو نقص ؛ حماناها لنتمة الاق . 

) في الأصل عندنا : : « وافى الناس ا جب > وصواما في ياقوت 

( في ba‏ : « ويأخذ النار » فأضفنا الفاء . 

( بياض في نسذتنا أتمناء عن ياقوت . 

) باض UIT‏ ملأناہ عن اقرت . 

. » ضطرم‎ y وم بے سو بمده باضافة حر فين سقطا في آوفا‎ da 

١ 


[۲۱۲ظ] 


y 


TO IIE DIE DIE DIE DPI DIT DIT 8191 ان فضلات — عند الروسية‎ de) A ۱ 


Op‏ فسألته [ ما قال له  ]‏ ء فقال : « إنه یقول : آنتم" یا معاشر 
المرب حمقى» [ | فقلت: Jure ] [ do:‏ :د نکر تسد نسدون ال Lol‏ 


الناس إلیک [ وأکرمہم علي فتطرحونه ES‏ دان 
التراب والحوام والدودء وحن حرقه [ بالنار | ۳ في Abb‏ فيدخل [ الجنة 


من ۲ وقته وساعته 4 . 


[ ثم منحك Kae‏ مفرطا ] GILG?‏ عن ذلك فقال : « من ممبة ربه 
له؛ قد بمت الريم & [ تأخذه ] ۳ نی ساعة » .فما مضت" على المقيقة 
ay a ee‏ وال اما May‏ 


.» في قرت : و الذي ممه‎ )١( 
فتسرت فراءتتا ۰ لذلك أخذظها عن فقوت » وكانت‎ UH (؟) طمت حروف کثرة من هذه‎ 
» ۰۰.۰ في الأصل : و عن‎ 
. » ple في ياقوت : « انم‎ )۳( 
وفد وفع‎ ode ولملنا وففنا في اختيار ما بل‎ eel لم نقم على :تمته في بافوت هقد‎ ob 
. مثله في طبعة وليدي‎ 
. ¢ تعمدوث‎ FAY في ياقوت : « حقی‎ ( 
. بياس في نسختا أخذتاه من ياقوث‎ ٦ 
. > في ياقرت : « فتأ که الهوام والدود‎ 6 
. زيادة من يافوت من غير آن يقع عندنا طمس او باض ؛ فأخذناها لتتمة السياق‎ (A 
. نخنا أ کلناه من ياقوت‎ (A 
اضافتہا من ياقوت ؛ لا کال الياق ۰ وأما جلة : « فسأت عن ذلك » فبي نائصة في‎ Cal, زيادة‎ ۰ 
. » ربه‎ LE منرطاً وقال من‎ Cas به كا يلي : « ثم ضحك‎ WEL, » ياقوت‎ 
نسدتنا أتمساه عن ياقوت - في بعض نسم ياقوت : « قد تهب الريح > وكذلك في طبمة‎ YL (in) 
. ۲۰ ص‎ Ge 
. في نسختنا : و فا فضت » وهو تصحيف صوابه في يافرت‎ )١١؟(‎ 
في نسشتنا : « رماداً ثم رمدوا » ولم نر ها مەی » وعوابا في ياقرت : « رماداً رمدداً > - والرماد‎ )۱۳( 
. دقاق الفحم من حراقة النار - والمدد : التناهی في الاحتراق والدقة‎ 


Vie 


1 1 ةماو ومس ly eon‏ ان Ode‏ — عند ار TE‏ 


عم بنوا على موضع السفینة [ وكانوا ] © قد أخرجوها من النبر Gat‏ بالتل 
spall‏ » ونصبوا في وسطه خشبة كبيرة خدنك ^ ٠‏ وکتبوا علیبا اسم 
الرجل واسم ملك الروس » وانصرفوا . 

u“ 


فال : 


دمن | رم "| ملك الروس ea‏ قصره j‏ ر هماه رحل من 

ر 
صنادید أصحابه Jal,‏ الثقة coxe‏ ہم ' عوتون عوته ويقتلون دونه . 
ومع کل واحد منیم جار بة Elsa‏ > ولصنع 4 ما با کل 
ويشرب » وجارية آخری les‏ وهولاء الأربسائة يجاسوت تحت 
سر بره je‏ وسر بره عظيم مر صع بنففس wege‏ > وحلس ممه على 


9 » وربما وطىء الواحدة منئّ حضرة 


4 3 - 
اسر y‏ ار بمون > به 


صحا به MBE‏ 


—— e 


(۱) زيادة من ياقوت يقتضيها الباق » ول یلع طمس أو بياض ۰ 

U في شتا : « خدنك 6 - وق يانوت : « خذنج » وهو واحد › فارسية مر‎ (v) 

. عن ياقوت‎ Ui بیاش‎ (e) 

)٤(‏ لي نختا : « منم موت بموته » - وفي ger Gopal‏ ونون بوته » - وف يافوت : و فهم 


يموتون بموته ه وهو أصوب في رآینا . 
(.) في نسختنا : « وتفل لباسہ وتضم » - في ياقوت : « وتفال رأسه وتصتع » . 
(1) في ندشتنا : و يعلأ هژلاء » وهو غطأ من الناسخ ظد على عليه المن ووم ۔ 
(v)‏ ااسري : التخت » ویغلب على تخت الماك لما de‏ من سرور + جمه أسرة وسرر . 
(a)‏ اقوت : و بننیس الجواهر > . 
)4( بياض في نسحتنا ء أ اناه عن یاقوت . 


۱۹۹ 


3 -1181:0:18:1 114(8 نا ةانق ااانه بلاطن UNTIL‏ رحلة ان Ua‏ — عند ار وسمة A‏ لاك 


ولا Jr‏ عن دير ره فإذا 62 أراد قضاء حاحة | قضاها 


0ئ لشت. 


وإذا أراد ارکوب قدموا”” دابتہ إلى السّرير [e GS]‏ . وإذا 


| اراد = Ja‏ قدم al‏ 7ق ۸ وف doy‏ عليه 1 وله خليفة 


سروس افش ۳ وبواقم الأعداء re J | alts‏ 


في نسحتنا : « فان ea‏ ياقرت : د فاذا أراد » . 

بياض في il‏ نقلناه عن يافوت_والطثت أو الطست : ناه من نحاس لفسل اليدءهؤتة » جمہا طسوت 
في نسشتنا : د قدم دابته » - وف ياقوت : « قدموا دابته » . 

بياض في اأوضمين من النحة ملااها عن ياقوت . 

في Go»: Las‏ ينزل دابته » - y‏ بافوت : gen‏ يكرت cade dy‏ ولدلا أصوب 
فا غذناھا in‏ 

بباض وطس حذفا اکثر JL‏ الجلة فرددناها عن ياقوت - وها يتبي فصل الروس يقول فيه 
ياقوت ۸۰/۳ : « هذا مانفننه من رسالة ان فضلان حرف حرفا > وعليه عبدة ماح.که والل del‏ 
بصحته » وبذلك یقف المتثرق فره‌ن في تعلیقانه طا » لانتباء قصل الروس”. 


۱۹۹ 


80997 1 ۱ ۱ „A Ac اس‎ As ةا رحلة ان‎ CU ee ۱ 


۳۳ 


m acl, ¢ JA ¿le (0 ub‏ خاقان ‘ فإنه ore) y‏ إلا في کل | ار 
شہر متنزه) ]۳ » وقال له خاقان الكبير » ويقال al‏ خاقان به » 


سے 


1 
| 


3 


وهو الذي بقود اليوش ویسوسہا“ y‏ أمر الماکة ويقوم ها 
ونظہر 372.3 . وله ندعن الملوك الذن يصاقبونه © 8 وہدخل في کل وم 
إلى خاقان الأ كبر Col oe‏ بظبر الأخبات والسكينة ولا بدخل عليه Gu Y]‏ 


)١(‏ أوردت ندختنا الائة سعلور عن الخزر » مم بترت وخرمت آوراقبا بمدها . وکنا قدرنا ان التقص فيا 
کان يفدار ورفة أو ورقتين قدب . وعدن الى ياقوت aol‏ الحزر. فاذا به ok‏ عن ان فضلان ثلاث 
صفحات قال إنه Yai‏ من رسالنه . ولکن التحقیق الطويل ساقنا إلى أن النصف الأول منبا ليس 
لان اضلان لأنه یقم في الامطخرى ۰ ۲۲-: ۳۲ » وف ان حوفل ۳۸۹/۲ فلمل ياقوت JE‏ 
عنیا ‏ وأھا النصف الثاني فم نجده في هذن الصدرن : واغا انفرد به يافوت irae‏ « فأورد هذه 
الطور الثلائة وتابع النقل عن ابن فضلات ۰ فأثبتنا ذاك كله على أنه لابن فضلان برواية ياقوت » BY‏ 
رأينا فيه نفس كالبذا وألفاطه وهذا غممنه اليه وجماناه بين معقوفتين ا شرحنا الأ في القدهة على 
تفصيل ؛ وهكذا اتصلت سطور نسختا -طرر ياقوت ' وقد رأينا أخير] بمد طبع هذه الطور أن 
وليدي فمل مثلا فملنا في طبعته . 

(x)‏ في ياقوت : « وأما ملك ال خزر فاعه خافان وأنه » - وف الاصعاضری ۰ ھ فان عظہم يسمي 

خاقان خزر وهو أجل من منك اخزر ء إلا أن ملك الخزر هو الذي يقيمه » واذا آرادوا أن 

يقيموا هذا ال فان جاءوا به فیخنقو نه يحريرة ۰۰۰ الخ » والنفصيل فيه هام بجدر الرحو ع البه » ويقول 

ان الحزر لایشپون الأتراك فم سود الشعور . 

. نختنا أغذناه عن يافوت‎ (e) 

(؛) في نسنتنا : « الجبوش ويوس » - في يافوت : « الجيش ويسوسها » وهي أصح . 

(ه) عاقب : قارب boy‏ - وفي الاصطحری ؟+: < علا یراہ أحد من الأتراك ومن يصاقبيم من أصناف 

الکفر الا انعرف ول يقاتله dees‏ . وهنا تقف النسخة وتتهي . ومن هنا بدأ بالتقل عن ياقوت 

حرفا اماماً اس ۷۲ - ۱۳۹ فنحط بين هائين الممقوفتين . وقد فمل هثلنا السنترف الروسي 

فملق على اخزر وأتبعہ بان فضلان من هذا الکان - انظر ie‏ کرفالفسکی ص ٥٦٦١‏ - ۱۷۱ 

وفل قله مش هذا فرءن حين pb‏ فصل الخزر عن ياقوت ؛ وقد رأينا أن ولبدي فل مثل ذلك . 


۱۷۰ 


سس 
وییده حطس » فإذا + عليه أوقد بين يديه ذلك الحطب » فإذا فرغ مر 
الو تود > جلس مع الملك على سريره عرن ينه . ويخلفه رجل يقال له 
u”‏ 9 » ويخلف هذا Cah‏ رجل يقال له جاوشیفر( . 

ورسم الماك الا كير YAA‏ مجلس للناس » ولا يكاميم » ولا یدخل 
عليه أحد غير من ذکرنا . والولایات في ال والمقد والمقو بات وتدیر 
sl‏ على cats‏ خاقان به . 

ورسم اليك الأ كير إذا مات أن ga‏ له دار OFT‏ فیہا عشروتف 
ييتاء ويحفر له في كل بيت منها قبر» وتكسّر الحجارة حتى نصير مثل الكحل ؛ 
وتفرش فيه ء وتطرح النورة فوق ذلك . ونحت الدارنهر ؛ والنہر” نہر کبیر 
تجري ء ويحماون القبرَ فوق ذلك sll‏ » ويقولون : «حتى لايصل إليه شيطان 
ولا إنسان ولا دود ولا هوام ». 

وإذا دفن ge‏ أعناق الذین يدفنونه حتى لا بدری أن قبرہ مل 


) انظر حدود الما ؛ طعق y‏ سكي ء لندن var ya ۱٩۳۷‏ - ۳۲۱ . 

) في بش المصادر : بر جاویشفر > وكلمة جاویش تر كية معروفة - انظر دوزي USS‏ معاجم المرب + 
رداثرء اامارف الاسلامية ۸۱۱/۱ . 
| فرءت : « اللك الاعظم الا کر » . 
lr, 6‏ فرەن Palatium y „al‏ » . 
>( الأصل حجر الکاس » وقيل انا عر بية وقول معر بة . 
)٦‏ وردت هذه اخملة کذاك في الأصل - وأورد ااستشرق الروسي ۱۰۸ روابة أخرى في بض النسخ 
هذا نصپا : « وتحت الدار نہر والایر كبير يجري فوقه ویجلون ذلك اللبر بنا > - وق بعض 
مخطو طات يارت الأخرى : « ويحملون النبر فوق ذلك الفبر » ۔ 


۷۱ 


ee | ان فشلان - عند‎ D> eet a ب‎ ne 
قبره الجنة . ورقواوت : « قد دخل » » وتفرش‎ y . تلك البيوت‎ 
„ill ییوت كلها بالديباج النسوج‎ 

ورسم ملك اغۓ۔زر أن یکون له مس I,‏ امرأة , کل | مرأة 
ا ماك من ll‏ الذن حاذونه ؛ ASA bb eich‏ 
من الجواري السراري لفراشہ ستون » ما منہن إلا فائقة مال . وکل 
واحدة من OA‏ والسراري في قصر Oo jie‏ لها قبة منشاة بالا » 
as ses‏ 7 ‘ ولکل واحدة منبن polo‏ محدبها . فإذا أراد 
أن يطأ بمضین بعت إلى المادم الذي lt‏ بها في أسرع من لمح البصر 
حتی lle A‏ . ورقف انادم على باب قبة الملك , فإذا bs‏ 
أخذ يدها وانصرف e‏ ول یت رکہا بعد ذلك لحظة واحدة . 

وإذا ركى هذا الملك الكبير رک ب سائر اليوش ون 

ببنه وبين الوا کب ميل ہ فلا براه أحد من رعيته الا خر اوجہہ ساجداً له 
لا بر فم رأسه <تى محوزہ . 


)1( في نسخة Oey‏ عن اقزر : وابت » . 

. > fal ply من الوار‎ « Oe pms (؟)‎ 

. > في طيمة تروت : « قفر متفر د‎ (r) 

)٤(‏ الاج : شجر ینظم حد" : لاییت إلا بلاد افند ۰ وخشه أسود رزي لانکاد الأرض تببه » جنه 
Glare‏ ؛ الواحدة سا 

Misal (+)‏ وت 019" ۰ وقیل هر الف‌طاط ur ¿del‏ مارت . 

)1( في فرءت : براحي get‏ > وهی des‏ 


۷۷۲ 


rennen SE SI 

ومدة ملكبم آربموت سنة إذا جاوزها ley‏ واحداً قتاته الرعية 
وخاصته » وقالوا : «هذاقد فى عله اکا 2 ۹ 

وإذا بمت سرية | تول ار" وجه ولا سبب . فان انوزمت كل 
كل مرن ینصرف إليه منبا . فأما اقواد وخلیفته فتی انهزموا آحضرم 
Pu‏ نساءم وأولادم ذوهبيم حض رهم لذیرم وم a‏ ورن . وكذلك 
erly‏ ومتاعہم وسلاحیم ودوره » ورعا قطع a,‏ واحد منم add‏ 
وصلبہم ؛ ورعا علقہم „tel‏ في الشجر » ورعا جملہم إذا ا 
إلیہم ساسة . 

وللك ازر مدينة ءظيمة de‏ |تل » » وهي جانبان . ق أحد 
الجابين السامون » وفي اتب الآخر الملك وآمحابه . وعلى امین 
رجلٌ من غلمان الاك O‏ يقال له خز ۰ وهو سل . وأحکام ات 
القیمین في :لد اظحزر و الختلفین إلیہم في التجارات مردودة الى ذلك النلام 


(N 


0 1 
المسل لا بنظر في أمورم ولا ,قفي يدنهم غیرہ 


(؟) رأآى التشرق في هذه الميفة اقتاما من القرآت eS‏ : « ویولون الدير » :۱0/۰ ھن سورة 
الدبر . ونحن ترى في ال ملة الآت لیة : بد بوجه ولا سبب » ميفة من صب لغ ابن فضلان كررها في 
الرسالة عواضم هنها . 

(+) يروي النشرق الرومي نصا من بض الفطوطات عند فرهن : « رجل من آصحاب غلات الملك یقاله 
حرمة a‏ واعلہا أصوب من « خز » . 

)6( هنا رأينا أن نقف عن النقل عن ياقوت ؛ OY‏ مابمدها لابشه املوب ان فطلات »2 وفيه جملة مور de‏ 
aby‏ دود هو iu‏ ۱۰( ه١‏ وقد عرفا أن Lol‏ غادرها قل ذلك . فنحن لاری رأى فرەن 
ورليدي ولا كونافكي في الحاقا! y‏ الخزر على آنا لابن فضلات . وان كنا نعتقد آن 
الفصل مايزال ناقصأً ۵ a‏ ولکنا UF‏ بالقول الشبور مالايدرك کاٹ de SAY‏ 


url! 


١‏ — فبرس الاعلام والقبائل والطواف 
۲ - فبرس المواضع والأماكن 
۳ - فيرس الحضارة والغة 
؛ - فپرس الكتب والراجم 
٥‏ — فبرس ol oe‏ هذه الطبعة 


ر اعلام بأل I‏ 


أدخلنا في هذه الفبارس ماجاہ في رسالة ابن فضلان وماورد في تعليقاتنا 
بالحواني وماوقع في مقدمتنا لدراسة الرسالة وصاحبهاء لم نفرق بين المتن 
iit,‏ بأرقام صغيرة أو کبيرة کیا كنا نفعل دائماً وذلك لقلة صفحات الرسالة . 
tcl,‏ کلت ان رات Gil‏ صلب الک دوجا نی هذا الرس 
کتب المؤلفين إلى جانب أسمائهم داخل الاقواس ء فقد ذكرناهم في الحواشي 
حيناً بأسمائهم وحیناً بعناوين كتبهم . 


فهرس الأعلام : آل طولون _ الأتراك ۱۷۷ 


آل طو لون TA‏ 

ابن الأثير ( الکامل في التاريخ ) ۰۷4 ۰۷۰۰۷۵ ۱۱۹۰۱۰۵ 

ابن تفري بردي ( النجوم الزاهرة ) ٦۸‏ 

ابن جرير الطبري ( تاريخ الامم والملوك ) ٣٦۹ ۰٦۸‏ ۰۷۵ ۱۱۵ 

ابن حوقل ( صورة الارض ) ۰۱۵ ۰۱۷ ۰1۰۰۳ 16 EVA ۰۷۵ ۰۷6 ۰ 00 OS‏ 
۳۹۹ 

ابن خرداذية ( المسالك والمالك ) ١٠661١4‏ 

ابن رسته ( الأعلاق النفية ) ٠١‏ ¢ 6۱ ۰1 66 

ابن الطقطفي ( الهخري في الاداب ) ۱۸ء ۷ ۰ ۱۱6 

ابن ااعدیم ( بغية الطلب ) ۷۰ 

ابن الفقبه الهمذاني ( البلدان ) ۱6 ۰۹۱۰۷۱۰ ۱۱۵ 

ابن فضلان = آحمد بن فضلان 

ابن فارد ۷٤‏ 

ابن مسكويه = مسکوبه 

أبو بکر الصديق ( رضي الله عنه ) ۰۲۷ ۱۲۲ 

آبو جعفر التصور ( الخليفة ) ۱۳۱ 

۱۰۳ 6 ۱۷ ) دلف ( مسعر بن مهلهل‎ y! 

۱۲۲ ۰ مه‎ ۰ EN ) عبيدة الكري ( معجم ما استعجم‎ y 

۱۸۵ AL CAs لاك‎ ٦٥ ¢ 15:54:55 dev ) الاتراك ( أو الترك‎ 


VEX ۰ ۱۳۸ ۰ Novo loos ۱۰۳ 6 ۱۰۱ ۱۰۰ 6 ٩۹۸ ۶ ۹۷ ۰ ٩7 ۰ MOG AY 


(ty) 


أحمد بن فضلان بن العباس ( بن راشد بن حماد ) ۱۷۰۱۳۰۱۱۱۰۰۹۰۷ ۱۹۰ ) 
ا ۲۲۳ CVE rE‏ ع ONY EES EN CELE‏ ۷۳ء ۸۹ء e ۱0۳ CAM‏ 
CAPR » ۱۳۰ ۱۳۵ ۰ ۱۳۲ ۰ ۱۳۳ ۶۱۱۹۰ ۱۱۵۰ ۱۱6 ۰ ۱۱۳ ۰۱۰۵ ۶6‏ 
اک ۰ ۱۵۰ EC ANTE‏ ۱۹۹ ¢ ۱۷۲ 

أحمد بن موی الخوارزمي ۷ء VA‏ 

الادریسی ( نزهة الشتاق ) 4552144 ١44‏ 

اسماعيل بن أحمد ( صاحب خراسان ) Were‏ 

الاصطخري ( مالك الممالك ) 1۱۰۱۵ ۵۵۰۵4۰11۰ ۱۲۷۰۹۱۰۷۰۵۰۰ 

الأطروش العلوي vo‏ 

لمش بن بلطوار ( ألمش بن شلكي يلطوار ) ۲۲ 4۸۰ ۰ ٢٦٥‏ ۰ ۷٦ء‏ ۱۰۳ ۰ ۱۱۷ 

امرؤٌ القيس ( الشاعر ) ۱۳ 

۱۰۳ abl 


ف 


CAME ۱۰۵ cmo tof ۰ ۵۳ ٤ 1۲ ¢ ۱۳۸۰۰۸۷ ء٦۹‎ ¢ ۲4 ۰ ۲۳ بارس الصقلابي‎ 
۱۰۷ ۱۹ء‎ of Jia! 

البخاري ( الصحيح ) ۱۱۸ 

برتولد ( المستشرق ) 45 ۱۹۱۰ ۱۱۷ 

البرنجار ۱۳ 

بروكلمن ( تاریخ الأدب العربي ) ۷۸ 


۲٩ البرنطيول‎ 


فهرس الاعلام : البكري ‏ خاقان ۱۷۹ 


البكري = ابو عبيدة الشکري 

بلال ( مؤذن النبي" صلعم ) ۱۲۱ 

اللغار ۷ ؛ ۰۳۱۰۲۹۰۲۵۰۲۲ ۰۰۰۳۹۰۳۸۰۳ ۲ 45246 4 ioc‏ 
۷ ۴۹۸۰۰۰۹ 

LALA ) الستشرق‎ ( 3% 

یلایف ( الستشرق) ٠١‏ 


الترك = الأتراك 

الترکمان ۸۱ 

التغزغزیة ۹۱ 

تكين الترکی ٢٢ء‏ ۹٦ء‏ ۰۸۰ ۱۲۸۰۸۹۰۸۷ ۱۳۰۰ 
3 

٠١ الجرمان‎ 

جعفر بن عبد الله ( أمير (slab‏ ۱۱۸ 

الجهشياري ۱۷ 

الجوهري ( الصحاح ) ۸۲ » ١١4‏ 

جوينبول ( المستشرق ) ۱۲۱ 

الجيهاني ( أبو عبد الله محمد ) ۷٢٥٢٢‏ 
t‏ 

حامد بن العباس ( الوزير ) ۲۳۰۱۸ 4۱۰۳۸۰ ١‏ ۱۱5 

الحسن بن بلطوار -- آلش بن بلطوار 

۷۵ LS 4s gem 


خاقان الخزر Of‏ »5ه : WA‏ 


۱۸۰ فهرس الأعلام : الخزر ‏ زكي 


GANAS VERE ۱۸۵ ۰ ۱۲۹۰ ۱۰ ۰٩۱ ۰ NOC ٢٥ OF : ۵۰ ۰۲۷ ۲۳ الخزر‎ 
۱۷۲ ۱ 

a الخزلحية‎ 

خلیل مردم ٩‏ 6 ۱۰ 

د 

الداعي ( الحسن بن القاسم الحسني ) vo ¿vt‏ 

دفورجاك ( المستشرق ) ٦‏ 

دنلوب ( الستشرق ) ۹ء ۸) 

۱4۹ ) سلفستر الستشرق‎ ( „Le 

4 ۸۷ ۸۹ء‎ ۸۵ CAY ۰۷۹۰۷۸۰۷۷ ( دوزي ( تکمله معاجم العرب ومعجم اللایس‎ 
۱۷۱ 2 ۱۷۰ ۱۵۸ 2 YOY CN ET ۰ ۱۳۱ ۰ A Ye CANES ٥ػ۵‎ 


۳ 
راسموسن ( الستشرق ) ٤‏ 44 
نو و ۸۸۰۷ دید ۰۳۱۰۲۹۰۲۷ ۰۳۳۳۲ ۰۳ ۰۸14۰0 CMO ) OF‏ 
۷ اہر رد ۱:۵ ۰ ۱۵۰ ۰ ۱۱۵ ۰ ۱۰۰ 
A So‏ 
الروم ۱۳ ۱۸۰۱۷ ۰ ۱۹ 
ریتر ( تعلیقات الستشرق ریتر ) ۱۳۳۰4۸ 
رتشارد فراي = فراي 
روزن ( الستشرق ) > 
3 
زكي محمد حسن ( الرحالة المسلمون ) ۷ 
كي وليدي طوغان ( الطبعة الاولى لرسالة ابن فضلان ) cos ۱ئ٤۷ EA‏ می 
SAR CAY ¢ AT‏ +9 6 ۱۶۰۰ 4 ۱۶۰۱ 4 ۱۰۳ ۰ ۱۰۵ 2 ۰۱۰۶ ۱۱۰ ۰ ۱۱6 4 
CANA NENG ۱۰ ۶ ۱۳۹۰ ۱۳ ¢ ۶‏ ۱۷۲ 


فهرس الاعلام : السامانیون . طرخان ۱۸۱ 


ya 
۱۷ السامانیوه‎ 

الكاندناقيون ۲4 

٩۱ السلجوقیون‎ 

سلام الترجمان ۱۷ء ۱۳۸ 

۱۰ Op SHI 

سليمان النبي ( صلی الله عله وسلم ) ۱۵۸ 
سميرادسكي ( هنري ) rr‏ 

١1٠ سواز‎ 

السودان ۱۸ 

سوسن الرسي ۰۲۳ ۱۱۰۰۹۰۲۸ ۰ ۱۳۸ 
السيوطي ( جلال الدين ) ۱۱۸ ۰ ۱۵۸ 


a 


y 

شس الدين الدمشقي = شيخ الربوة 

شيخ الربوة ( نخبة الدهر ) ۱۱۹۰۱۱۳۰۱۰۰۰۱۹۰۷ ۰ ۱۳9۰۱۳۲ ۱۹۰ ۱۵۰۰ 
ص 

الصابىء ( المؤرخ » تحفه الامراء ) ۱۹۰۸ 

صاعد بن محلد ۱٩‏ ؛ ۲۰ 

o NOC ONG OMS ۸ 1۳۰۳۸ ۰۳۸ ۰۳۱ ۰ ۲۷ 4 ۲۵ ۰۲۳ ¢ ۲۳ » ۱۰ الصقالبه‎ 

۱6 ۰ ۱۰ ۰ ۱۳۵ » ۱۲۲ ۰ ۱۱۳۰ ۸۱ ¢ ۰ ۷ 

> 

طالوت ۲۷ ۳۷ ۱۳۵ 

۷۹ بن علي‎ Ab 

طرخان ۱۰۳ ۸ ۱۰۵ 


ur‏ فهرس الأعلام : عبد الله فلادیمیر 
3 

عبد الله ۰۲۷ ۰۳۸ ۱۳۵ 

عبد الله بن باشتو الخزري ۲۳ + ٩٩‏ ۰ ۷۸ 4 ۸۰ 

۲ ۰۳۸ un! 

عدي بن عبد الباقي ( آبو عمر ) ۲۰ 

علي بن أبي طالب AN‏ 

علي بن عيسى ( وزير المقندر ) ١١١‏ 

علي بن عيسى بن الجراح ۱۸ 

۱۱۹۰۷۸ ۰۷۷۰۸۰۲۸۲۰۰۱۹۰۱۸ ) الفرات ( أبو الحسن الوزير‎ de 

عمرو بن كلثوم ( الشاعر ) ۱۵۰ 

عيسى بن محمد المروذي ٩۱‏ 

عيسى بن مریم ( عليهما السلام ) ١١8‏ 


۲ 3 
ea) all‏ ۱۰۱ ۱۰۹ 
ف 
فراي رتشارد ( المستشرق تعليقات على الرسالة ) ٩‏ ۰ 4۸ + ۰۷ ۰۸۸ ۱۰۵ » 
۷ ۱۱۰ 
الفر نك ۲۵ 


فره ن ( الستشرق فى ترجمة ابن فضلان الى cen ۱٤٤ ۰۲۹ (MGUY!‏ ۱4۹۰۱۲۸۱۰۸ 
۰ ۰ ۱۵۱ ۱9۳ نر ۶ ۱۵۷ ¢ ۱۰۶ » ۱۹۲ ۶ دیج ۱۰۰ 4 ۱۷۰ 
\v¥ ۰ Avi‏ 

قستبرغ (الستشرق ) 45 

الفضل بن موسی النصراني ۷۸۰۷۷ ۰۶ ۱۱۹ 

قلاد مير ¥ 


فهرس الاعلام : قدامة - الستعین ۳ 


3 
قدامة بن جعفر ١4‏ 
قریش ۱۳ 
القطغان ( أبو أترك ) ٠١٠١‏ 
القفحق ٠١١‏ 
قلواس ( دلیل القافلة ) AA‏ 
3 


كانار ( ترجمة ابن فضلان الى الفرنسية ) ١١١‏ ۰۱۵۰۰۱۳۰۰۱۲۳ ۱6۱ 
(GN) EAS‏ + » ۰۸ 

کریمر ( الستشرق ) ۳۸ 

۱۷۰ Ol کندر‎ 

الكندي ۱۵ 

کوذرکین كو ۹۸۰۷ ۱۰۱ 

كوفالقسكي ( مترجم رسالة ابن فضلان الى الروسية ) 9۰ » ۱5۹۰۱۱۰ ۶ ۱۷۲ 


J 
vo ليلى بن نعمان الديلمي‎ 


مأجوج ( ویاأجوج ) ۱۳۸۰۳۹۰۱۷ 

مارکوارت ( الستشرق ) ty‏ 

محمد ( النبي صلی الله عليه وسلم ) ۷ ۷ Wyo‏ 
محمد بن سلیمان ( فاتح مصر ) ۰۳۷ ۳۸ 1۵ 

محمد بن عراق ( خوازرم شاه ) Ae‏ 

محمد كرد على ¿de CACY‏ 01 


المستعين باه ( الخليفة ) ۱۳۱ 


المسعودي ( مروج الذهب ) ۳4 1١‏ 4 46 ۰۷۰۵۹ ۱۸۰۰۷ 

مسكويه ( تحارب الامم ) ۱۹ء ۲۰ ۰۰۳۸۰ ۰۷۱ ۷۵ 

المعتضد ble‏ ( الخليفة ) ۱۸ 

EV CMO ۰ ۵۳ ۰15 ۰ 1۲ ۳۷۰۲۰۲۲ + ۲۰۰ ۱۹۰ ۱۸ ) المقتدر بالله ( الخليفة‎ 
۱۱۷ » ۱۱۶ ٣١٦۹ ٠٦۸ 

المقدسي ( آحسن التقاسیم ) ۱۵ ۰۰ ۰۱ ۱۷ ۹۸ء ۱٢٤۹‏ 

المكتمي باللہ ( الخلیفه ) ۹۹ 

vo المهلبي‎ 


النابغة الشيباني ( ديوانه) ۸۳ 

y!‏ = محمد صلعم 

نذير الحزمي ۲۳ ۰ 6۸۱۰۹۰۱۸۰۲۵۰۲4 ۰۱۰۲ ۱۱9 
نسطور ۲۹ 

نصر بن أحمد بن اسماعیل الساماني ۰۷۹۰۷۵ ۷۷ 
نیکلسون ( الستشرق ) to‏ 

نیکیتا الیسیف ( الستشرق ) ٩‏ 


هارول الرشید ۱۷ء ۷۹ 


الهنود ۳۳ 


۱۳۸ » ۱۷ ) الواثق باه ( الخليفة‎ 
En (3 a~ 1) dá: 3 


فهر س الأعلام : 22 ES‏ الیو نان \Ao‏ 


ویرغ ۱۵۰ 
وسو ۱۳۲۰ ۰ ۱۳۵ ¢ ۱۳۷ 
$ 

یاجوج ( ومأجوج ) ۷ ء ۱۳۸ 

باقوت الحموي ( معحم البلدان ) Vo‏ ۰ ۱۷ ۰ ۰1۱۰۳۸۰۳۷۰۳4 ۸۲ ۰1۳۰ 14 ) 
AVE OVE 0 6 OF 4 OM 6 ۵۲ 4 ۸ E‏ 4 ۰۸ ۷۳ء ؛بض. ۱۷ ۱۷۹ 6 
ای ۸ CAT‏ ۰۸۳ رر e ۱۱۰۰ ۱۱۵ ۶۱۱ ۱۱۳۰۱۰۹6 ARCA NCAA‏ 
۷ ۰ ۶ .۱۲ ۰ ۱۲۵ ۱۲۰۰ تك ۱۳۵ ۱۳۹۹ء ۱۳۸ — ۱۱ 4 
۹ء ۱۵۰ ۱۵۱ — ۱۷۲ 

۱۰۱ ) ملك الترك‎ ( wo 

٠١ اليعقوبي‎ 

بلطوار = آلش بن بلطوار 

نال ۰۱۰۳۰۷ :۱ 

۱۱۹ E ۰ ۰۲۳ اليهود‎ 

الیو نان ٠١‏ 


ul 


| 
آسية الصغری 44 
آفر بر vA‏ 
آمل ۷۱۰۷۵ 


الا تحاد السوفياتي 4 

6 ۹۰ ۵۳۰6 44 ET fT pl 
۱۷۲ ۱ PN ¢ 1 

WENA آرخشمثین‎ 

۸۳ Sal 

io 

to استکهولم‎ 

۱۵۵ ۰۱۶۱ Kl 

۷٤ اصهان‎ 

الا ند لس 


۱۳ ¿al 


Yo» 


١5 ۰۱ e 


١4 إفريقيه‎ 
۱۳۱ ۵۹۱۰۰۲۲ ۰۲۱۰۱ Syl 
۷ ۹ آوزنکستان‎ 


ابران 1:۷ 


باریس te‏ 
بحر آزوف ٠٠١‏ 


حر اللطيق ۱۰ 


ele EI): 


۱۸۹ 

بحر القبجق ۱۰۰ 

بحر ورنك 45 

خاری ۲۵ ۳۰ے ه OY‏ ¥( ۷۸ 

٩۱ CAA CAS CYA 

براغ 45 

۲۲ ۲۱۰۱۹ (MI بعداد ( مدینه‎ 
A 6 ۳ ۰ ۳۷ ۰ ۲۵ 6 ۲ ۳ 
۱۰ ۰ ۱۳ ۰ ۱۰۳ » yv ء٣۳‎ 


نوداست ۷ 


VA ۷ء‎ ASS 

7 
yen تركستان‎ 

3 
الجال ۲۵ ۰ ۰۱۷۳ ۷ 
الحبل ۱۵ 


جرجان ۷ء ۱۵۷ 

۸ خم‎ ۰۸۱ WE TO GL all 
۱۱۳ AR 

۱۳ e المر‎ sy) pl 


۸۹ => 


۱۹۰ فهرس الواضم : حلوان ‏ فارس 


حلوان ۷۳ 
الحيرة ۱۳ 


o. خارکوف‎ 

CAVE VAs NE Voc ves ۲ خراسان‎ 
۱۳ 

» ۱۱۹ ۰ ۵۹۰ £06 EEC ۳ 4 ۸۲ الخزر‎ 
۱۵ ¢ ۱۳۰ ۰ ۵ 

خلحه ۱۳۵ 6 ۱۰ 

خوار الريں vt‏ 

» ۵۳ ¢ £ ¢ 4۲ ۸۳۰ 4 ۲6 خوارزم‎ 
CAR CAY 6 ۸۱ ¢ A* EC VY é A 


ayo An 


دار البستان ۲۰ 
الداممٰان ۷۶ 
دجله - نهر دجله 
الدسكرة ۷۳ 
دمشق ۷ ۱۳ 
الدنور ۷۳ 
2 
Alb bb,‏ بن على YU‏ 
روستوك do‏ 
الروسیا 4 0۲۲ cto ۲ ۰۳۰ ira‏ 
OL Lore )۹ EN‏ ۰ ۱4۹ 6 


۱۰ 


Ve ء۷٣ ۳۸ء‎ Yo EN 
3 

زمجان ۸٩‏ 
س 

سان بطرسبورغ = لننفراد 

vi sl 

سرخس ۰۷۵ ۷۸ 

۷۰۰۷۵ AS 

ve سمنان‎ 


السام ۱۳ 
شتوتغارت 18 
ص 


۲۹ ۰۱۷ ۰ ۱۰: ۰ ۱۵ ¿mall 
> 

vo طرستان‎ 

۷ ۰۲ ۵ Ol eb 

٤٩ ۰ 4۷ طوس‎ 


٠۹ a 


فهرس الواضع : فرنسه ‏ نهر انفرات ۱۹۱ 


Mo فرنة‎ 
فا‎ gall ے۔‎ a 

3 
قازان ۲۲ 
قرميسين ( کرمانشاه ) ۷۳ 
التسطنطنه ۱۳ 
vo ol...‏ 
القوفاز ۱ 
قومس ۷ 

a 
كثميهن = قشمهان‎ 
۹ er 
۱۵۹ ۰ ۱۵۵۰ ۱٥۳ 4 ٤٤ کوینهاغ‎ 


J 
Vé ENG مع‎ (¿yr لننغراد‎ 
ty A 
٦٦ OW 

م 
المجمع العلمي العر بي بدمشق ۷ 
cal‏ الملمي السوفياني ۱۰ 
المحيط الاطلسی 4 ۰۱۰۰۱ ۲۹ 
المحيط الهندي ۱۹ 
المخرم Yo‏ 


مرو ٢٥٢‏ ۰ ۷ء ۷۹ء Vege ۱۰۳ ٢١۷۸‏ 
مشهد - طوس 
مصر ۱۷ء ٠۹٢٢٣۸‏ 
موسکو ٢۲ء ٣٢٦١١ ٣۹‏ 
ن 


Ms 


pde 
1551 eh نهر‎ 
٠١١ نهر أذل‎ 
۱۰۷ نهر آرخز‎ 
Me نهر آورن‎ 
۱۱۰ نهر آورم‎ 


نهر باجاغ ۱۰۷ 
نهر بایناخ ۱۱۰ 


نهر جاخا ۱۰۷ 
نهر حاخش ۱۰۵ 
نهر جام ۱۰۵ 


نهر جاوشیز ۱۱۰ ۰۱4۰۰ ۱4۱ 

نهر جرمشان ١٠١‏ 

نهر جبحون ١٢٢‏ ۷0 4 ۷7 4 ۰۸۱ ۸۳ 4 
م۶ 

نهر جیخ ۱۰۷ 

نهر الدانوب ۹۱ 

نهردجلة ۱۳۰ 

نهر سمور ۱۰۷ 

نهر الفرات yn‏ 


۲ فهرس الواضع : نهر الفولفا — ويابة 


نهر الفولغا ۲۲ › ۲ ۰ ۰۲۵ ۳۷۰۳۰ |البحر ۲۹ 


A ۰۷۵۰۷۰۲۵ ناور‎ ۱۰٦٢۹ ٣٤۹۹ OFC EN 
5 ۱ vey نهر كنال‎ 
7 ٠١7 نهر كنجلو‎ 

قة ۸ 
همدان ده ۰۱۷۳۰۲ ۷ 

نهر وتا ۱۰٩‏ 

1 الهند AG IE‏ ۰۲ ۳ ۰۱8۲ ۱5۵۷ 
نهر وارش ۱۰۹ 
نهر وتیغ ١١١‏ 3 
نهر Gre‏ ۱۰6 ۱۰۵ واسط vr‏ 
نهر یناسنه  ١١١‏ الولابات المتحدة > 


45 (aS) abs wr النهروان‎ 


ZA فلس‎ 


AA‏ اللغوية التي شرحناهاء وألفاظ الحضارة 
وكلاتها ما يتعلق بالمأ كل والشرب والسکن واللباس والریاش وأسماء ا حیوان 
والنبات » وما يصور المياة الاجتاعية في ذلك العصر عند العرب وعند غيرهم 
من الأمم التي زارها ابن فضلان . 

والرقم الأول بعدالكلمة يدل على مكان شر حہا والتعليق علیہانی هذه الطبعة ؛ 
وأما الأرقام التالیة فتدل على أماكن وجودها وتكرر ورودها . 


فهرس الحضارة واللفة : أزاح — السيور 


| 
أزاح العلة ۷٦‏ 
أقاده به ۱۳۲ 
الأناير \ov‏ 

= 
باي CMA ol‏ ۱۰ 
ذرقة ۷۷ 
برنس ۸۷ 


۱۰٠٢١ هلم‎ pie oll 


الحاورس ۸۰ ۵ ۱۰۱ ۱۳۵۰۱۰ 
الجواري الروقه ۱۵۱ 


4 ۱4۱ ۰۱ ۳۲ » ۱۰۵ ) الخدنك ( خشب‎ 
١١ه‎ ۷ 
۱۵۸ NEMS Neg 6٩ ۸ Ay خفتان‎ 


Mo 


د 
الدانق ۷٩‏ 


الدر اهم السمر قندبه ۷۸ 
اندر اهم الطازحه ۸۲ 
الدراهم العطر Ls‏ ۷۹ 
الدراهم ds Ll‏ ۸۳ 
a‏ الدنانير المسيبية 
درز القرطق م١٠‏ 
الدنانر الملسة ۱۸۸ ۱۰۲ 
الدوامات ۸۲ 
الديباج الرومي \r\c\o‏ ۱۵۸ 
ر 
ران ۰۸۷ ۱۵۸ 
٦١‏ 
رمان آمليسي ۱۲۸ 
ya‏ 
الساج (خشب) ۱۷۱ 
ساخرخ ( مقياس ) ۱۳۰ 
سبال Stole‏ ۰۰ ۰۱ ۱۰۳ 
السجو ۱۱۰ 
سروالٰ CAV‏ ۱۵۸ 
الستفر CAN‏ ۱۰ ۱۰۷ 
سمور ۰۱۵۵۰۱۳۵۰۱۲۹ 410۳ VOR‏ 


dde, 


۱4: 


۱۹1 فهرس الحضارة واللغة : الشبه - التمكسود 


الطاغ ( حطب) ٩۰۰۸۳‏ 
طاق ۸۷ 
الطفس ۱۵۲ 
الطیفور 4 :۱ 

€ 
عامل العاون ۷۸ 
els‏ سے ہت 

4 
غلوة سهم ۱۳۵ 

3 
فرطىٰ 4۸۰ ۹8 ۱۰۳۲ ۱۰5 4۱۰۸ 


اپ ۰ ۱۵۸ 
القفیر ۱۰ 
فلانس ء فلنسوة ۱۳۱ ۰ ۱۵۹ 
القولنج ۱۳ 


۱۷۱ الضرب‎ 
۱۵۸ Ob all 
١44 414841١١4 المطرد‎ 
۱۰۲ ء۹٤ اللقنعة‎ 
٠١١ ملبن الباب‎ 
ن‎ 
۱۵۹۰۱۵۰۰۱۵۳۰۹۰ AT 


النمكسوذ كم 


CP AF 


أوردنا في هذا yall‏ أسماء الکتب والمراجع التي وردت في هذه الطبعة ء 
وو او ودن لان placa AO‏ 
العر ية أو المعربة أولآ ثم أوردنا بعدها المصادر الغرية . وقد اخترنا أن نذ کر 
هذه المصادر الأورية بالحروف العرية تجنباً لصعوبة طباعتبا فهي بالروسية 
والألمانية واحرية والفرنسية » لذلك ترجنا العناوين dela jo‏ » والمطلعون 
على اللغات الأجنبية بعرفون مظانہا ويحسنون الرجوع الیہا في بسر وسپولة . 


فهرس الکتب والراجم : آحسن -- تحفة ۱۹۹ 


أ ااصاور AN‏ 


آحسن التقاسیم _ للمقدسي ( ليدن ۱۹۰۰ ) ۷ء ۹۸ : VER‏ 

إرشاد الاریب أو معجم الادباء - لیاقوت الحموي ( طبعة الدکتور الرفا 
بالقاهرة ۱۹۳۲ ) ٦‏ 

بغية الطلب في تاريخ حلب لکمال الدين بن العدیم ( مخطوطه ) ۷١‏ 
بلدان الخلافة الشرقية ‏ تأليف لسترنج وترجمة فرنسیس وکورکیس عواد 
( بغداد ۱۹۵۶ ) vi‏ 

البلدان ‏ لأبي بكر RE‏ بن محمد الهمذاني المروف این الةقه ( طبعة 
ليدن ۱۳۰۲ (a‏ ۰۱۷۰ ۱۱۵ 

تاربخ ابن الأثير = الكامل في التاریخ 

تاريخ ابن جرير = تاريخ الامم والملوك 

تاريخ ابن عساكر = تاريخ مدينة دمشق أو التاريخ الكبير 

تاریخ الأمم والملوك ‏ لابن جریر الطبري ( المطبعة الحسينية بمصر ) ۸٦ء‏ 
۰ ۷ ۰ ۱۱۵ 

تاريخ مدينة دمشق _ للحافظ 5 القاسم علي" بن Sle‏ ( طبعة الجمع 
العلمى العربي بدمشق ۱۹۰۵۱ ) ۱۳۸ 

تجارب الأمم و تعاقب الهیم ‏ لمسكويه ( طبعة آمدروز بمصر ۱۹۱۵) ۱۹ء 
۹۳۸٢ء Vo CVE‏ 

تحفة الأمراء في تاريخ الوزراء — ¿Lal‏ )= طبعة آمدروز بيروت ۱۹۰6 ) ۱۹ 
ALS‏ معاجم العرب <= معجم شکملة معاجم o pl!‏ 


۷ 


۸ 
۹ 
Yo 


۳۱ 


vy 


۳۳ 


ví 


ee‏ اق ب ان 

تقوم البلدان ‏ لأبي الفداء ( طبعة )54 وده سلان بباریس +184 ) ۱۱۳ 
حدود العالم ‏ ( طبعة مينورسكي ء لندن ۱۹۳۷ ) ۱۷۰ 

الحضارة الاسلامية ‏ لادم متز ( ترجمة محمد عبد الهادي el‏ رید 
القاهرة ۱۹۱ ( ۷ CAY‏ ۱۱۵ 

خريدة العجائب وفريدة الغرائب ‏ لسراج الدين عمر بن الوردي ( القاهرة 
۹ ) ۰ ۰ ۱۳۵ 

دیوان آبي فراس الحمداني - ( طبعة سامي الدهان » بیروت ودمشق 
Vee ) ۶‏ 

ديوان النابنة الشيباني - ( طبعة دار الكتب المصرية ۱۹۳۷ ) ۸۳ 
الا Spa‏ می Shyla O‏ 
محمد حسن ( القاهرة ١948‏ ) ۱۷ 

رحلة ابن بطوطة أو تحفة النظار في غرائب الامصار ( طبعة باریس ۱۹۲۷ ) 
۶ ۰ ۱۲ 

رحله عبد اللطیف البغدادي ‏ ( طبعة مصر بغير تاریخ ) ۱۵۳ 

رسوم دار الخلافه - للصابي ( مخطوطة ) ۱۱۷ 

صلة تاريخ الطبري - لعريب القرطبي ( المطبعة الحسينية بنصر ) ۷٤‏ 
صورة الارض — لابن حوقل ( طبعة كرامرز في لیدن ۱۹۳۸ ) ۷۰۰۷۵ 

YA + ۹ 

صور الأقاليم ب للبلخي ( طبعة ليدن ۱۹۲۷ ) er‏ 

الفتح الكير في ضم الزيادة الى الجامم الصفیر - للسيوطي ( طبعة دار 
الكتب العریه بعصر ) ۱۱۸ 

الفخري في الاداب السلطانية ‏ لحمد بن علي بن طاطبا العروف بابن 
الطقطقي ( غريفزولد le ء۷٤ ۱۸ ( \AOA‏ 


۷ 


vA 


۳۹ 


vi 


vo 


۳۹ 


ب 


فهرس الکتب والراجم : الفرج -- نخه ۲ 


الفر ج بعد الشدة  als‏ أبي علي الحسن التنوخي ( الهلال سصر 
۳ ) ۳۸ 

فهرست الکتب و الخطوطات بمدننه مشهد ( بالفارسية ب لوس ۱۳4۵ ) ٤۷‏ 
الکامل في التاريخ - لابن SY)‏ ( مصر evo eve ) ۱۳۵۳ ۱۳٤۸‏ 
٦ء Veg‏ € ۱۱۹ 

مروج الذھب _ oral‏ ( طبعة ده میتار في باریس ۱۸۰۱ ) ۳ » 
٤ء Vio‏ 

سالک الممانك ‏ للاصطخري ٣۷۹۲۰ 08 ( ۱۹۲۷ dad)‏ ۰۱ ۱۳۷ ۹ 
المسالك والممالك ‏ للجيهاني ( ذكره ابن العديم فی بغية الطلب ) ۷۱ 
مجم الزو ائد ومنبع الفو اند _ للحافظ علي- الهيثمي ( القاهرة ۲ ۱۳ 
معجم الأنساب والاسرات الحاكمة ‏ زامیاور ( ترجمة الرحوم الدكتور 
زکی محمد حسن وزملاثه » القاهرة ۱۹۵۱ ) ٢۷ء‏ ۸۰ 

معجم البلدان _ لياقوت الحموي ( طبعة وستنفلد في ليبتسيك ۱۸۰۰ ) 
دکرنا آرقامه في فهرس الاعلام فیحسن الرجوع اليه هناك باسم باقوت 
معجم ما استعجم من آسباء ا'بلاد والمواقع ‏ للبكري ( القاهرة ۱۹۵۹ ) 
المرب من الکلام الأعجمی على حروف العجم - لأبي منصور الجواليقي 
( طبعة المرحوم آحمد محمد SU‏ » مصر ۱ (a‏ ۸۳ 

مفاتيح الملوم _ لمحمد بن أحمد الكاتب الخوارزمي ( القاهرة ۱۳۵۲ ه ) 
۷ ۱۰۷ 

النجوم الزاهرة - لابن تغري بردي ( طبعة دار الکتب المصرية ۱۹۳۰ ) NA‏ 
نخبة الدهر فى عجائب البر والبحر - لشمس الدین الدمشقی العروف 
شيخ الربوة ( طبعة مەرەن في ليبتسيك ۱۹۲۳ ) ۷٦ء ٠٤۹‏ ۱۰۹ ٤١ء‏ 
۱4٩ ء۱۳١٥ 2 ۱۲۳ + ٣۹‏ 


yey‏ فهرس الكتب والمراجم : نزهة — رحلة 
بوم - نزهه الشتاق في اختراق الآفاق ‏ للادريسي ) ia‏ ( 14 
ى ney! A‏ 
( بعناو بن Cua SLATS‏ 

۱۹:۲ تعليقات المستشرق ربتر في مجلة المستشرقين الالمان (ليبتسيك‎ — ٠ 
على طبعة زكي وليدي لرسالة ابن فضلان‎ ) ۱۲۰ AA ص‎ ٩٩ بالجزء‎ 

۱ - تعليقات المستشرقين بلاك وفراي » على رسالة ابن فضلان طبعة زكي وليدي 
( في مجلة بيزانطينا ١544‏ في ۳۷ صفحة ) 

۲ — تعليقات المستشرق دنلوب على طبعة وليدي للرسالة ( في المجلة GUY‏ 
دنا الشرق » شتوتغارت من الصفحة ۰-۳۰۷ ۳۱۲) 

er‏ -- تعليقات المستشرق تشاكلادي في المجلة المجرية ( بودابست ۱۹۰۱ من 
الصفحة ۲۱۷ — ۲۵۳ مع الصور الشمسية لرسالة ابن فضلان ) 

٤‏ — ترجمة رسالة ابن فضلان الى الفر Veg‏ مع خرانط الرحلة والتعلقات» 
عن طبعة وليدي (بقلم ماربوس كانار في مجلة معهد الدراسات الشرقیه » 
الجزائر ۱۹۵۸ من الصفحة 4١‏ ۱6۰ ) 

48" الثقافة فى عهد الخلفاء ‏ فون کریمر ( بالالمانية ۱۸۸۸ ) ۳۸ 

٦‏ — رحلة ابن Pas‏ طعه زكي وليدي طوغان مع التحقيق والترجمه 
والدراسة ( في مجلة المستشرقين الالمان ya ra‏ الجزء الرابع والعشرون ؟ 

۷ -- رحلة ابن فضلان الى البلغفار ‏ ترجمة وتعليق الستشرق الروسي 
كوفالفسکي مع مقدمة المستشرق كراتشكوفسكي وكل ذلك بالروسية » 
) موسکو ۱۹۳۹ في ۱٩۳‏ صفحة مع صور شمسية للمخطوطة ) 

کے ا متس دس 


yal! 


ZA 


£4 


oe 


o\ 


فهرس الكتب والراجم : رحله — الموسوعة Yer‏ 


رحلة ابن فضلان الى الروسية » وما ذكره الحفرافیون عن رحلات العرب 
الى روسيا منذ أقدم الازمان ( نص بالعرية مع الترجمة والتعليق والدراسة 
باللغة الا مانية » للمستشرق فرەن بطرسبورغ ۱۸۲۳) 


- طبعه وليدي = رحلة ابن فضلان 


4 ۱۶۲ 4 ۱۳۱ ۶2 ۱۳۰ e ۱۱6 ۸ ۱0۵ CAVEAT EC AO LE AY و ۷۹ء‎ YA 4 VY 


e ۱۷۱ 6 ۱۷۰ ¢ ۱۵۸ lov 

معجم املاس لدوزي = المعجم الفصل ¿LY‏ 

المجم الفصتل لاسماء اللاس عند العرب - تأليف دوزي ( بالفرنسیه في 
امستردام ۵ ) ۰۸۵ AE CAV‏ ۱۳۱ 

الوسوعة الاسلامية أو دائرة العارف EIN‏ للمستشرقین ( بالفرتسة 
فی لیدن ۱۹۱۳ ) ۱۰۰۰٩۱ ء۷٤ cay‏ 6 ۳۱ 2 ۱۷۰ 


نهر سکوب Lhe‏ 


| 


الفصل الاول ‏ رحلة ابن فضلان 
کب الرحلة في العصر 
حال العصر 
الوفد والخطة 
ia‏ حلة 

الفصل الثاني تحقيق الرساله 
مؤلف الرسالة 
فصول من الرسالة 
۵ص UL‏ 
بيان الرموز المستعملة فى هذه الطبعة 
سنة نماذج وألواح FR alight‏ 
ب سار yyy!‏ 

عى Slt!‏ الوميرة في مر مشہر 
فاتحة الکتاب 
العجم والانراك 

في فارس 


“y 


we 
فهرس الاعلام والقبائل والطوائف‎ - ١ 
؟ - فهرس المواضع والاماكن‎ 
فهرس الحضارة واللعة‎ - ۳ 
۽ — فهرس الكتب والراجم‎ 
U و ری ابر بات هه‎ 


vir 


۱44۹ 


at 8 


